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Nhitng Cau Anh ngit Thuc Dung

L1 gidi thie

cho 14n t4i ban tht mudi

Thua quy doc gia,

KE tir nim 1994 quyén sich Nhitng Cdu Anh Ngit Thuc
Dung nay ra ddi da dudc quy vi thudng xuyén thuong mén. Nho
vay sdch di dugc tdi ban nhiéu 1an, va s& doc gid vin con mudn
tim dén véi sdch ct ting mai khdng ngitng. Trudc sy thuong mén
d6 cua quy vi, ching t6i dua Ién trang Tinh Hoa Viét Nam dé
gilip cac vi nao can trau gidi thém tiéng Anh va nam vimg duoc
cach tro chuyén ctiia nguoi ban ngi..

V& hinh thic, sich dugc ddi tén 1a English Daily Phrases
tic 1a Nhitng Cdu Anh Ngit Thyc Dung dugc ngudi Viét st dung
véi ngudi xit (ngudi My géc Ang-18) va véi cdc sic din khéc.
Tén clia ngudi n6i duge ghi ddm nét d€ quy vi dé theo ddi. Phin
ti€ng Anh dugc in 16n hon, ti€p theo 12 phan dich ti€ng Viét cling
nhitng gidi thich cdch diung hoic xuat xit dugc ghi trong hai
ngoic vuong [ ]. Nhitng phdn nim trong ngoic don ( ) cé thé
diing thém hoic bd di hay thay thé bing mot tir-ngit twong duong
tuy theo trudng hgp. Thi du:

Jenny put all her packages on the counter. Then the clerk
said, “Cash or credit (card)? Jenny dit tdt cd may g6i hang
l1én quay. Ngudi ban hang lién hdi: “Thé (tin dung) hay tién
mit? [Luu y cdch néi clia ngudi Viét: Tra bing thé hay tién
mat?]

V& noi dung sich bao gdm nhitng miu ddi thoai ngin giita
ngudi Viét v6i ngudi Hoa Ky thudc nhiéu ngudn gdc khdc nhau.
Noi dung clia cic miu doi thoai phdn 4nh moi sinh hoat trong
cudc song ngoai xa hdi, § nha trudng, trong gia dinh va ngay ca
tai nhitng noi 1am viéc. Nhitng cdch néi nay khac véi nhitng gi da
day trong cdc sach gido khoa nha truéng.



D6 1a 181 néi binh dan va chi c6 ngudi ban nglt méi biét sit
dung. Thi du:

"Great Scott! You bought a truck!” shrieked Jenny.

Jenny kéu 1én: “Ngon qud ta! Anh mua xe mgi!"

Vi nhitng nd luc khdng ngirng, nha xuit ban chiing toi ludn
ludn tim cdch cong hi€n cho doc gid nhitng sdch c6 gid tri thuc
dung nhiim gitip quy vi phdt trién va bdi dip ki€n thitc Anh ngit
mdi ngay mdt phong phi hon.

Trong thdi gian t6i, chiing tdi s& tim cdch chuyén nhiing
mau ddi thoai trong sdch vio CD-ROM dé€ cho ai mudn nghe
dugc cach phat Am va ngit diéu cla tirng 15i néi, cdch dién t4 khi
on ton, khi néng ndy, lic hoa nha nhu thé nao.

D da dugc hiéu dinh va bd sung, chic chin th€ nio ciing
con mot sO sai s6t. Néu quy vi ¢é nhitng déng gép xay dung nao
xin dirng ngan ngai gtti vé nha xuit ban hay tic gid dé nhitng 1in
tai ban sau dugc hoan hdo hon. Chan thanh cadm ta.

Nha xuit ban.
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o Absolutely!: hn nhién, di nhién [Chi sy khing dinh manh mé.]
Wife: Do you want some more coffee? Anh mudn dung thém ca-
phé nita khong?
Husband: Absolutely! Hin nhién!
Bao: Are you ready for the test? Chi da hoc hét bai d€ thi chua?
Carrie: Absolutely! Di nhién!

o Absolutely not! tuyét d6i khong! [So sanh vdi: definitely not tuyét

nhién khong! Sy tir chdi dit khodt]

Tim: Will you please let me have your car this weekend? May
cho tao mugn xe cudi tudn nay dudc khong?

Tom: Absolutely not! Tuyét d6i khong!

Tim: Can I have the car just for tonight? Viy cho tao mugn xe
may chi t6i nay thoi duge khong?

Tom: Absolutely not! I won’t ever, never let you have my car
againt! Tuyét d6i khong! Tao khong bao, khong bao gid cho
may mugn xe nita dau!

o Act your age! Lén diu roi nhe! Pang hoang chiit coi!
Kabay: Wow! Let me see your hair! Cha! Cho coi cdi téc clia ban
COi.
Mai: Act your age! Don't be such a baby. Im di. Pang hoang
chiit coi bd. Pirng 1am nhu con nit nita.

Tim was crying, walking around and messing up everything in
the room. His mother finally said,: "Tim, act your age!” Tim



Nhitng Cau Anh ngit Thuc Dung

khéc, di quanh va 1am nhio lung tung cdc thif trong phong khién me
n6 khong chiu néi phdi néi: “Tim, 16n dau rdi nhe!
o Adios di nghe; tam biét nghe (XuA't x& tir ti€ng TAy ban nha.)
Bao: See you later, Jack. Hen gip lai nghe Jack.
Jack: Yeah, later, Bdo. Adios. U, thi gip sau, Bdo. Tam biét.

o After while crocodile. Hdi nita gip lai. Diing nhu See you later.
[Chif crocodile dung & day chi d€ hgp van, tudng tu nhu “linh tinh,
lang tang” cta ti€ng Viét. Dung See you later véi alligator cho
hgp van.]

Mai: See you later Hen gip lai.

Bill: After while, crocodile Hen gip lai.
George: After while Hen giip sau.
Mitchelle: Crocodile! Tam biét.

o After you: Xin mdi di truSc, dung truée (LOi mdi lich su.

Bao: (Bdo stepped back, smiled and made way for Francesca to go
first.) “After you." Bdo budc lui, mim cudi va dua tay mdi
Francesca di trudc): “Mai ¢d.”

Bao: It's time. We can get in line for the ticket. Who is going to
go first? Pén gid roi. Chiing ta sip hang mua vé rdi. Ai ding
trude day?

Bill: After you. Nhudng ban di truge di.

Bdo: Thanks Cém on nhiéu.

o Again please: Vui long ldp lai.

The judge said: “Again, please. And speak more clearly this
time. Quan toa néi: “Lam on lip lai, va 1an nay néi cho rd rang
hon chit nira.”

Bill: Let's go to lunch. I'll treat you today. Chiing ta di in trua
he. Hom nay tdi s€ dai cac ban.

Tam & Sue: (pretend not to hear): Again, please! Tam va Sue
(gid bo khong nghe): Cdi gi? N6i lai nghe coi.
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Bill: / said we should go to lunch and I would treat you today.

Don't you want to go? Toi néi chiing ta nén di an trua va toi s€ dai
cdc ban. B6 khong mudn di 2?

o Age before beauty kinh ldo dic tho (L&inéi dua, y choc gheo cho
ring k& khdc tré hon minh dé danh dudc phin trudc.
As both men approached the car, Bdo, wanting to sit at the
front, laughed and said to Bill: “Age before beauty.” Khi hai
ngudi ti€n tdi gin t6i xe, Bic mudn ngdi ghé trude nén cudi va néi
véi Bill: “Kinh 130 dfc tho di may.” Y néi: May dé tao ngdi dang
trude vi tao 16n tudi hon may.
“No, no. Please, you take the back seat,” smiled Bill. “Age
before beauty, you know.” Bill vira cudi vira néi: "Ping, dirng.
Xin ban ngdi gh€ sau di. Ban phai biét kinh 130 dic tho chd.

o All in all, va All things considered; On balance tém lai; nhin
chung; xét cho ky (Ldi chuyén y dé két thic.

Bob: All in all, this was an interesting evening. Tém lai, t3i nay
qué that thd vi.

Ai Lién: [ think so, too. Em ciing nghi nhu vay.

Peter (said to his shareholders): “All things considered, our
business is going fine.” Peter (néi véi cic c6 dong): “Nhin
chung, cong viéc 1am in clia ching t6i dang phat trién kha
quan.”

Bill: How did it go? Cong viéc tién trién th& nao?

Ai Lién: On balance, it went quite well. Nhin chung, viéc ti€n
trién ra't kha quan.

o All right:
1. ddng y hoic mi&n cudng ddng y (Thudng nghe néi tit aright.
Brother: Do it now, before you forget. Lam ngay di kéo quén.
Bill: All right. U. Thi lam.
Tam: Please come right away. Xin t6i ddy ngay di.
Sue: All right, but I'll have to stop by a grocery store. Pugc thoi.
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Nhung em s€& ghé lai tiém tap hod [mua vai mén] dé nghe.

2. la Ién Ging ho hay c6 vo (Thudng diing nhu tén thdn tir: All right!
Allen: Come on, you go and tell her. Di di. anh tGi n6i voi ba ta.
Phat: All right, I'll go and tell her now! Pugc rdi! Toi sé& di va

ndi véi ba ta bay gids!
Allen: “That's it! All right! Ptng vay dé. Ping rdi!

o All right already! va All righty already! Dt rdi nhé! Pugc rdi
nhé! Nhém tir thit hai tuy ¢6 dd 1au nhung nay vin con duge dung.
Ai Lién: All right already! Stop pushing me! Pi rdi nhé! Ping
x0 nita nhé!

Marie: I didn't do anything! Tao ¢6 lam gi dau!

Bill: Hurry up! Let's go! Nhanh 1én! Ching ta di thoi!

His friends: All righty already! Don't rush me! Pugc r6i nhé!
Dirng ¢6 hoi!

o All systems are go: moi viéc dién bién ding nhu trit lidu (Xuat xd
tir thdi ky bit ddu cdc cudc thim hiém khong gian ctia Hoa ky.
Bill: Can we leave now? Is everybody ready? Bi dugc chua? Moi
ngudi da sdn sang chua?
Tam: All systems are go. Let's get going. Moi viéc xong xudi.
Chiung ta di thoi.

o All the reason for doing something va All the more reason to
do something vi 1gi ich hay muc tiéu ndo d6 ma phdi ging 1én
[Luu y: for dung véi noun hay gerund, to dung véi verb.]
Tom: I don't do well in calculus because I don't like the stuff
Con khong thich mén todn vi phdn nén con hoc khong vo.
Father: All the more reason for working harder at it Vi sy 1¢i
ich clia mdn hoc d6, con phdi ging 1én chi.

Bao: I'm tired of painting this fence. It's so old it's rotting! Anh
tha'y chdn son cdi hang rao nay qud chirng. N6 cii ndt 1am sao
dau!

Sue: All the more reason to paint it Son 1&n xai tam van hon.
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o Allow me va Permit me: cho phép tdi dugc gitip ban (Thudng
nghe nam gi6i diing d€ néi v6i phdi nit nhu: md ctta mdi ho di trudc,
bat quet cho ho mdi thudc hoic x4dch gilim nhitng vat ning hoic
cong kénh. Diing “Allow me” thi nhdn manh chit me; Permit me
thi nhan trén van “mit”.

Jack and Giang approached the door. “Allow me,” said Jack,
grabbing the door knob. Jack va Giang cling dén cita, Jack véi
tay kéo ctta va n6i: “Cho phép tdi [md clra mdi cd vao].”

“Permit me,” said Peter, pulling out a paper towel and
cleaned Jan's wet shoe. "Cho phép t6i ...,” Peter vira n6i vira 1dy
c4i khin gidy ra lau chiéc gidy w6t ciia Jan.

o Aloha

1. ti€ng clia ngudi Ha-uy-di. Hello. Xin chao.

“Aloha, Welcome,” smiled the hostess "Xin chao quy vi,” ba chi

cudi dén khach.

2. Tam biét. LAn sau d&€n nhé.

Mai: It's time we were going. Aloha Pén gis chiing tdi phai di rdi.
Xin chao moi ngudi.

George: Aloha, Mai. Come again. Tam biét, Mai. Lin sau dén
nhé.

All the family stood by the little plane, cried and cried, and

called “aloha, aloha,” long after my little plane took me away

to the big island. C4 nha ding gan chd phi co dau, vira thit thit vira

néi, “aloha, aloha' thém mot ldc 14u sau khi chiéc may bay dua toi

dén mot ddo xa.

o Am | glad to see you! Gip anh tdi mirng qud! nhdn manh “I” va
“you.”
Bill: Well, I finally got here! Pay, cudi ciing t6i cling dén dudc
day!
John: Boy howdy! Am I glad to see you! Sao, khoé khong? Gip
anh t61 mirng qua!

Tam (as Bill opens the door): Here I am, Bill. What's wrong?



Nhitng Cau Anh ngit Thuc Dung

Tam ndi khi Bill vira mé§ cta ra: Bill, t6i ddy. Lam sao vay?

Bill: Boy, am I glad to see you! Come on in. The hot water
heater exploded. Oi thoi. Anh dén t6i ming qua! Vo day di.
C4i thiing ndu nudc néng bi nd rdi.

o Am | right? Khong phéi vy sao? C6 ding vy khong? Céch ggi ¥
dé ngudi khac biéu ddng tinh v6i minh.

John: Now, this is the kind of thing we should be doing. Am I
right? Nao, diy 1a viéc ching ta nén lam. C6 phdi vay khong?

Swong: Well, sure. I guess. U thi, em dodn Ia vay.

Philip: You don't want to do this for the rest of your life. Am [
right? Ban khong tinh 1am viéc ndy sut ddi chd. C6 ding
khong?

Bio: Yeah. U.

Philip: You want to make something for yourself. Am I right?
Ban mudn 1am cdi gi d6 cho riéng ban. Khong phai vay sao?

Bao: I suppose. Chic 1a vay.

o And how!: Cdn phai héi!
Mai: Wasn't that a great game? Didn't you like it? Tran thi dau
dé hay qué chirng. Bo bd khong thich sao?
Thanh Xuéan: And how! Con phéi hoi!
Bao: Hey, man! Don't you love this pizza? Nay anh ban! Khong
thich loai pit-xa nay a?
Tam: And how! Con phdi héi.

o And you? va Yourself? Con ban thi sao.?
Bill: Do you want some more cake? Em mudn dn bénh nita
khong?
Mai: Yes, thanks. Yourself? Vang. Cdm on. Con anh?
Bill: I've had enough. Anh da r6i.
George: Are you enjoying yourself? Anh thd'y c6 vui khong?
Bill: Yeah, and you? O, vui 1dm. Con c6?
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o Anybody/anyone | know? C6 ai tdi quen khong? Ai vay?
C6 ai 12 ngudi quen cla tdi khdng? Loi néi viin hoa thay vi hdi
Who? Ai vay?
Thanh Xuan: Where were you last night? T6i hdm qua bd & dau?
George: [ had a date. Minh c6 hen.
Thanh Xuan: Anyone I know? Hen véi ai vay?

Bill: I've got a date for the formal next month. Thiang t6i minh sé
di dv ti&p tan.
Henry: Anybody I know? Tiép tan cla ai vay?

o Any friend of someone is a friend of mine. Ban clia ban t6i tic

12 ban cua toi.

Frank: Well, nice to meet you Tam. Any friend of my brother is
friend of mine. Nay, hin hanh dugc biét anh, TAm. Ban cda
em t0i cling nhu ban tdi thoi.

Tam: Thanks, Frank. Nice to meet you too. Cdm on anh Frank
nhiéu. T6i ciing hian hanh dudgc bi€t anh.

John: Thank you so much for helping me. Cdm on rat nhiéu vé sy
gilp d3 c¢6 da danh cho toi.

Thanh Xuén: You're welcome. Any friend of Sue's. Khong c6
chi. Em xem ban ctia Sue ciing nhu ban em vy ma.

o Anything new down your way? C6 gi vui khong? L&i néi moc
mac va than mat.
Bill: Anything new down your way? Cé gi vui khong?
Bao: Nothing worth talking about. Khong c6 gi ddng néi ca.
Mai: Hi, Sally. Anything new down your way? C6 gi la khong?
Sally: No, what's new with you. Khong. Bd c6 gi la khong?
Mai: Nothing. Ching c6 gi.

o Anything you say: Vang.; Tbi dong y.
Mai: Will you please take this to the cleaners? Nh3 anh mang
cdinay ra chd giit Gi gilm em.
Bill: Sure. Anything you say. Pugc. P& d6 di cho.
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Sally: You're going to finish this before you leave tonight,
aren't you? Chi s& lam xong viéc nay t6i nay trudc khi vé chi?
Mai: Anything you say. Pung vay.

o Anytime:
1. S&n sang.

Mai: I'm so glad you invited me for tea. Pugc chi mdi dén chung
vui em thich 1im.

George: Anytime. Delighted to have you. Sin sang. C6 chi d&én
du cang vui.

Thanh Xuan: We really enjoyed our visit. I hope to see you
again. Pén thim chdi & day chiing em thich that. Hy vong c6
ngay dé&n nita.

Bill: Anytime. Please feel free to come back. Sin sang. Khi nao
ranh xin mdi dén choi.

2. Khdng c6 chi; 161 néi than mat nhung lich su.

Mai: Thanks for driving me home. Cim on anh da dua em vé.

Bao: Anytime Khong c6 chi.

Thanh Xuan: We were grateful for your help after the fire last
week. Chiing tdi rat bi€t on vé sy gitip d8 clia chi sau vu chdy
tudn trudc.

George: Anytime. Khong c6 chi.

o Anytime you are ready Chirng nao ban xong thi.. Cé y nhiic nhé
ngudi khdc minh dang chd.
Mai: [ think it's about time to go. Em nghi da dén gid rdi.
Bill: Anytime you're ready. Bao gi¢ em xong thi ching ta di.
Doctor: Shall we begin the operation. Bit du mé dugc chua?
Tam: Anytime you're ready. Chiing nao bac sy sdn sang chiing ta
bit dau.

o Anyway/ Anyhow ddu sao di nita (Tuy theo ngit diéu, tinh chit mia
mai hay chua chdt dugc biéu 19 nhidu hay it.)
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John: I just don't know what's going to happen. T6i that ching
bi€t chuyén gi s& xdy ra day.

Mai: Things look very bleak. Sao ma trong u 4m qua.

John: Anyway, we'll all end up dead in the long run. Du gi di
nita, vé& 1du vé dai chiing ta s& bi b€ tic.

Bao: Let's stop this silly argument. Thoi diing cdi co 14m cAm nita
ma.

Philip: I agree. Anyhow, it's time to go home, so none of this
argument really matters, does it? Pong §. Du sao ciing da
dén git vé roi. Nhu vay coi nhur khdng c6 chuyén gi x3y ra phai
khong nao?

Bao: Not a bit. Khong c6 gi hét.

o Are things getting you down? C6 gi budn phién hi?

Jan: Gee, Mai, you look sad. Are things getting you down? Trdi
di, Mai, trong budn xo vay. C6 gi budn phién h3?

Mai: Yeah. U.

Jan: Cheer up! Vui 1én di!

Mai: Sure. Vui thi vui.

Tim: What's the matter, Bdc? Things getting you down? Sao
vay Bic? C6 gi budn phién h3?

Bao: No, I'm just a little tired. Pau c6. Chi thdy hoi mét trong
ngudi.

o Are you doing okay?/ You doing okay?
1. khoé khong?
Mai: Doing okay? Khoé khong?
Bill: You bet! How are you? Pa ta! Co khoé khong?
Bill: Hey, man! Are you doing okay? Nay cha ndi, khoé khong?
Tam: Sure thing! And you? La cdi chic! Con bd?
2. sinh song ra sao, lanh dit thé nao?

Mai: You doing okay? Dao nay sdng ra sao anh?
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Bill: Sure. What about you? Péu déu. Con em thi sao?
Mai: I'm cool. Em ciing binh thudng.

Tam: Wow, that was some gust of wind! Are you doing okay?
Cha, con gi6 ndo diy? Ra sao rdi?

Mai: I'm still a little frightened, but alive. Con hoi lo s¢ nhung
chua dén ndi chét.

Are you feeling okay? Thay khoé khong?
Tam: Are you feeling okay? Thiy trong ngudi c6 khoé khong?
Bill: Oh, fair to middling. O, tir khd t6i d3 hon.
Mai: Are you feeling okay? Chi thdy khoé khong?

Thanh Xuén: I'm still a little dizzy, but it will pass. Thay con hoi
chodng vang nhung s€ khoi.

o Are you going my way? C6 di ciing dudng vdi toi khong? Y mudn

xin quéd giang hodc ra cung di cho vui.
Mai: Are you going my way? Chi c6 di cing dudng véi em khong?
Thanh Xuén: Sure. Get in. C6. Lén xe di.

“Going my way?” said Tam as he saw Mai get into her car.
"Cling dudng hd?” TAm hdi Mai khi thiy c6 ta cling ra xe.

o Are you leaving so soon?/ You leaving so soon? Sao vé sém

10

vay? Lai héi lich su khi biét khdch muén vé sém hoic 18i néi méc vi

khé4ch ¢t nin na khong chiu ra v& nhu bao ngudi khéc.

Jack: We really must go. Chiing t6i phdi di bdy gid.

Thanh Xuéan: Leaving so soon? Sao vé s6m viy?

Jack: Jackt has to catch a plane at five in the morning. Vi sing
mai Philip phdi 1én phi co lic nam gio.

John (seeing TAm at the door): You leaving so soon? John gip
TAm tai cita: V& sém qud vay?

Tam: Yes, thanks for inviting me. I really have to go. Vang.
Cédm on d3 mdi tdi nhung bay gid phai di cdi da.
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John: Well, good night, then. Thoi thi, chic ngd ngon vay.

o Are you ready for this? Mudn nghe chuyén nay khong? N6i nhit
dé ngudi nghe néng 1ong mudn biét.

Tam: Boy, do I have something to tell! Are you ready for this?
Nay, anh c¢6 chuyén nay mudn k€. Thich nghe khong?

Mai: Sure. Let me have it! Di nhién. K& em nghe di!

Tam: Now, here's a great joke! Are you ready for this? It is so
funny. Thoi, c6 chuyén nay hay 1im. Mudn nghe ké khong? Rat
1a vui.

Ai Lién: I can hardly wait. K€ lién di.

o Are you ready to order? Quy vi. mudn goi mén in bay gid chua?
The waitress (came over and asked), “Are you ready to order?”
C6 bdi ban dén héi: “Quy vi mudn goi mén gi in bay gid
chua?”.
Tam: [ know what I want. What about you, Sally? Are you
ready to order? Anh da chon dugc mén rdi. Con em, Sally.
Em mudn goi mén gi nao?
Thanh Xuéan: Don't rush me! Anh dimg c6 hdi em!

o Are you sorry you asked? Cé héi han vi da hdi khong? Tha dirng
héi hay hon.

Father: How are you doing in school? Hoc hanh ra sao d6 con?

Bill: I'm flunking out. Sorry you asked? Con thi hdng rdi. Tha ba
ding héi hay hon.

Mother: You've been looking a little down lately. Is there
anything wrong? Dao nay con trong hoi xudng sic. C6 chuyén
gi hd con?

Bill: / probably have mono. Are you sorry you asked? C6 1& vi
con thdy chdn. Me dirng hdi hay hon.

o As far as | know va To the best of my knowledge. Theo chd toi
biét.

"
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Tam: Is this brand of computer any good? Mdy dién todn hiéu
ndy c6 tot khong?

Clerk: This is the very best one there is as far as I know. Theo
chd toi bi€t day 1a hiéu tot nhat hién nay.

Peter: Are the trains on time? Xe 1ta dén c6 diing gid khong?
Clerk: To the best of my knowledge, all the trains are on time
today. Theo chd tdi bi€t, ngdy hom nay chuyén xe 1tta nao

cling ding gid.

Bill: Are we just about there? Sip d&én noi chua? Tam: Far as I
know Chirng nhu vay.

Bill: / thought you'd been there before. Tbi cit tudng anh d&€n d6
16i cht.

Tam: Never. Chua hé.

o As far as I'm concerned
1. theo thién ¥ clia tdi.

Bao: Isn't this cake good? Béanh nay ngon qué ha?

Allen: Yes, indeed. This is the best cake I have ever eaten as
far as I'm concerned. Vang, ngon thit. Theo ¥ em loai banh
nay ngon nhat tif true t6i nay ma em di ding qua.

Tam: [ think I'd better go. Thoi toi phai di cdi da.

Bao: As far as I'm concerned, you all can leave now. Theo ¥ 16i,
cdc ban di hét di 1a vira.

2. dudgc, vi né hgp véi ¥ toi.

Ai Lién: Can I send this package on to your sister? Toi cit gti
cdi g6i nay cho em cia anh dugc chi?

John: As far as I'm concerned. Pugc, ding ¥ t0i.

George: Do you mind if I put this coat in the closet? Toi treo
cdi do nay trong ti ¢6 dugc khong?

John: Far as I'm concerned. It's not mine. Pugc, ctt treo. Pau
phéi ta cta toi.

12
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o As | see it va In my opinion; In my view theo tdi thdy; theo cdch

nhin cia toi, Theo quan ni€m cda toi.

Tam: This matter is not as bad as some would make it out to
be. Chuyén nay diau d&n ndi té nhu vai ngudi da béu réu.

Allen: Yes. This whole affair has been overblown, as I see it.
Diing. Theo chd em thiy toan bd ciu chuyén di bi thdi phong
qué dang.

Bao: You're wrong as can be. Anh bay qud ching.

John: In my view, you are wrong Tbi thdy anh mdi bay d6.

o As it is Nhu vay dé. C4i cdch n6 1a vay. Tir triéc t6i nay van vay.

“I wish I could get a better job,” remarked Tam. “I'm just
getting by as it is.” Tam viét: “Tdi ao udc tim dugc mot cong
viéc tot hon. Hién nay thi toi vAn séng tri tic nhu ty bao gid.

Mai: Can we afford a new refrigerator? Minh di tién mua ndi
cdi td lanh mdi khong anh?

Pete: As it is, it would have to be a very small one. Ciing vay
thoi, chi mua dudc mot cdi nho xiu a.

o As | was saying va Like | was saying: nhu ti di néi; gidng toi
n6i (Nhém diu ding trong thudng dam ctia nhiéu gidi; nhém nhi
trong vai gidi kém hoc hodc qua thin.)

Bill: Now, Mai, this is one of the round ones that attaches to
the wire here. N& Mai, diy 1a mdt trong may cdi tron cdt vao
sgi day nay.

Bdo: (passing through the room): Hello, you two! Catch you
later. Bic di xuyén qua ciin phong: “Chao hai ban. Hen giip
sau nhé.

Bill: Yeah, see you around. Now, as I was saying, this goes
here on this wire. U, hdi giap. Nay, nhu t6i n6i hdi ndy, cdi ndy
cOt 1én sdi day nay.

Tam: [ hate to interrupt, but someone's car is being broken
into down on the street. Xin 13i cho tdi ngdt 1i. C6 cdi xe

13
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clia ai bi dap bé ki€ng phia du6i dudng kia.
Pete: As I was saying, these illegal practices must stop Nhu t6i da
néi, cdc hanh dong nhu viy cin phai cham dit ngay.

o As such: dich that; diing nghia.
Ai Lién: Did you have a good vacation? Pi nghi hé c6 vui
khong? John: Well, sort of. It wasn't a vacation, as such. We
just went and visited Mai's parents. U thi, xem nhu viy di.Thd
that ching to6i khong phdi di nghi hé ma chi vé thim bd me cda Mai
thoi.
Ai Lién: That sounds nice. Nghe thi vi qué ha.
John: Doesn't it? That khong?

o As we speak ngay ldc ay, ding ldc 4y

“I'm sorry, sir,” consoled the agent at the gate, “the plane is

taking off as we speak.” Nhin vién tai cdng gic giai bay: “Toi rat

18y 1am ti€c, thua dng, ring ngay ldc ndy mdy bay dang cit cdnh.

Tam: Waiter, where is my steak? It's taking a long time. Nay
anh ban. Mén bip-tét clia to6i dau. Lau qud rdi ma khong thay.

Waiter: It is being grilled, as we speak, sir - just as you
requested. Thua O6ng, dang 1am - dding nhv 16i 6ng din.

o As you say va Like you say diing nhu ban néi; dong ¥ vdi ban.
1. Like you say . Tuy néi Like you say khdng dling vin pham nhung
nhiéu ngudi vin ding.

John: Things are not going well for me today. What should 1
do? Hom nay cong viéc clia tdi ciing ching ra gi cd. Khong biét
lam sao day?

Bao: Some days are like that. As you say, it's just not going
well for you, that's all. C6 khi nay khi khdc. Nhu anh néi do,
dau phai lic ndo anh ciing duge thuan budm xudi gié ci dau,
th€ thoi.

John: This arrangement is not really good. There's not enough

14
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room for both of us. Sip dit nhu vay thi d& qud. Pau dd chd
cho hai chiing ta.

Mai: I guess you're right. It is crowded, and, like you say,
there's not enough room for both of us. Em nghi 1a anh n6i
diing. Chat choi, va, ddng y véi anh, 12 khdng di chd cho hai
chung ta.

2. As you say Ldi tdn dong lich sy hodc tudn theo ménh 1&énh ciia ai.

John: Please take this to the post office. Nh& 6ng mang céi nay
ra nha buu dién cho.

Buttler: As you say, sir Ngudi quan gia: Thua 6ng chd, ving a.

o At the present time hién thdi; vao ldc nay.

“We are very sorry to report that we are unable to fill your
order at the present time,” stated the little note on the
little form. Trén manh gidy nhé dinh kém theo miu dit hang
viét: “Ching t6i rat 14y 1am ti€c khi phdi bdo ring vao ldc nay
chiing ti khong thé théa min theo yéu ciu trong don dit hang
ctia quy vi.”

Mai: How long will it be until we can be seated? Con phai dgi
bao 1du nita m&i c6 chd ngdi?

Waiter: There are no tables available at the present time,
madam. Thua ba, hién tai khdng con ban no trong c3.

Mai: But how long ? Nhung bao 1au nita?

o Aw
1. Ua.

Bill: Put the film in the fridge. Cat cudn phim dé vao td lanh di.

Bdo: Aw, that's stupid! It'll just get cold! Ua, sao khd qua! N6
lanh ngdt lai thi con gi!

Tam: The new cars are all unsafe. May chiéc xe mdi 14i khdng an
toan chiit nao.

Bill: Aw, you don't know what you're talking about! Ua, ban néi

ma ban khong biét gi hét!

1S
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2. bi! khén khodn. O!

Tam: No! Khong!
Philip: Aw, come on! Please! Pi! Nin ni ma! Lam on ma!

Mai: Get away from my door! Cit di cho khuat mat!
John: Aw, come on! Let me in! Bi em! Nan ni ma! Cho anh vao di!

Pete: You hurt my feelings. Anh xiic pham ty 4i t6i quéa 1dm.
Bao: Aw, I didn't mean it. O, minh 15 ma, b6 qua di!

(9
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0 Bag it! Va Bag your face! CAm m6ém lai! CAm mdm va ciit ngay!

LJi n6i va thdi dd hung hing — ti€ng 1éng cla gidi tré.

Mai: Sam, I want to apologize you for what I did last night.
Sally, minh mudn xin 18i bd vé chuyén t6i hom qua.

Sam: Bag it! Thoi im di may!

Mai: That’s all right. Viy ciing dugc.

Bob: Did I ever tell your about the time I went to San
Francisco? Anh k& cho em nghe vé chuyén anh di San
Francisco chua he?

Xuyén: Give it a rest, Binh. Can you bag it! Dep chuyén d6 di,
Binh. Anh cim di 1a vira.

Bob: Why are you so rude? Sao em dit qué viy?

Xing: Can I borrow your new dress again? (Cho minh mugn cdi
40 dAm mdi 14n nita dugc khong?

Mai: Bag your face, Xuyén. (CAm c4i mdn lai va ciit di!

Xing: Well, I never! (Vay thi khong théem mugn niva!

0 Beat it! i di! Di chd khéc di! ti€ng 16ng)
Binh: Sorry I broke your car again. (Xin 156i da 1am xe ban hu
nita roi.
Bao: Get out of here! Beat it! (Cit di chd khdc, Cit di!
“Beat it, you kids! Go play somewhere else!” yelled the liquor
store owner. Cit di, may thing nhéc! Di chd khdc choi!” ngudi chi
tiém tap hod va rugu bia la I6n.

0 Beat me. Xem (It) beats me.
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0 Be careful

1. Nhé cdn than (18i khuyén ngudi khic dé phong nguy hiém.

Binh: I'm going to San Diego tomorrow. Mai t6i dinh San Diego
choi.

Sam: Be careful. It rained very har last night. The road is
slippery. (Nh6 cdn than. Hom qua mua 16n 1im. Pudng tron.

Binh: Gotcha! (Biét ma!

Ted: Look! I'm up here the top of the tree already! (Xem nay,
tdi dd leo 1én tdi dot cay rdi!

Mai: Heavens! Be careful! (Trsi dat! Phdi cdn than!

2. Cinthan nhé. (Thay cho cdu tir gid thong thudng Good bye,

tuong ty nhu néi theo phim Hongkong “Hay bdo trong”.)

Timmy: See you, Phuong. Hen gip lai, Phuong.

Phuong: Be careful! Cin than nhé!

Tom: Well, I’'m off. (Théim minh dong cdi da.

Anh: Bye, Tudn Rdu, be careful. (Chao ban, Rau, cin thin nhé.

0 Be good. (Good bye and behave yourself.) Tam biét va hiy

gilt minh.

Ron: Well, we’re off. Be back in ten days. (Thdi, ching toi di
day. Hen mudi ngay sau gip lai.

Mike: Okay, have fun. Be good. (Bugc, vui vé nghe. Nhé giit
minh.

Ron: Do I have to? C6 cin vay khong?

0 Behind you! Bing sau kia! Sau lung kia! Coi chirng nguy hiém tir

1%

phia sau lung.

“Behind you!” shouted Tdm just as a care raced past and
narrowly missed Mai. (“Sau lung kia!” TAm la 16n khi chi&c xe
lao qua va suyt dung phdi Mai.

Anh shouted: “Behind you!” just as branch of a tree broke off
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fell down just behind Phii. (Anh la 1én: “Dlng sau kia!” vira lic
mot canh ciy giy rdi xudng ngay sau lung Ph.

0 Believe it or not! Tin hay khong tuy y.

Tam: Well, Phii really saved day. (Nay, Phd viy ma thanh cong
dugc.

Xuyén: Believe it or not. I'm the one who sawed the day. (Tin
hay khong thi tuy chit em ddy méi 1a ngudi thanh cong ne.

Binh: How good is this one? (C4inay tot x4u ra sao vay?

Clerk: This is the best one we have, believe it or not. (Tin hay
khong thi tuy chit thit ndy 12 loai t6t nhit & tiém chiing t6i.)

0 Believe you me! (Ban) phdi tin t6i m&i dugc! T6i n6i khong sai
ma!
Ann: Katty and Lam had a terrible quarrel again last night.
(Katty vd LAm cdi nhau mot trin kich liét t6i hom qua.
Mai: They will get divorced soon. Believe you me. (Chi tin em
di. It bita nita ho s& ly-di nhau cho xem.)

Xuan: How did you like the party? (Anh thiy bifa sinh nhat clia
em thé€ ndo?

Sam: Believe you me, it was the most exciting birthday party
I'd ever had. (Tin anh di, budi tiéc sinh nhat d6 13 thd vi nhat
ma anh da dv dugc.)

0 Be my guest. (Help yourself; After you.) Ci tw nhién nhu & nha!
[Loi mai lich sy khi mu&n nhudng cho ngudi khdc ding trude minh,
hoic @€ khach khong thdy 4y ndy khi€n cho khong khi mat vui.]
Michael: [ would just love to have some more drink, but the
bottle is nearly empty. Tdi mudn uéng thém nita, nhung cdi
chai da gin can rudu roi.

Xuan: Be my guest. Xin ct ty nhién dung di.

Michael: Wow! Thanks! Pa qua! Cdm on nghe!

Lannie: Here is the restroom, Mai. Who should go in first?
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(Pay la phong vé sinh nay Mai. Ai vao trudc day?
Mai: Be my guest. I'll wait. (Ct ty nhién. Téi dgi dugc ma.)

0 Be quiet DPing lam 6n! [N&u lich sy hon thi nén dung vdéi please.
Binh is making a lot of noise in the room. Binh dang lam dn a0
trong phong.

Taffy: Please be quiet. I'm on the phone. (Piing 1am 6n! Tao
dang n6i dién thoai.

Binh: Hey, Taffy. (Nay, Taffy.)

Taffy: Be quiet! You are too noisy. (Im di! May ldic nao ciing qud
on ao.

Binh: Sorry. (Xin 16i.

0 Be that as it may. Dau cho c6 thit di ching nifa.

Son: I'm sorry that I am late. The traffic was too heavy. (Xin 161
t6i d&n tré. Bi ket xe kinh khing.

Edna: Be that as it may, you have missed the first part of the
important meeting. You should see the manger for it. (Cho
dii vdy di nita thi anh ciing da tré& rdi, anh hut nghe phin diu
ctia budi hop quan trong nay. Anh nén gip vién quin ly d€ biét
1o phin diu d6 1a gi.

Hai: [ was laid off, so I couldn’t make the care payment on
time. (Tbi bi cho nghi viéc, nén tdi khong thé tra tién mua gép
chi&c xe diing hen dugc.

Mpr. Beard: Be that as it may, the payment must be paid before

it is due, or they’ll take the car back. (D 1a viy di nifa, tién xe

phdi tra truSc khi hét han, néu khong ho kéo xe anh dé.

o Better late than never Tha cham (tr€) con hon khong c6 dén.

Mai: Hi, Bill. Sorry I'm late. (Chao anh Bill. Xin 15i tdi dé&n tré.
Bill: Mai not! It’s better late than never. (Khong sao! Tré con
hon khong dén.

20
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When Mr. Tam showed up at the doctor’s office two hours
after his appointment, the medical assistant told him, “You’ve
come two hours late. Anyway, better late than never.” (Khi dng
TAm dé&n vin phong bdc si tré hai gid sau gid hen, ngudi phu t4 vin
phong néi véi 6ng ta: “Ong dén tré hai gid. Thoi khong sao, tha tré
con hon khong dén.”

o Better left unsaid Ping néi dén thi hon. [Thudng dung véi It is,
That is, The detaisl are, hoic Some things are 1 Xem thi du:

Mai: [ really don’t know how to tell you this. (Em khong biét
phdi néi 1am sao vdi anh vé chuyén nay.

Bob: Then don’t. Maybe it’s better left unsaid. (Vay thi ding. C6
1& dirng n6i dén chuyén d6 thi tot hon.

Binh: [ had such a terrible quarrel with Kathy last week. 1

can’t believe what I said. (Tuin trudc toi chodng nhau Kathy mot

trin kich liét. Khdng ngd t6i lai néi may cau nhu vdy.

Frank: [ don’t need to hear all about it. Somethings are better
left unsaid. Toi thd'y khong can thi€t phai nghe chuyén chodng
nhau d6. Nhiéu chuyé&n khdng nén néi ra thi tot hon.

O Better luck next time

1. Hy vong Ian sau s& kh4 hon. [Giong néi phai nhd nhe d€ an i ai

Vi sir thi't bai hay kém may min cda ho.

Binh: That does it! I can’t make it. I lose! (Dé&n day 1a hét! Toi
khong 1am ndi nita. Toi thua rdi!

Lan: That’s all right. Better luck next time. (Khong sao. Lan sau
hy vong s& khd hon.

Mai: Oh, my gosh! That’s the end of my new career in
computer! Oi, thoi rdi! Nhu vy 1a chdm dift cdi nghé trong
nganh dién todn td6i mdi chdp chitng budc vao.

Jenny: Better luck next time. Hy vong 1an sau khd hon.

2. Hy vong lan sau kh4 hon [N6i mia mai vé that bai cla ai. Nén
1én giong vao cudi cau va dung véi huh.

2
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Xuan: Our team lost out to their team, but I think they cheated.
DP6i minh thua ddi ho r6i. Nhung tdi nghi 13 ho in gian.

Bob: Better luck next time, huh! (Hy vong 1an sau s& khd hon, hit!
Bob: You guys thought you could beat us, you twit! Better luck
next time, huh! (Céc ngudi tudng cdc ngudi thing bon nay,

dirng tuéng b3! Hy vong 1an sau sé& khd hon, hit!

0 Bingo! Pich thi (n6 day rdi)! [Viéc mong dgi tir 1du nay da dén tay.

Trong trd choi Bingo (gidng 16-t6 x& minh) khi tring hét cdc con s6

trong bdn dang cam trong tay thi ho to: “Bingo!” tiic “T6i tring!’]

Binh was looking for his long-lost screw-drivers set. As he I

found it underneath an old cupboard in the garage, he cried:

“Bingo!” (Binh dang luc ki€m bd d6 vin ¢ bi lac mat tir 1au. Khi

tim tha'y né dudi gdm chi€c td cii nim trong nha xe, anh la lén:

“Pich thi (n6 day réi!”)

Mai: Bingo! The letter I had been waiting has come at last!
DAy rbi! L4 thu toi chd ddi tir 1u nay da dén!

Lan: [ guess it’s from your fiancé. Toi doan d6 12 thu ctia hon
phu chi ch gi.

Mai: You can say that again. Ché cdn cué ai nita.

0 Bite your tongue! Miéng in mdm dn mudi! Piing néi xam, néi gé!

Mai: I'm afraid that Frank will be in big trouble soon. (T6i s¢
ring it bita nita Frank s& giip ric rdi to.

Bill: Bite your tongue! He’ll be all right. (Ping néi xam. N6
khong sao dau.

0 Bottoms up! Va Down the hatch! Here’s looking at you;
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Here’s mud in your eye; Here’s to you; Skoal! Can ly ne! Mai
can ly! [Ngdn ngit ding khi mdi nhau nang ly chiic tung nhau, hay
dn mung viéc gi.]

Binh: Bottoms up! Nao mdi can ly!

Tam: Here’s mud in your eye. Toi xin ti€p ban.
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Bob: Care for another? Ly nita nhé?

“Down the hatch!” said Bob, pouring the smooth and ancient
brandy slowly across his tongue. (“Can ly nay!” Bob vira néi vira
chdm rai rét dong rugu thom diu va ngot ngao vao miéng.

0 Boy Va Boy oh boy [T ngit nay khong mang ¥ nghia riéng biét
nao ma chi diing @€ biéu 16 theo ngit diéu chi sy ngac nhién, buc
bdi, phién muon, khen ting. Tudng tu nhu “cha chi, chi” trong Viét
ngir vdy.]

Tam: Hi, Bob. (Chao Bop.

Bob: Boy, I am glad to see you here! Cha, gip anh § diy toi
mung qud!

Bob: Boy, you look neat today! Cha cha, hdm nay &n mic banh
qué ta!

Binh: I am going to the wedding party. Toi di dn cudi ma.

Tinh: Boy oh boy, what a mess! Cha, 10n x0n qué chirng!

Frank: Someone will clean it up pretty soon. S& c6 ngudi 1én
don dep ngay.

0 Boy howdy! Tuyét Iim! Qua tuyét! Chao di! [Chi su ngac nhién
hay ta thin.]

Fred: Well, I finally made it. D6, rot cudc toi cling xong rdi.

Khnh: Boy howdy! I am glad you to hear that. Tuyét lim! Nghe
vay toi hai long 1im.

Hoa: How did you like the movie? Anh thi'y cu6n phim ay th&
nao?

Bill: Boy howdy! I didn’t like it at all. Chao 6i, t6i ching thich
chit nao.

O Bravo! Hoan ho!

“Keep it up! Bravo!” cheered the spectators. (“TGi luon! Hoan
hd!” khan gid reo hod 8 vo.
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At the end of the singer’s third song, the members of the
audience leapt to their feet and with one voice shouted,
“Bravo!” Sau khi ca s chAm diit bai hdt thit ba, khdn gid déu ding
1én va ddng thanh néi 16n: “Hoan hd!”

0 Break a leg! Ging sitc 1én! C6 1én! [L6i khuyén khich dién vién
truSe khi ho 1én san khau.]

Bao: It's my first performance tonight. I hope I don’t forget
my lines. Tdi nay 12 budi trinh di&n diu tién ctia tdi. Hy vong
tdi khdng quén 15i ddi dap clia vai tdi dong.

Bill: Break a leg, Bdo! Ging 1én di, Bdo!

Minbh: [ feel so nervous about my solo that my heart beats
wildly. Em lo cho man doc dién ca em d&n ndi tim dap thinh
thich.

Jenny: Don’t worry. You’ll do great. Break a leg! Pung lo. Em
s€ trinh dién tuyét hay ma. Ging lén di em!

0 Break it up! Pung danh: nhau nita! Pirng cii nhau nita!

Tim: If you touch it, I will break your neck! N&u ma s d&n né,
tao bé cd may!

Bill: Dare you! May dim!

Mother: All right, you two. Break it up! Thoi dudc rdi, hai dira.
Pung cai nhau nira!

When the police officer saw the two boys fighting, he came

over and hollered, “Break it up or I will arrest both of you!

(Khi vién cdnh st thdy hai cAu con trai dang ddnh: nhau, anh ta dén

gin va la to: “Thoi khong ddnh: nhau nita, n€u toi tao bit ca hai

ddal”)

0 Bully for youl!

1. Hiing hdi 1én! Nhanh 1&én! Manh 1én! [L&i ¢S v6 ngui khac c6 siic
1én @€ dat thanh cong hoic khich dong ai can ddm l1én d€ vugt qua
khé khin, trd ngai.]

24



English Practical Phrases

Ban: [ have had a hard time looking for a good job. May 1au
nay tdi ki€m viéc 1am vira ¥ ma chua c6.

Bill: Bully for you! You’ll get one soon. Ging I1&n. Ban s& ki€m
ra trong nay mai.

The audience shouted to the soccer player as his ball was near

his opponent’s goal, “Bravo! Bully for you!” Khan gia la 16n @&

¢ vd cho cdu thii béng tron khi bong anh ta gin d&€n khung thanh

clia doi phuong: “Hoan ho! Nhanh 1én!”

2. Mimng cho d6! [N6i diéu cot hay ché nhao ai.]

Dung: ] managed to save three hundred dollars last month.
Théng qua tdi c6 d€ danh dugc ba trim dd-la.

Bob: Well, bully for you! Vay thi, mitng cho ban!

Lan: [ won five dollars in Super Lotto! Toi tring dugc 5 d6 Super
Lotto!

Sue: Bully for you! (Mitng cho chi dé!

0 Butt out! Cit di! Pi chd khéc choi!

Mai and Sue were talking about their boyfriends. Garcia came
over and interrupted them. “Butt out!” said Sue. Mai va Sue
dang n6i chuyén vé6i nhau vé ban ctia minh. Garica d&n lam dut
ngang ciu chuyén. Sue bén néi: “Pi chd khéc choi!”

Tom (said to John): I’ll go bird-nesting. Do you want to go with
me? Ngay mai tao sé& di bdt chim. May c6 mudn di theo khong?
Tim (overheard and approached two of them): I want to go with
you, too. Tao ciing muén di nita.
Tom: Butt out, Tim. I am not asking you! Cit di, Tim. Tao khong
ndi véi may!
0 Bye. Good bye! [L6i chao tir gid thin mat. Hinh thic rit gon cla
ciu “God be with you.” Ciu xin Chiia d&n ciing ban.]
0 Bye-bye. Goodbye. [L&i néi rat thin mat khi chao tir gia nhau.]

0 By the same token Ngudc lai, theo 1& thudng [Ngudi néi mudn
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dya theo nhan dinh riéng ctia minh 12 n6i hay néi ngudc véi binh

thudng.

Tam: [ really got cheated! (Tbi thit sy bj Iira roi!

Bill: You think they’ve cheated you, but, by the same token,
they believe that you’ve cheated them. Ban nghi 1a ho da lira
ban, ngugc lai, ho thi citf cho ring ban di lira ho.

“By the same token, a lazy person shouldn’t be given anything

to be done for he will never get it done!” That is what I have

experienced. (“Theo 1& thudng, mdt ngudi ludi bi€ng thi dirng bao
gi® giao viéc cho ho 1am vi ho khéng bao gid 1am xong viéc cad!” b6

12 diéu t6i da tirng trdi qua.

0 By the skin of someone’s teeth Mém, sdt. Vira sit. Suyt (that
bai.

Tam: [ thought I was unable to make it! (Toi tudng khong t6i
dudc nita chu!

Ann: What happened? (Chuyén gi vay?

Tam: On my way, my car broke down and I had to flag down a
taxi. I just made it by by the skin of my teeth. (Trén dudng
dén day, xe toi bi hr va tdi phi ngodc dai mot chiét tic-xi. Pén
day thi vira mém tré.

0 By the way Va Incidentally

1. Hon nira

Bill: Do you know that Manh has moved to our neighborhood?
Anh c6 bi€t Manh don dén khu minh & chua?

Tam: No, I haven’t heard anything from him yet. By the way,
we haven’t been corresponding for quite a while. T6i chua
nghe tin gi clia 6ng ta c4. Hon nita, da 1au 1dm chiing khong hé
lién lac v&i nhau.

Bill: I'm looking for a house for rent. Do you know any? Toi
dang tim mot cdi nha d€ thué. Anh biét c6 cdi nio khdng?

Tam: Sorry, I don’t. By the way, I am looking for one to rent
too. Rat ti€c tdi khdng bi&t. Hon nifa, tdi ciing dang tim thué

2
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mot cdi day.

2. nhén tién

Binh: Don! Do you have a hack saw that I can borrow? Nay
Don! Anh cé cua tay khdng cho t61 mugn mot cdi?

Don: No, I don’t. By the way, did you return the hammer you

borrowed me last week? Khong c6. Nhan tién (hdi anh xem)
anh da trd lai cdi bda anh muon tdi tudn trudc chua?

2
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o Call again: Xin mdi 1an sau d&€n mua nifa.

“Thank you,” said the clerk, smiling, “call again.” (Ngudi ban
hang mim cudi, néi: “Cam on (ba), mdi ba 1an sau c¢6 cin gi xin lai
day mua.

Clerk: Is that everything? (Bao nhiéu thi d6 ha?

Tan: Yes. (Vang.

Clerk: That's ten dollars, even. TAt cd mudi dd chin.

Tan: Here you are. Tién day.

Clerk: Thanks, call again. Cam on 6ng, mdi dng cAn mua gi nita
xin ghé lai.

o Can do: T6i lam dugc. T6i bi€t lam. [Thé it gon clia “I can do it”;

trdi v6i “No can do": Khong lam dudc.]

Allen: Can do. Leave it to me. Tbilam dugc. D€ dé cho tdi.
Binh: Can you get this pack of papers over to the lawyer's
office by noon? Khodng trua trita nhd ban dua xap hd so nay 1én
van phong ludt su c6 dugc khong?

Robert: Can do. I'm leaving now. Bye. Pugc ché. Toi sdp di
day. Chao anh.

o Can it! Cam di! Nin di ngay! Nhu Drop the subject! [Tiéng I6ng,
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néi véi giong diéu tho 15.]

Binh: I'm tired of this place. Let's go. Tao chdn cdi chd nay lim
16i. Pi chd khdc thoi.

Pete: That's enough out of you! Can it/ Vay la qud di rdi! Cam
mom di!

Tan: Hey, Tom! What are you doing, man? Nay Tom. Lam céi
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gl vay, bd?
Tim: Can it! I'm studying. Im di! Tao dang hoc bai.

o Can you handle it?

1. Lam ndi cong viéc 4y khong? Gidi quyét ndi van dé khong?

Robert: This file is a mess. Can you handle it? Ho so nay 16n
x0n qud. Gidi quyét ndi khong?

Father: This is a difficult situation, son. Can you handle it?
Pay 1a mdt trudng hgp kho khin, con a. Con tng phé ndi
khong?

Binh: Yeah, Dad. Don't worry. Da, thua ba. Ba dirng lo (con x&
tri nGi ma.

2. Dung nhr Could you handle it? Ban c6 chiu gidi quyét (van
dé vira dugc dé cap) khong?

Mai: [ need someone to work on the Jones account, Can you
handle it? To6i cAn ngudi gidi quyét chuyén ciia gia dinh nha
Jones. Chi c6 chiu (gitip em) khdng?

Khanh: Sure. Budng nhién.

Robert: Someone is on the phone about the car payments.
Could you handle it? C6 ngudi goi dién thoai néi vé chuyén
tién xe trd gép. Ba chiu tra 15i ho khong?

Father: Yes. Chiu.

o Capeesh? (Ban) hiéu khong? Tiéng Y.)
Tim: Do I have to stay here? Toi c6 cin & lai diy khong?
Pha: That's the way it's going to be. Capeesh? S& nhu vy dé.
Hiéu khong?
Mai: I will not tolerate any of this anymore. Capeesh? Toi
khong nhan nhugng thém vé chuyén nay nita. Hiéu khong?
Robert: Sure. Gotcha! Di nhién. T6i hiéu.

o Cash or credit (card)? (Ong, ba) mudn trd bing tién mit hay bing
(thé) tin dung?
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Jenny put all her packages on the counter. Then the clerk said,
“Cash or credit card? Jenny dit tit cd mdy géi hang 1én quay.
Ngudi ban hang lién héi: “Tién mit hay (thé) tin dung?")

Clerk: Is that everything? Tat c4 chiing d6 ha?

Kim: Yes. That's all. Vang. Chi chirng 4y thoi.

Clerk: Cash or check? Tién mit hay chi phi€u?

o Catch me later vi Catch me some other time. D& néi sau. P&

gip lai rdi n6i ti€p,

Bill (angry): Tom, look at this phone bill. Bill gidn di néi: “Tom,
xem cdi hod don tién dién thoai nay."

Tim: Catch me later. Chuyén d6 dé néi sau.

“Catch me some other time, “hollered Tim over his shoulder.
“I've got to go the airport.” "Chuyén d6 @€ néi sau,” Tim néi véi
lui, “bdy gid tdi phdi ra phi trudng céi da.

o Charmed (I'm sure.) That vinh hanh (cho ti.) (T6i 14y lam) vinh

hanh.

Mai: I want you to meet my great-aunt, Xudn. Xin giGi thiéu day
1a ba di t6i, ba Xuan.

Xuan: Charmed, I'm sure. That vinh hanh.

Mai: Robert, meet Xudn. Xudn, this is Robert. Robert, giGi thiéu
day la Xuan. Xuln, day 1a Robert.

Robert: My pleasure. Hin hanh dugc biét co.

Xuan: Charmed. R4t vinh hanh dugc biét anh.

o Check. Biing. D thoi.
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Anh: Is the coffee ready yet? Ca-phé xong chua?

Tom: Check. Xong roi.

Marie: Let's go over the list. Flashlight? D€ xem lai bing ké
con thi€u mén gi. Pén pin c6 khong?

Anh: Check. C6.

Marie: Band-Aids? Bing ctu thuong?
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Tan: Check. C6.
Mai: Matches? Diém quet?
Tan: Check! C6.
Mai: Great! Tot!
= Check, please va Could | have the bill? Could | have the
check? Xin tinh tién. Tinh tién di.
When they both had finished their dessert and coffee, Tom
said, “Check, please.” Khi hai ngudi ding xong mén tring miéng
va ca-phé, Tom goi: “Xin tinh tién."
Robert: That meal was really good, This is a fine place to
eat. Pb in ngon qud. Tiém nay dn khd ghé.
Tim: Waiter! Check, please. (Anh (bdi) oi! Tinh tién.
Waiter: Right away, sir. (Thua 6ng, t6i d&€n ngay.
o Cheerio: Tam biét. Ngudi Anh thudng ding thay cho “Good-bye".
Binh: Bye. (Pinghe.
Tin: Cheerio. Tam biét.
“Cheerio,” said Jenny, skipping out of the room like a
schoolgirl. Jenny néi: “Chao tam biét.” tung ting ra khoi phong
nhu mot ni¥ sinh.
o Cheer up! Don't worry! Try to be happy! Vuilén! C& vui 1én!
Dirng vu phién!
Tim: Things are really looking bad for me financially. Chuyén
gi lién quan dén tién bac sao tdi thdy bé&t qué chirng.
Mai: Cheer up! Things will work out for the best. C6 vui 1én di!
Sé& dén hdi th4i lai.
Ted: Cheer up! In no time at all, things will be peachy keen.
Hiy vui 1én! Trong bdng chdc moi viéc s& thanh cong ruc r8.
Binh: In no time at all, they'll be a lot worse. Trong bdng chdc,
t4t cd s& tan lui thim thuong.

o Ciao va Chow. Good-bye [Ciao 1a ti€ng Y. Chow: chi 14y 4m,

2
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khong 14y nghia.]
Tan: Ciao. Tam biét.
Mai: Ciao, baby. Tam biét, cung.

“Ciao,” said Maria Volpe as she swept from the room. Jenny
Volpe tir trong phong budc voi ra, va néi: “Tam biét."

o Clear the way! Xin trdinh dudng!

The movers were shouting, “Clear the way!” because they
needed room to take the piano out of the house. (May ngudi don
nha la 16n: “Tranh ra!” vi ho mudn rong dudng d€ khiéng cdi dudng
cﬁm ra.

Tin: Clear the way! Clear the way! Tranh ra! Tranh ra!

Mai: Who does he think he is? Anh ta nghi anh ta 13 ai ma oai
vay?

Bob: I don't know, but I'm getting out of the way. To6i ching biét,
nhung thoi d€ toi trdnh ra.

o Come again.
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1. Hom nao rdnh ghé lai.

Mai: [ had a lovely time. Thank you for asking me. Vui qud.
C4m on (chi) d3 mdi téi dén du.

Xuéan: You're quite welcome. Come again. Da khong c6 chi.
HOm nao rdnh ghé choi.

“Come again,” said Mrs. Martin as she let Jimmy out the
door. Hom nio ranh ghé lai chdi, ba Martin vira néi vira mg
ctra tién Jimmy ra vé.

2. H3? hoic Sao? Tdi nghe khdng rd. Loi néi nay thi€u y tif va hoi

Xua.

Xuéan: Do you want some more carrots? Chi mudn ding thém
ca-rot khong?

Mai: Come again? Ha? — Chi néi sao?

Xuan: Carrots. Do you want some more carrots? Ca-rdt. Chi
mudn in thém ca-rét khong?

Uncle Henry turned his good ear toward the clerk and said,
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“Come again?” Chiti Henry xoay cdi tai r6i huéng vé ngudi ban
hang va néi: “No6i sao?"

o Come and get it! Xong xudi rdi. MJi ngdi lai dn! [Thudng ding

trong gia dinh hoic & noi rit thin mat.]

The camp cook shouted: “Soup's on! Come and get it!” Xdp

xong rdi! Mdi ngdi lai in!” ngudi ddu bé&p cia trai la 16n cho moi

ngudi nghe.

Tim: Come and get it! Time to eat! Ngbi lai ban di. T6i gio in
roi!

Mai: What time is is this time? More bean soup? Gid nay la
may gid? Lai xdp ddu hi?

Tim: Certainly not! Lentils. Di nhién khong phéi! Xdp hot lang.

o Come back and see us. Come back and see me. Mdi trd lai
thdm (chiing) t6i. [Thudng nghe khi chi nha tién khdch ra ctta.]
Robert: Good night. Thanks for having me. Vui vé nhé. Cdm
on da mai toi.

Xuan: Oh, you're quite welcome. Come back and see us. O dau
¢6 gi Xin mdi 1an sau trd lai choi véi chiing toi.

Binh: [ enjoyed my visit. Good-bye. Lai thim anh t5i vui 1dm.
Tam biét.

Jenny: It was very nice of you to pay me a visit. Come back
and see me. Cam on anh, chi ¢6 1ong ghé lai thim toi Xin mdJi
14n sau anh, chi dén nita nghe.

o Come back anytime. Anh (chi) dén thim lic nio (chiing) toi cling
hoan nghénh hét.
Mai: So glad you could come. Anh d&€n dugc tdi vui 1dm.
Robert: Thank you. I had a wonderful time. Cadm on chi. Hom
nay that tha vi.
Mai: Come back anytime. Anh d&n thim lic nao toi ciing sdn sing
ti€p dén.
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Binh: Thanks for the coffee and cake. Bye. Cdm on Jenny di cho
udng ca-phé in banh ngot. Pi nghe.

Jenny: We're glad to have you. Please come back anytime.
Chiing t6i han hanh dugc dén ti€p. Nhé ¢6 ranh ghé thim nghe.

o Come in and make yourself at home. M&i vao va xin c& ty
nhién nhu & nha.

Anh: Oh, hello, Tom. Come in and make yourself at home. 0,
chao anh Tom. M§i vao va xin ci ty nhién.

Ted: Thanks. I will (entering) Oh, it's nice and warm in here.
C4m on. Vang. budc vao trong.. O, trang bién dé& thuong va 4m
Cathyg that.

“Come in and make yourself at home,” invited Bob. (Bob mdi:

“MGi vao va xin cd tu nhién.

o Come in and sit a spell; Come in and set a spell; Come in
and sit down; Come in and take a load off you feet. Mdi vao
day ngdi néi chuyén.

“Hi, Frank” smiled Tom, “come in and sit a spell. (Tom mim
cudi, n6i: “Chao Frank, vio day ngdi néi chuyén cho vui.

Tin: I hope I'm not intruding. Hy vong toi khong 1am phién anh.
Robert: Not at all. Come in and set a spell. Ching phién gi hét.
Mgdi vao n6i chuyén chdi.

o Come off it! Pirng 1am cao! Dep c4i 161 d6 di!

Baé: This stuff doesn't meet my requirements. Thit ndy khong
hap y toi.

Robert: Come off it, Tom! This is exactly what you've always
bought! Thoi dep di Tom. Thi nay chinh 1a thit ban mua hoai.

Baé: That doesn't mean I like it. Mua hoai dau c6 nghia 1 thich.

Mai: We are not amused by your childish antics. Bon minh
khong wa cdi 161 queéo quet nhu tré nit cia ban ti ndo.

Anh: Come off it, Jenny. Who you think you're talking to?
Ping lam cao, Jenny. Ban nghi 1a ban dang néi chuyén véi ai
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vay?
o Come on!

1. Diing nhu tdn thdn tir) Thdi dd r6i! Cho t6i xin vé6i! Thoi!

Xudn was tickling Tom, and he was laughing like mad. Finally,

he sputtered, “Come on!” Xuan ct 16t Tom khién ciu ta cudi

muon chét ngat. Cudi ciing anh ta néi phi nu6c mi€ng, “Thoi di

roi!l"

Colleen: Are you really going to sell your new car? B6 dinh
bén cdi xe mdi ciia bod that hi?

Xuan: Come on! How dumb do you think I am? Thoi di bd! Bd
tudng minh ngu 1dm sao?

2. Nin ni ma!

Mother: Sorry. You can't go! Khong dugc. Con khong di dau
hét!

Daughter: Come on, let me go to the picnic! Con nin ni me, cho
con di cim trai di!

“Come on,” whined Jimmy, “I want some more!” Jimmy i di:

“Nin ni ma. Cho toi thém di!"

o Come (on) in. Vao di. Vao ti nhién di [Dung vdi “on” d€ bay t4 su
sot sing hay mimg rd.]

Binh: Hello, you guys. Come on in. We're just about to start
the music. Chao cdc ban. Mdi vao tu nhién di. Ching toi vira
méi bit ddu phidn Am nhac.

Mike: Great! Um! Something smells good! Tuyét that! Him!
Cdi gi thom quéd!

Binh: Yeah. When do we eat? U. Bao gid in diy?

Mike: Just hold your horses. All in good time. (Ti tit da nao.
Thong tha da.

Robert: Come in. Nice to see you. Vao di. Gip em anh vui lim.

Mai: I hope we're not too early. Hy vong chiing t6i khong dén
qué sém.

Robert: Not at all. Bau c6 s6m.
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o Come right in. V6 day di.

“Come right in and make yourself at home,” said the host.
"V6 day di. Ct ty nhién nhu § nha”, gia chd mdi.

o Coming through (please) Xin cho t6i qua mot ti.

Tin: Coming through, please. Xin cho t6i qua mot ti.
Anh: Give him some room. He wants to get by. Tranh dudng
cho anh ta qua kia. Anh ta mu6n di bing ngang qua day.

o Could | be excused? Cho phép toi (vé trude, vé sém, nghi s6m)

dudc khong? Cho tdi ki€u duge khong?

Robert: [I'm finished, Mom. Could I be excused? (Con lam
xong rdi, me. Cho con nghi nghe.

Mother: Yes, of course, when you use good manners like
that. Vang, dugc, con phdi nhd ngoan nhu vy d6 nghe.

“Can I be excused?” saild Bill, with a big grin on his face and
his broccoli hidden in his napkin. "Tha 16i cho con.” Bill vira néi
vira nhe ring cudi con tay thi cim cdi khin dn tim mdy mi€ng bong
céi xanh bi roi vai ra ngoai.

o (Could I) buy you a drink?

3

1. Ban udng gi diy (t6i ddi)? Diing trong trudng hop hai ngudi cling
di vd mot ngudi sé tra tién. Dung Can I hay May I déu dugc.
When Sally and Jenny met at the agreed time in the hotel bar,
Sally said to Jenny, “Could I buy you a drink?” Khi Sally va
Jenny gdp nhau vao gid hen trudc tai quan rugu ctia khich san,
Sally hdi Jenny, “Udng gi day, toi dai".

Then this strange man sat down and said, “Buy you a drink?”
Well, I could have just died! Rbi ngudi la ngdi xudng va néi:
“Pai anh ha?” Nhu vay tdi chi ¢6 chét!

2. Anh udng gi khong (t6i pha)? L6i néi dua trong quan nuéc.
Robert: Come in, Phii. Can I buy you a drink? Vao day di Pha.
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Ubng gi tao pha cho.
Pha: Sure. What are you having ? BPugc. May c¢6 thit gi?
Robert: ['ve got wine and beer. Tao c6 rugu va bia.
Phu: A beer, please. Cho cdi bia di.

Mai: Can I buy you a drink? What do you have there now ? Toi
ddi anh udng cdi gi nhé? Anh c6 nhitng thit gi nao?

Binh: Oh, sure. It's just gin and tonic. 0, dugc qud. Chi ¢6 rugu
b thoi.

Mai: Great! I'll be right back with it. Tét! Chit nita t6i uéng thi

do.

o Could I call you?

1. D€ t6i goi lai nhé?

Xuén: [ can't talk to you right now. Could I call you? Bay gis

t6i ban qua. P& toi goi lai sau.

Tim: Sure. No problem. Pugc. Khong sao.

Robert: ['ve got to run. Sorry. Can I call you? Bay gid toi phdi

di cdi da Xin 15i nghe. Tdi goi lai sau dugc chi?

Binh: No, I'm leaving town. I'll try to get in touch next week.

Khong dugc. Toi sip di khéi. Tudn sau toi s& goi lai cho anh.

2. Tbi goi d& xin hen lai khi khdc dugc khong? Goi dé chuyén tro

dudc khong?

Mai: I had a marvelous time, Bob. Anh Bob di, em di choi vui
14m.

Bob: Me too. Can I call you? Anh ciing vay. Goi d€ néi chuyén
véi em dugc khong?

Mai: Sure. Pugc chir.

Bob: I had a marvelous time, Jenny. Can I call you? Vira rdi
anh c6 mot dip rat vui. Anh goi em d€ chuyén trdo dugc khong?

Mai: Maybe in a week or two, I have a very busy week ahead.
I'll call you, in fact. Khodn mot hay hai tudn nita di. Tuan ti
em ban ron ghé 1dm. Pbé em goi anh truée.
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o Could I come in? T6i vao c6 dugc khong?

Tim: (standing in the doorway): Hello, I'm with the Internal
Revenue Service. Could I come in? Tom - ding truGc ngudng
clta néi: “Xin chio, tdi & S& Thué& day. Vao cé dugc khong?"

Mai: Go ahead, make my day! Tu nhién. Pay 1a mot ngay ddng
ké.

Robert: Hi, Tom. What are you doing here? Chao Tom. Ban
lam gi d&n day?

Tin: Could I come in? I have to talk to you? Vao dugc khong?
Minh ¢6 chuyén mudn néi vdi ban.

Robert: Sure. Come on in. Puong nhién. Vao day di.

o Could | get by, please? Nhudng cho tdi qua dugc khong?

Poor Bill, trapped at the back of the elevator behind a huge
man, kept saying, “Could I get by, please?” But nobody
moved. Toi nghiép Bill, trong thang mdy né bi mdt ngudi cao to
chin trudc mit, né la khdn c6: “Cho tdi ra véi!” nhung ching thay
ai nhic nhich.

“Could I get by, please?” Jane said, squeezing between the
wall and a wheelchair. "Lam on cho t6i qua.” Jane vira néi vira
ldch minh giita bic tudng va chi€c xe lin.

o (Could I) get you something (to drink)? Xin hdi (6ng, ba) uéng
€i? Thudng thudng khich duge héi mudn udng rugu hay khong.
Robert: Hi, Alice! Come on in! Can I get you something to
drink? Chao Alice! Vao diy di! Udng gi nao?

Alice: Just a little soda, if you don't mind. Xin cho chiit soda
thdi, néu dudc.

Waiter: Get you something to drink? Udng gi day?

Tan: No, thanks. I'll just order now. Chua, cdm on. Toi s€ goi
ngay bay gid.

o (Could I) give you a ride? Mu6n qué giang khong?

38



English Practical Phrases

Bill stopped his car at the side of the road where Tom stood.
“Can I give you a ride?” Bill dirng xe bén phia dudng ndi Tom
dirng va néi: “Mudn qud giang khdong?"

Tan: Well, I've got to leave. Thoi, bay gid toi phdi di.

Amy: Me too. Toi ciing vay.

Tan: Give you a ride? Mudn qud giang hd?

Amy: Sure. Thanks. Mu6n chd. Cdm on lim.

o Could I have a lift? How about a lift? Cho t6i qud giang dudgc

khong? Qud giang nhé? Diing khi hai ngui cling vé mdt chd.

Binh: Going north? Could I have a lift? Lén man bic khong?

Cho t6i qud giang nhé?

Robert: Sure. Hop in. Ving. Lén di.

Binh: Thanks. That's such a long walk to the north end of
campus. Cam on. Di bo tir day t6i cudi khu bic clia khudn
vién nha trudng thi xa qud.

Anh: Can I have a lift? I'm late. Cho t6i qud giang dugc khong?
Tbi bi tré roi.

Mike: Sure, if you're going somewhere on Maple Street. Pugc,
néu chi ciing vé dudng Maple.

o Could I have someone call you? “Someone” & diy 1a ngudi dugc

ngudi bén kia diu diy goi d€n. C6 mudn ... goi lai khong?

Tin: Bill is not here now. Could I have him call you? Bill khong
c6 mit & diy. Anh c6 mudn anh 4y goi lai khong?

Robert: Yeah. Ask him to leave a message on my machine.
Viang. Nhin véi anh 4y 12 hiy néi vio mdy nhin trén dién thoai
gitp tOi.

Tin: Sure. Pugc.

“Could I have her call you?” asked Mrs. Wilson's secretary.

(C6 can toi néi véi ba ta goi lai cho anh khong?” thur ky clia ba

Wilson héi.  C6 thé diing v6i “May”.
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o Could I help you? (Ong, ba) cin gi a?
The clerk came over and said, “Could I help you?” Ngudi ban
hang dén gin va hdi: ” Ong cin gi a?"
Clerk: May I help you? Chi can gi?
Mai: No, thanks, I'm just looking. Khong, t6i chi mudn xem thoi.

o Could I'join you? (Do you) care if | join you? (Do you) mind
if 1 join you? Cho phép t6i ngdi chung ban dugc khong? C6 thé
dung véi “May” hay “Could”.

Tom came into the cafe and saw Fred and Sally sitting in a
booth by the window. Coming up to them, Tom said. “Could 1
Jjoin you?” Tom buéc vao quin ca-phé va nhin thiy Fred ngdi vdi
Sally bén canh ctia s§ khu danh riéng. Tom dén gin va néi: “Cho
ngdi chung véi c6 dugc khong?

“Do you mind if I join you?” asked the woman. “There are no
other seats. Ngudi dan ba héi: “Cho phép tdi ngdi chung véi cic
ban dugc khong? HEt chd ngdi roi."

o Could | leave a message? Cho tdi nhin dugc khong?

Robert: Can I talk to Fred? Cho t6i néi chuyén vdi Fred.
Mai: He's not here. Anh iy khong c6 § day.

Robert: Could I leave a message? Cho t6i nhin dugc khong?
Mai: Sure. Bugc.

“May I leave a message?” asked Jenny politely. Jenny hdi mot
cdch 1& phép: “Cho phép toi nhin lai dudc khong?"

o Could | see you again? Hen gip nita dugc khéng?
Tin: [ had a wonderful time, Jenny. Can I see you again. Hom
nay di choi v6i em vui 1dm. Minh hen nhau nita nhé?
Mai: Call me tomorrow, Tom, Good night. Mai goi cho em
nghe Tom. Chidc ngl ngon.

“Could I see you again?” muttered Tom, dizzy with the magic
of her kiss. Minh hen nhau nita em nhé?” Tom 4p ting va ngin
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ngo vi cdi hon ndng chdy ctia nang.

o Could | see you in my office? Lén vian phong gip toi. Cdch néi
clia dng chi néi néi véi nhan vién. C6 thé dung véi “Can” hodc
“May” thay cho “Could”.

“Mr. Franklin,” said Bill's boss sort of sternly, “could I see
you in my office for a minute? We need to talk about
something.” ("Ong Franklin,” giong 6ng s&p ctia Bill xdng lai, “lén
vin phong gip tdi mot 1at. Chiing ta cAn ban mdt s8 viéc.

Anh: Could I see you in my office? Lén vin phdng gip toi nhé.
Mike: Sure. What's cooking? Bugc. Chuyén gi vay?

o Could | speak to someone? Can | speak to someone?
May | speak to someone? Cho tbi néi chuyén v4i... néi té€n
ngudi d6 ra. (C6 thé thay falk cho speak.

Tin: Good morning, Acme Air Products. With whom do you
wish to speak? Xin chio (6ng, ba), hing Acme Air Products
day Xin hdi (dng, ba) mudn néi chuyén véi ai?

Robert: Can I speak to Mr. Wilson, please. Xin cho toi n6i
chuyén vdi 6ng Wilson.

Tin: One moment, please. Xin dgi cho mot chiit.

Xuan: May I speak to the manager, please? Xin cho tdi néi
chuyén véi ngudi quin 1y.

Clerk: Certainly, madam. I'm the manager. Vang, thua ba. Toi
1a tong 1y day.

o Could | take a message? Mudn (tdi) nhin (lai) gi khong? C6 thé
dung véi “Can” hay “May”.
Robert: Can I talk to Fred? Cho t6i n6i chuyén véi Fred.
Mai: He's not here. Could I take a message? Anh Ay khong c6 &
day. Can nhin gi khong?

“May I take a message?” asked Jenny politely. "Xin hoi (Ong,
ba) mudn téi nhin gi khdng?” Jenny hdi mot cdch lich sy.
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o Could | take your order (now)? Xin hdi (dng, ba) mudn goi gi in
(bay gid) chua? [C6 thé dung “Can I..”; lich sy hon thi ding “May
1.”]

Waiter: May I take your order now ? Xin héi cdc c6 mudn ra
mén chua?

Mai: Of course. Jane, what are you going to have ? Di nhién.
Jane, chi mu6n dn mén gi?

Jane: I'm having what you are having. Chi in gi t6i dn ndy.

Mai: Oh.

Waiter: I'll be back in a minute. Toi sé trd lai ngay.

o Could | tell someone who's calling? Xin cho biét quy danh dé
t6i n6i 1ai? C6 thé diing “Can” va “May”. [Diing qua dién thoai.]
Mai: Hello. Could I speak to Bill? Chao chi. Xin cho t6i n6i

chuyén véi Bill.

Xing: Could I tell him who's calling? Xin héi ai dang goi dé toi
nobi lai?

Mai: Yes. This is Mai. My number is 555- 1223. Please tell him
to call me back. Da. To6i 1a Mai. S6 dién thoai t6i 13 555-1223.
Nhd chi néi anh 4y goi lai cho toi.

Robert: Is Tom there? C6 Tom d6 khong?

Mai: May I tell him who's calling? Xin hdi ai dang goi d€ t6i n6i
lai.

Robert: It's Bob. Bob day.

Mai: Just a minute. Bgi cho mot phit.

o Could I use your powder room? Where is your powder
room? [L&i néi lich sy khi d&én nha ngudi ma mudn ding phong vé
sinh) Xin héi phong vé sinh & dau?] C6 thé dung véi “Can” hoic
4‘May,"

Mai: Oh, Sally, could I use your powder room? O, chi Sally oi,
Cho dung phong vé sinh dudc khong?
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Xuan: Of course. It's off the kitchen, on the left. Ci ty nhién. Bi
qué cdi chd bép, vé phia bén trdi.

Tin: Nice place you've got here. Uh, where is the powder
room? B6 ki€m dudc chd nay hay qui. N&, phong vé sinh &
dau vay?

Bebé: At the top of the stairs. Trén ddu cau thang.

o Could we continue this later? Hen khi khic s& ti€p tuc nhé? D&
lic khic di nhé? [C6 thé dung véi “Can” hodc “May".]

Brian: After that we both ended up going out to a movie. Sau
d6 hai chiing ta chdm dift d€ di xem xi-né.

Anh: Could we continue this later? I have some work I have to
get done. P& khi khic dugc khong anh? Em c6 it viéc cAn phai
lam cho xong.

Brian: Sure. No problem. Pugc thdi. Khong sao ca.

As Jenny and John were discussing something private, Bob
entered the room. “Could we continue this later?” whispered
John. “Yes, of course,” answered Jenny. (Lic Jenny va John con
dang n6i chuyén riéng v6i nhau thi Bob di vao. John néi thim (v6i
Jenny): “Pé€ liic khic néi ti€p.” Jenny trd 18i: “Vang, di nhién.")

o Could you excuse us, please? Would you excuse us,
please? Will you excuse us, please? Xin thit 18i. 1Chiing toi
phai di ngay bay gid. [L&i cdo tir lich sy khi muén vé trude. C6 thé
thay “Can” cho “Could".]

Ron: Will you excuse us, please? We really must leave now.
Xin cdo 16i. Chiing tdi phai di ngay.

Binh: Oh, sure. Nice to see you. C) dugc. C6 anh dén vui 1dm.

Ron: Could you excuse us, please? We simply must rush off.
Xin thit 18i cho. Chiing toi phai di gap.

Ann: So sorry you have to go. Come back when you can stay
longer. Anh phdi di ngay that ti€c qud. Thdi hom nao rdnh dén
chdi 1au hon.
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o Could you hold? Will you hold? Xin vui long chd mdy. Ban c6

vui 1ong chd may khong? C6 thé dung “Can ...”

“Could you hold?” asked the operator. Nhan vién tryc dién thoai

hoi: “Xin chd mdy nhé?"

Anh: Hello. Acme Motors. Can you hold? A-16. Cong ty Acme
Motors ddy Xin vui 1ong chd mdy dugc khong?

Andy: Sure. Pugc chi.

Anbh: (after a while): Hello. Thank you for holding. Can I help
you? Thanh (sau mot lic): A 16. Cim on anh da chd mdy. Anh
cin gi?

o Could you keep a secret? BPing néi véi ai nghe nhé. Kin miéng
khong d6? C6 thé dung véi “Can” hoic “Could".
Tin: Could you keep a secret? Piing néi véi ai nghe.
Jackie: Sure. Chic chin roi.
Tin: Don't tell anybody but I'm going to be a daddy. Pimg néi
v6i ai 14 anh sdp stta 1am bd rdi nghe.

Anh: Can you keep a secret? Piing néi véi ai nghe.
Anne: Of course. Di nhién.
Anh: We're moving to Atlanta. Bon minh sip don di Atlanta.

o Cut it out! Ngirng ngay! Khéng lam nira nghe!
Anh: Why, I think you have a crush on Jenny! He. toi nghi 1a
anh chaoi ép con Jenny qud!
Tim: Cut it out! Piing c6 ndi bay!
“Cut it out!” yelled Tom as Billy hit him again. "Thoi nghe!”
Tom la 1&n khi Billy d&m n6 thém c4i nita.

o Cut the comedy! Cut the funny stuff! B4 tat (lam budng hodc
néi xam) 4y di!
Tan: All right, you guys! Cut the comedy and get to work! bu
r6i cdc ngudi! Dep cdi chuyén tAm phao 4y di ma lo 1am viéc!
Robert: Can't we ever have any fun? Gidn chiit xiu khong dugc
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sao?
Tan: No. Khong dugc.
Robert: Come on, Jenny, let's throw Tom in the pool! Nao
Jenny, hai dita minh 6m thing Tom x6 né xudéng nudc ne.
Jenny: Oh yeah! U ha!
Tom: Cut the funny off! TAm bay na!

Mai: Yeah, let's drag him over and give him a good dunking! U,
161 n6 ra va nhan nudc no.

Tin: Okay you clowns, cut the funny stuff! I'll throw both of
you in! Pl rdi may dita hé. Khong chdi vay nghe. Tao sé& xd
hai dira bAy xuéng trudc!
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o Dear me! Chao 6i! ti€ng than khé hoic hoi bat binh.
Sue: Dear me, is this all there is? Chao 61, chi c6 chirng nay thoi
sao?
Jenny: There's more in the kitchen. Con nita trong bé&p.

“Oh, dear me!” fretted John, “I'm late again.” Oi chao, t6i lai
tré nita r6i!” John than khé

o Definitely! va Certainly! Pong y! Chic chin! Di nhién!
Bill: Will you be there Saturday? Thit Bdy em dén d6 khong?
Jenny: Definitely! Chic chin!
Sue: Would you be so kind as to carry this up the stairs? Xin
anh vui 1ong mang gidp em cdi nay 1én lau.
Bill: Certainly! Sin sang!

o Definitely not! va Certainly not! Puong nhién 1a khong! Nhat dinh
khoéng! So sdnh vSi Absolutely not!
Bill: Will you lend me some money? Cho minh mugn it tién dugc
khong?.
Bob: No way! Definitely not! B&inao! Nhit dinh khong!
Bob: Have you ever stolen anything? C6 bao gid ban dn cép
chua?
Fred: Certainly not! Khong bao gid!

o Dig in! Xin m&i (cAm diia)! L&i thAin mat mdi moi ngudi cé mit bit
d4u n that tinh, ditng khdch séo.

When we were all seated at the table, Grandfather said, “Dig
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in!” and we all did. Khi tat ca ching tdi ngdi vao gh€ xong xuoi,
Ong ngoai (ndi) néi: “Xin mdi!” va ai ndy an udng vui vé.

Sue: Sit down, everybody. Mdi cdc ban ngdi vio ghé.

Bob: Wow, this stuff looks good! Cha, m6n nay trong ngon thit!
Alice: It sure does. Ngon thit day.

Sue: Dig in! Cim diia di!

o Dig up! Nghe day! (Tiéng 16ng.

John: All right, you guys! Dig up! You're going to hear this
one time and one time only. Nay cdc ban! Nghe ddy! Cac ban
s& nghe diéu nay mot 1an va chi mot 14n ma thoi.

Bill: Get quiet, you guys! Im ling, cdc ban!

Bill: Dig up! I'm only going to say this once. Nghe day! Toi chi
néi mot 1an thdi nhé.

Bob: What was that? N6i gi vay?

Bill: [ said listen! T6i néi nghe day!

o Dinner is served. Pi dén bita, kinh m&i. [L6i néi trinh trong nhu
ki€u ngudi quan gia thuta v6i chli nhian 6ng.]
Sue: Dinner is served. Pa dén bita. Mdi vao dn.
Jenny (aside): Aren't we fancy tonight? Jenny ditng bén canh noi:

“T6i nay chiing ta cdu k¥ qué h4?

“Dinner is served,” said Bob, rather formally for a barbecue.
"Pa dén bita,” Bob néi v6i vé trinh trong mic ddu hom 4y chi c6
mon thit bd nuéng.

o Does it work for you? C6 tién cho ban khong? Ban c6 ddng y
khong? N&u thuin hgp thi c6 thé trd 18i: (It) works for me.
Bill: 1 'll be there at noon? Does it work for you? Toi s& dén d6
vao budi trua. C6 tién cho ban khong?
Bob: Works for me. Tién lim.

Jenny: We're having dinner at eight. Does it work for you?
Chiing ta s& in ti lic tdm gid. C6 tién cho chi khong?
Jane: Sounds just fine. Vay la qud tot.
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o (Do) have some more. Thém di. [M&i ngudi nao d6 dung thém -

thudng nghe trong cdc dip dn udng.]

Bill: Wow, Mrs. Franklin, this scampi is great! Cha, thua ba
Franklin, mén tdm nay ngon qud.

Sally: Thank you, Bill. Do have some more. Cam on anh Bill.
Duing thém di.

Jane: What a lovely, light cake. Bdnh nay ngon va x0p ghé.

Jenny: Oh, have some more. Otherwise the boys will just wolf
it down. O, ding thém nita di. N&u khong 1d nhd chiing né
ngiu hét ngay.

o Do | have to spell it out (for you)? va Do I have to paint (you) a
picture? Tbi phai n6i th& nao d€ ban hiéu dugce day? [Thdi d6 non
néng, thi€u binh tinh.]

Jenny: I don't think I understand what you're trying to tell me.
Tbi that khong hi€u anh mudn néi gi vdi tdi, Fred.

Fred: Do I have to spell it out for you? Toi phai néi sao @€ co
hiéu day?

Jenny: I guess so. Toi nghi anh phdi c& gidi thich cho t6i hiéu.

Fred: We're through, Jenny. Thong qua di, Jenny.

Sally: Would you please go over the part about the square root
again? Nhg chi gidi thich lai phdn néi vé cin bac hai cho toi
nghe véi.

Jenny: Do I have to paint you a picture? Pay attention! Toi
phai gidi thich th& nao c6 méi hi€u duge day? Chd ¥ nay!

o Do I make myself (perfectly) clear? Pa hiéu rd chua? Xdng
giong.

Mother: You're going to sit right here and finish that
homework. Do I make myself perfectly clear? Con s& ngdi
day va 1am cho xong bai tdp nay. Con c¢6 hiéu me néi gi khong?

Child: Yes, mom. Da, con hiéu.

Sue: No, the answer is no! Do I make myself clear? Khong, cdu
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tra 15i 1a khong! Anh hi€u toi néi khong?
Bill: Are you sure? Cé chic khong d6?

o Don't ask. Thdi dirng héi nita! Pirng nhic dén nita!

John: How was your class reunion? Viéc hop ban dong khod ra
$a0 1di?

Alice: Oh, heavens! Don't ask. O thoi thoi! Pitng nhic dén
chuyén d6 ntra.

Tom: What was your calculus final exam like ? K&t qua thi mon
todn vi phin ra sao?

Jenny: Don't ask. Ping nhic dén nira!

Sue: How old were you on your last birthday? Sinh nhat vira rdi
anh tron may tudi?

Fred: Don't ask. Pirng hoi.

o Don't be gone (too) long. Nhé vé s6m. Pirng di 1au nghe.

Tom: ['ve got to go to the drugstore to get some medicine. Toi
cn di ra hiéu thuéc mua mdt it thudc.

Sue: Don't be gone too long. Di vé le le - ding di lau nghe.

Tom: I'll be right back. Tbéi tré vé ngay.

“Don't be gone long,” said Bill's uncle. “It's about time to

eat.” "Pirng di 1au nghe chdu,” chii ctia Bill néi. “Sdp dén gi¢ in roi

de."

o Don't be too sure. Coi chirng ditng néi chic. Chic qud hod 1am. So
sdnh véi Don't speak too soon (N6i trudc bude khdng rdi.)

Bill: Ah, it's sure great being home and safe - secure in one's
castle. A, chi cé & nha méi an toan nhit - bio ddm nhu & trong
hoang thanh.

Jenny: Don't be too sure. I just hear glass breaking
downstairs. Anh ding néi chic. Em nghe c6 tié€ng kinh vd
duéi 1au kia.

Bill: [ think I've finally saved up enough money to retire. Toi
nghi 13 tdi dd d€ danh di tién d€ vé huu dudgc rdi.
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John: Don't be too sure. Inflation can ruin your savings. Coi
chirng dirng néi chic. Lam phat thi tién d€ danh cla anh ciing
mat gid.

o Don't bother. Pirng ban tAim. K&, dé d6 di.
Jenny: Should I put these in the box with the others? Em nén
sdp may thi ndy vao trong thing chung véi cdc thit kia khong?
Bill: Don't bother. Ping ban tim.
Sue: Do you want me to save this spoonful of mashed
potatoes? Chi mudn toi cit mudng khoai tdy nghién nay

khong?
Jane: No, don't bother. It isn't worth it. Thoi, cit1am gi. PAu c6
dang chi.

Sue: I hate to waste it. To6i ghét phi ctia 1im.

o Don't bother me! Pi chd khic! D€ cho t6i yén!
Tom: Hey, Bill!
Bill: Don't bother me! I'm busy. Can't you see? Di chd khdc!
Dirng 1am ron t6i.T6i dang ban 1dm. Khong thdy sao?
“Don't bother me! Leave me alone!” shouted the child at the
dog. Pichd khic! PE cho tao yén!” chid bé la con ché.

o Don't breathe a word of this to anyone. Chuyén nay bi mat,
dirng ndi cho ai nghe nha.

Jenny: Can you keep a secret? Anh c6 kin miéng khong?

John: Sure. Chic chin la kin roi.

Jenny: Don't breathe a word of this to anyone, but Tom is in
Jjail. Chuyén nay bi mat, dirng néi cho ai nghe. Tom no bi th
1i.

Bill: Have you heard about Jenny and her friends? Em nghe
chuyén Jenny va m4y dita ban n6 khdng?

Sally: No. Tell me! Tell me! Chua. K€ nghe di! K€ em nghe di!

Bill: Well, they all went secretly to Mexico for the weekend.
Everyone thinks they are at Jenny's, except Jenny's mother,
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who thinks they are at Sue's. Now, don't breathe a word of
this to anyone. U thi, c bon rl nhau Ién di qua M& choi cudi
tudn. Ai ciing tudng bon né choi & nha con Jenny, riéng ba me
cta Jenny thi tudng ching né § nha con Sue. Thoi, dirng néi cho
biét chuyén nay.

o Don't call us, we'll call you. C6 gi chiing t6i s& goi ban. N&u c6
cin chiing tdi s& goi ban. Di xin viéc thudng nghe cau tir chdi lich
Sy nay.

Sally: Thank you for coming by for the interview. We'll let you
know. Cim on anh da d€n du budi phdng van. Chiing toi s&
bdo két qua sau.

Bill: How soon do you think Mr. Franklie will decide? Co nghi
bao l4u thi biét dudc quyét dinh ctia dng Franklin?

Sally: Don't call us, we'll call you. N&u c6 gi chiing toi s& goi anh
sau.

“Don't call us, we'll call you,” said the assistant director, as if

he had said it a hundred times already today, which he

probably had. Né&u can chiing toi s& goi,” vién phu td gidm ddc néi
cAu nay chirng nhu ¢ trim 1an trong ngdy hom nay, va c6 1& ding
nhu vay.

o Don't do anything | wouldn't do. Piing 1am chuyén gi bdy ba
nghe.
Bill: See you tomorrow, Tom. Hen mai gap lai, Tom.
Tom: Yeah, man. Don't do anything I wouldn't do. U, bd. Bimng
lam chuyén gi bdy ba nghe.
Bill: What wouldn't you do? Chuyén gi 1a chuyén by ba?
Jenny: Where are you going, Bill? Bill, anh dinh di dau d6?
Bill: Oh, just around. O, quanh quén day thoi.

Jenny: Sure, you're spinning. Well, don't do anything |
wouldn't do. T6t, nhung dirng 1am chuyén gi biy ba nghe.
Bill: Okay, but what you wouldn't do? Pugc, nhung chuyén gi 12

chuyén bay ba?
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Jenny: Beat it, you clown! Bi di cho rdi, cdi anh hé!
Bill: I'm off. Anhdi day.

o Don't even look like something! Trong khong phdi vay! Dirng gid

bo nita ma!

Jenny: Are you thinking about taking that last piece of cake?
Anh dinh dn mi&€ng banh con lai d6 khong?

Bob: Of course not! Khong dau!

Jenny: Well, don't even look like you're doing it! Thoi, ding gia
b0 nita ma!

John: You weren't going to try to sneak into the theater, were
you? Anh khoéng dinh tim cdch 1én vao trong rap hét sao?

Bob: No. Pau cé.

John: Well, don't even look like it, if you know what's good for
you. Thoi ding gid bodi nita. Cdi gi 1¢i cho anh ma anh khong
lam.

o Don't even think about (doing) it. Bing bao gid nghi ti. Pung
hong (ma lam chuyén do6.

John reached into his jacket for his wallet. The cop, thinking

John was about to draw a gun, said, “Don't even think about

it.” John dua tay vao tdi dinh rdt vi. Vién cdnh sdt tudng John tinh

rut sing, beén néi: “Ping hong!"

Jenny: Look at that diver! It must be forty feet down to the
water. Nhin ngudi lyc s§ nhao 16n kia kia! Tt d6 xudng ciing
dén 40 xich 12 it.

Bob: Don't even think about doing it yourself. Em dirng bao gid
nghi d&n bit chudc ngudi ta nghe.

o Don't even think about it (happening. Biing nghi tGi (c6 chuyén
d6 x4y ra. Ping nghi quin. So sdnh v6i Don't even think about
(doing it.

Jenny: Oh, those cars almost crashed! How horrible! O, miy
chi&c xe kia suyt dung nhau kia! Khi€p qu4!
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Fred: Don't even think about it. Ping nghi t6i nita.

Sally: If the banks fail, we'll lose eveything we have. N€&u ngin
hang bi thua 13, tién bac ching ta s& mat hét.

Sue: Don't even think about it! Piing c6 nghi quin!

o Don't get up. Ct ngdi ty nhién [Thudng dung véi please.]
Jenny approached the table to speak to Bill. Bill started to
push his chair back as if to rise. Jenny said, “Don't get up. 1
Just want to say hello.” Jenny ti€n gan lai chd Bill ngdi. Bill dinh
ddy gh€ lui ra dé€ ditng day. Jenny lién néi: “Anh c ngdi tu nhién.
Em chi d&€n hdi thim anh thoi.
Tom (rising): Hello, Fred. Good to see you. Tom nhdm diy néi:

Chao, Fred. Gédp anh vui qua.

Fred (standing): Don't get up. How are you. Fred dang ddng: C&
ngdi tu nhién. Sao, khoé khong?

o Don't get your bowels in an uproar! (Ti€ng 16ng) Piing néng
nay! Bing c6 néng gian!

Bill: What have done to my car? Where's the bumper? The side
window is cracked! Anhlam gi xe t6i? C4i cidng xe dau r6i?
Lai lam bé kinh nita!

Bob: Calm down! Don't get your bowels in an uproar! Bét
gian. Ping n6ng ndy!

Father: Now, son, we need to talk a little bit about you and
your pet snake. Where is it? Nay, con, ba cAn néi chuyén véi
con mdt chit vé con rin con nudi. N6 di ddu mat rdi?

Son: I don't know. Con biét dau.

Father (outraged): What! B6 (ndi sing): Cdi gi!

Son: Don't get your bowels in an uproar! It always turns up.
Ba dirng ndi gian. Pi dau rdi n6 ciing vé ma.

o Don't give up! C& 1én! Ping bd cudc! Pirng chiu thua!

John: Get in there and give it another try. Don't give it up! Di
vao trong d6 va thif lai 1an nita. Pitng chiu thua.
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Bill: Okay, okay. But it's hopeless. Pudc 1di, dugc roi. Nhung vo
vong.

Jane: [ asked the boss for a raise, but he said no. Toi xin 6ng
chd ting lvong nhung 6ng tra 16i khong.

Tom: Don't give up. Try again later. Piing bd cudc. Lan sau thir
xin nifa.

o Don't give up the ship. bBiing nén bd cudc voi.

Bill: I'm having a devil of a time with calculus. I think I want to
drop the course. Anh dang kh§ s& v6i cdi mon todn vi phan.
Anh mudn bd quich.

Sally: Keep trying. Don't give up the ship! C ging di. Ping voi
bd cudc .

Every time we get enough money saved up to make a down

payment on a house, the price of houses skyrockets. I'm about

ready to stop trying. Ct mdilan dinh dum dd tién dé dit coc mua
nha thi gid nha lai ting vot. T6i mudn bé cude cho rdi.

Sue: We'll manage. Don't give up the ship! Réi chiing ta s& mua
dugc. Bing vdi bd cudce.

o Don't give up too easi(ly)! va Don't give up without a fight!
Chua ra stc thi dirng voi ndn. Phai tdn nhin lyc mdi tri thi€én mang.
Sue: She says no every time I ask her for a raise. Lan nao toi

xin ting luong ba ta ciing déu tir chdi.

Jenny: Well, don't give up easily. Keep after her. Vay thi, dirng
vOi ndn. C{ theo xin hoai.

John: I know it's my discovery, not hers, but she won't admit it.
T6i bi€t khdm phd Ay 1a cda t6i chit khong phdi clia ba ta,
nhung khdng bao gid ba ta chiu nhin diéu dé.

Sally: Don't give up without a fight. Chua ra stic thi khong nén
vOi ndn.

o Don't hold your breath. Con 1du méi c6 chuyén dé.
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Tom: The front yard is such a mess. Cdi san sau nha bira bon
qué muc.

Bob: Bill's supposed to rake the leaves. Viéc cia Bill 1a don dep
sach 14.

Tom: Don't hold your breath. He never does his share of the
work. Conlau méi c6 chuyén d6. N6 khdng bao gid chiu tiép
tay dau.

Sally: Someone said that gasoline prices would go down. C6
ngudi bdo xiing s& xudng gid.

Bob: Oh, yeah? Don't hold your breath. Vay ha? Con lau méi c6
chuyén do.

o Don't | know it! Bié&t qua rdi!
Jenny: Goodness gracious! It's hot today. Troi ¢i! Hom nay
néng qud.
Bob: Don't I know it! Biét rdi!
Sue: You seem to be putting on a little weight. Hinh nhu anh c6
map ra.
John: Don't I know it! Biétrdi!

o Don't I know you from somewhere? Khong rd toi gip (6ng, ba)
& dau rdi nhi? Lai bit chuyén véi ngudi d6i dién trong cac dip hoi
he, ddm tiéc.

Bill: Don't I know you from somewhere ? Hinh nhu toi gip co &
dau roi.

Jenny: I don't think so. Where did you go to school? Toi nghi
ong nham. Ong truée ddy hoc trudng nao?

Henry: Don't I know you from somewhere? Khong ro tdi gip co
& dau rdi nhi?

Alice: No, and let's keep it that way. DPau c6, va dirng nén lam
quen lam gi.

o Don't get someone or something get you down. Pirng dé cho
ngudi nao hay viéc gi d6 1am ban phién 1ong. Ping d€ tim dén
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chuyén gi ca.

Tom: I'm so mad at her I could scream! Toi gidn ba ta qud ma
mudn hét dung 1én.

Sue: Don't let her get you down. Pimng d& cho ba ta 1am ban tim
anh.

John: This project at work is getting to be a real mess. Dy dn
ndy dang din dan tr§ nén qué phic tap.

Jane: Don't let it get you down. It will be over with soon. DPimg
dé tim dé&n chuyén dé. It bita nita cling xong.

o Don't let the bastards wear you down. Bimg dé y gi dén cdi tha

ngudi Ay. (Lwu y cdch diing cta tir “bastards™; cAn cin than.)

Bill: The place I work at is really rough. Everybody is rude and
jealous of each other. O chd t6i 1am viéc thit qud bét. Ai ndy
déu thd 16 va ghen ghét 13n nhau.

Tom: Don't let the bastards wear you down. Piing d€ y gi dén
nhitng loai ngudi dé.

Jane: I have to go down to the County Clerk's office and figure
out what this silly bureaucratic letter means. To6i phai di
1én Vin phong quin d€ hdi xem cdi trat thu ngd ngdn nay cé y
nghia gi.

Sue: You might call them on the phone. In any case, don't let
the bastards wear you down. C6 thé ban nén goi dién thoai
héi thit. DAu sao thi ciing dirng d€ y gi dén cdc thit ngudi 4Yy.

o Don't make me laugh! Ai ma cudi ndi! N6i nghe tifc cudi! So sdnh

S6

véi You make me laugh!

Jenny: I'll be a millionaire by the time I'm thirty. Dé&n ba muci
tudi em s& trd thanh triéu pha.

Tom: Don't make me laugh! Ping lam tao tdc cudi!

Jenny: I will! I will! Em s& nhit dinh thanh triéu phd ma!

Jenny: I'm trying out for cheerleader. Toi co ging trd thanh
ngudi c¢d vo trong doi thé thao.

Sue: You, a cheerleader? Don't make me laugh! May, lam
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ngudi c6 vo trong ddi thé thao ha? Pirng 1am tao tifc cudi!

o Don't make me say it again! va Don't make me tell you again!

Dirng bit t6i phdi nhic lai nita - gidn lim roi.

Mother: [ told you thirty times ago to clean up this room!
Don't make me tell you again! Me di bdo con dén ba chuc
1an 16i 13 phai don dep phong con di. Pirng bit me phai nhic lai
nira.

Child: Okay, I'll do it. Da, con s& don.

Bill: No, Sue, I will not buy you a beach house. Don't make me
say it again! Khong, Sue di. T6i s& khong mua cho cd nha
nghi mét ngoai bién dau. Pirng bit t6i nhic lai 1an nita!

Sue: Are you sure? Anh c6 chic khdng.

o Don't mind me. Pirng dé€ y d&n tdi. (Mia mai) D€ y dé&n toi lam gi!
Bill and Jane were watching television when Jane's mother
walked through the room, grabbing the newspaper on the way.
“Don't mind me, ” she said. Bill va Jane dang xem truyén hinh
thi me clia Jane budc vio, tay cAm tJ bdo. Ba néi: “Pimng d€ y dén

A

to1.

Bob was sitting at the table and Jenny and Bill started up this
sort of quiet and personal conversation. Bob stared off into
space and said, “Don't mind me.” Bill and Jenny didn't even
notice. Bob ngdi chung ban véi Jenny va Bill nhung Bill va Jenny
thi to to nhdé nhd véi nhau khién Bob nhin chiim chip vao khodng
khong va néi: “C6 ai d€ y d&n toi dau.” Bill va Jenny ching them
d&y.

o Don't push (me)! Pirng c6 ép toi!
Sue: You really must go to the dentist, you know. Anh bitbudc
phdi di nha s§, anh biét ma.
John: Don't push me. I'll go when I'm good and ready. Ping ép
anh. Khi ndo anh khoé va mudn di thi anh di.
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Bob: Come on! You can finish . Keep trying. Nhanh 1én. Ban
lam xong dugc ma. Ging 1én.

Bill: Don't push me! I have to do it under my own steam! Ping
ép toi! Toi phéi lam viéc nay dudi cdm hing riéng cla toi.

o Don't rush (me)! Ding c6 hdi toi!

Bill: Hurry up! Make up your mind! Nhanh 1én! Quyét dinh di!

Bob: Don't rush me! Dimg c6 hoi toi!

Bill: I want to get out of here before midnight. T6i mudn phdi ra
khéi chd nay tru6c nita khuya.

Bill: The waiter wants to take your order. What do you want?
Anh bdi mu6n em goi gi in kia. Em muén mén gi?

Jane: Don't rush me! I can't make up my mind. Ping c6 hoi em!
Em chua quyét dinh ma.

o Don't say it! Pirng néi nita (bi€t rdi)! Tdi khong mudn nghe nita!

John (joking): What is that huge pile of stuff on your head? John
n6i duia: C4i dong gi t6 bd trén diu anh vay?

Bill: Don't say it! I know I need a haircut. Ping n6i nita! Toi
biét téc t6i can hét toc.

Fred: And then I'll trade that car in on a bigger one, and then
I'll buy a bigger house. Va rdi toi s& ddi 18y céi xe to hon, va
roi toi s& tAu mot ciin nha 16n hon.

Bob: Fred! (y n6i): BPung néi nham.

Fred: Oh, don't say it! 0, ding ndi nira!

Bob: You're a dreamer, Fred. Fred a, anh md mang qud.

Fred: [ had hoped you wouldn't say that. Tbi mong ring anh
dirng néi toi 1a ngudi mo mang.
o Don't speak too soon. Pimng cé néi chic. Chua nim virng moi yéu
td thi dirng néi chic.
Bill: It looks like it'll be a nice day. Trdi hom nay c6 vé tot.
Jenny: Don't speak too soon. I just felt a raindrop. Ping néi
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chic. Em vira thd'y c6 may giot nudc mua ne.

Tom: It looks like we made it home without any problems. C6
v& nhu ring chiing ta v& d&€n nha yén 6n.

Bill: Don't speak too soon, there's a cop behind us in the
driveway. Ping vdi néi trude, 6 mot tay canh sit theo ching
ta diing sau lung kia.

o Don't spend it all in one place. P& danh ma tiéu. LJi khuyén khi
dua tién cho ai; nhat 12 mén tién com.
Fred: Dad, can I have a dollar? B6 di, cho con xin mot dong.

Father: Sure. Don't spend it all in one place. Pay. P& danh ma
tiéu dan nghe con.

“Here's a quarter, kid,” said Tom, flipping Fred a quarter.

“Don't spend it all in one place." Nay nhd, 25 xu day,” Tom vira

néi vira thdy dong xu. “P€ danh ma tiéu."

Alice: Here's the five hundred dollars I owe you. Pay 1a nim
tram do6 téi ng anh.

Tom: Oh, thanks. I need this. 6, cdm on. Toi dang can khodn tién
nay lim.

Alice: Thank you. Don't spend it all in one place. Cam on anh.
D€ danh ma tiéu dan nghe.

Tom: [ have to or they'll take my car back. T6i phdi xai lién néu
khong ho thu hdi cdi xe cia toi mat.

o Don't stand on ceremony. Pirng khidch sdo ma cd ty nhién nhu &
nha viy.

John: Come in, Tom. Don't stand on ceremony. Get yourself a
drink and something to eat and mingle with the other
guests. Vao di Tom. Dirng khdch sdo ma di 14y thifc udng va
cdi gi an rdi chuyén trd véi khdch di.

Tom: Okay, but I can only stay for a few minutes. Pugc roi
nhung ti chi dy vai phit thoi.

“Don't stand on ceremony, Fred,” urged Sally. “Go around
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and introduce yourself to everyone. "Fred, dirng khdch sdo.”
Sally thiic giuc. “Pi vong vong ma gidi thiéu minh v4i moi ngudi di.

o Don't stay away so long. Nhé ghé lai thim thudng nhé. L&i mai
ctia chid nha khi tién khdch ra vé.
John: Hi, Bill! Long time no see. Don't stay away so long. A,
Bill. LAu 1dm mdi gip lai. Nhé ghé lai thim thudng nghe.
Bill: Thanks, John. Good to see you. Cam on John. Gip lai nhau
vui 1dm.

Jenny: I had a nice time. Thanks for inviting me. Hom nay vui
ghé. Cdm on bd dd mdi minh.

Sally: Good to see you, Jenny. Next time, don't stay away so
long. Gip bd tdi mirng 1dm. LAn sau dirng bi€n mat 1du qui
nghe bd.

o Don't sweat it! ti€ng 16ng) Ping lo ling vé chuyén d6!

Bill: [ think I'm flunking algebra. Toi nghi 12 t6i hdng mon todn.

Bob: Don't sweat it! Everybody 's having a rough time. Ping
¢6 lo chuyén dé. Nhiéu ngudi cling dién dau vi né.

Jenny: Good grief! I stepped on the cat's tail, but I guess you
heard. Chao 6i! Toi dap 1én cdi dudi con meéo, nhung c6 1€ chi
nghe chuyén dé6 rdi.

Sue: Don't sweat it! The cat's got to learn to keep out of the
way. Ding lo cho n6 nita. C6 vdy né méi bi€t khon khdng nim
gifta dudng.

o Don't tell a soul. Vui long dirng néi cho ai biét.

Bill: Is your brother getting married? Anh clia ¢d sip cudi vg hd?

Sally: Yes, but don't tell a soul. It's a secret. Vang, nhung dirng
néi cho ai hay. Chuyén bi mat.

Jenny: Can you keep a secret? Anh c6 kin miéng khong?

John: Sure. Chic chin rdi.

Jenny: Don't tell a soul, but Tom is in jail. Ping néi cho ai biét
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chd Tom d3 vao ti rdi.

o Don't tell me what to do! Pirng ngdi d6 ma chi tay nim ngén!

Pung day khon t6i!

Bob: Get over there and pick up those papers before they blow
away. Lai ding kia lugm may tJ gidy 1én kéo gi6 thdi bay
mat.

Sally: Don't tell me what to do! Anh khong ra 1énh cho toi dé
nghe.

Sue: Next, you should get a haircut, then get some new clothes.
You really need to fix yourself up. Ti€p dén, chi nén di cit
téc, rdi tim mot it quan 40 mdi. Chi cAn phdi stra soan con ngudi
chi lai di.

Sally: Don't tell me what to do. Maybe I like the way I am!
Dirng c6 day khon toi! Toi thich cdch séng nhu vay dé.

o Don't waste my time. Piing dong dai lam mat thi gid cla toi.

Bob: I'd like to show you our new line of industrial strength
vacuum cleaners! T6i mudn cho anh thdy vai nét vé ti€ém
ning diy chuyén kj nghé mdy hit bui mdi ctia chiing toi.

Bill: Beat it! Don't waste my time! B4 di! Pirng 1am mat thi gid
cla toi.

“Don't waste my time!” said the manager when Jane made her

fourth appeal for a raise. "Pilng lam mait thi gid!” ngudi quin 1y

néi v6i Jane khi ¢d lip lai yéu cau doi ting ludng 1an thit tu.

o Don't waste your breath. Bing c6 phi hoi.

Alice: I'll go in there and try to convince her otherwise. Toi sé&
vao tim cdch khic néi cho ba ta hiéu.

Fred: Don't waste your breathe. I already tried it. Ping c6 phi
hdi. T6i thi¥ r6i.

Sally: No, [ won't agree! Don't waste your breathe! Khong, toi
khong ddng y! Ping ¢6 du hai!

Bill: Aw, come on. O, thoi di ma.
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o Don't waste your time. DPing hoai cdng, khong di téi diu hét.

Jenny: Should I ask Tom if he wants to go to the convention, or
is he still in a bad mood? T6i c6 nén héi Tom xem anh ta
mudn di du dai hdi khong, hay anh ta vin con quau quo?

Sally: Don't waste your time. Pling hoai cdng vo ich.

Jenny: Bad mood, huh? Con quau quo, hd?

Jane: I'm having trouble fixing this doorknob. Toi sira céi tay
nim ctfa nay hoai ma khdng dugc.

Jenny: Don't waste you time. I've order a new one. Ping hoai
cong. Toi da dit mua cdi mdi roi.

o Don't work too hard. bung 1am (viéc) qud stic. Dung khi hai ngudi
chdm dit cAu chuyén hoic d€ thay thé cho Good-bye khi tir gia.
Jenny: Bye, Tom. binghe, Tom.
Tom: Bye, Jenny. Don't work too hard. Tam biét Jenny. Ping
lam viéc qud sdc nghe.
Sue: Don't work too hard! Ping lam viéc qué stc nghe.
Jenny: I never do. Khong hé.

o Don't worry. Biing ndén néng. TU tir cling xong.
“Don't worry, Fred,” comforted Bill, “everything will be all
right.” "Plung non néng, Fred,"Bill an Gi, “moi viéc s& xong xudi
dau vao day".
Bill: [ think I left the car windows open. Toi nghi 1a tdi chua 1&n
kinh ctta xe.
Sue: Don't worry, I closed them. Ping lo, toi 1&n r6i.

o Don't worry about a thing. Pirng lo ling gi ca.
Jenny: This has been such an ordeal. Py qud 1a chuyén nhic
nhdi bay 1iu nay.
Sue: I'll help. Don't worry about a thing. Toi gitp cho. Ping lo
1dng gi ca.
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“Don't worry about a thing,” the tax collector had said. “We'll
take care of everything.” Or was it “We'll take everything”?
"Pirng lo ling gi c4,” nhin vién thu thu€ néi, “PE& chiing tdi lo.” Hay
12 (anh ta n6i) “PE& chiing t6i no?"

o Don't you know?

1. Ban khong bié&t sao? Tdi tudng ban bié&t ch.

Jenny: How do I get to the Morris Building? Where do I turn?
Lam sao dén Cao &¢c Morris? R& 16i nao?

Jane: Don't you know? I have no idea! Chi khdng biét sao? Toi
chiu.

Sue: We're supposed to either sign these contracts or rewrite
them. Which is it? Chiing ta phdi ky cdc hop dong nay hoic
phdi viét lai hé&t. Cdch nao diy?

John: Don't you know? C6 khong biét sao?

2. Don't you see? Ban hi€u khong?

John: This whole thing can be straightened out with hardly any
trouble at all, don't you know? Chi c6 thiy toan b chuyén
nay c6 thé gidi quyé&t duge ma khong c6 ric réi nao hét khong?

Sue: What makes you so sure? Cin cit vao ddu ma anh néi chic
nhu vay?

John: I've had this same problem before. T6i c6 kinh nghiém vé
chuyén nay mot 1an rdi.

Bill: Why are you stopping the car? Tai sao anh dirng xe 1ai?

John: We usually stop here for the night, don't you know?
Chiing ta thudng ngifng xe noi diy qua dém, khong biét sao?

Bill: I know a better place down the road. Tbi biét dudi dudng
kia c6 mot nai thi vi hon.

o Don't you know it! Toi hoan toan dong y véi anh!
Alice: Man, is it hot! Cha, néng qud!
Fred: Don't you know it! Em néi ding qud!

Bob: This is the best cake I have ever eaten. The cook is the
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best of the world! Tbéi chua hé dn dugc cdi binh nao ngon nhu
thé ndy cd. Tay 1am bdnh ndy 13 s6 mot thé gidi!
Bill: Don't you know it! To6i hoan toan dong .

o (Don't) you wish! Ban thich vy ma! Cau cho dugc nhu vay!

Jenny: I'm going to get a job that lets me travel a lot. Toi sip
nhin mot viéc ma phai di ri't nhiu.

Sally: Don't you wish! Chi thich nhu vy ma!

Sally: Sorry you lost the chess game. It was close, but your
opponent was top-notch. Ti&c 1a anh thua vén cd ay. Tuy gin
st nhau nhung d6i thd cda anh qua 1a tay cir.

Bob: Nex time, I'll go it! I'll win the next round. Lan sau, th&
ndo toi ciing phai thing! To6i s& thing vdn t6i cho xem.

Sally: Don't you wish! Ciu cho dugc vay!

o Do sit down. Xin ci ngdi (tw nhién. So sinh Don't stand on

ceremony.

Tom rose when Jenny approached the table, but she said

graciously, “Do sit down. I just wanted to thank you again for

the lovely gift. Tom diing 1&n khi Jenny d&n bén ban, nhung ning

n6i mot cach diu dang, “Xin anh ¢t ngdi xudng ty nhién. Em mudén

dén dé€ cdm on anh vé mén qua dé thuong ma anh di ting cho.

Tom: Hello, Bill. Chao Bill.

Bill (rising): Hi, Tom. Bill (ddng day): Chao Tom.

Tom: (standing): Do sit down. I just wanted to say hello. Tom
(dang ditng): Ctt ngdi tu nhién. Tdi chi mudn héi thim thoi.

o Do tell. Khdi cAn (ban) néi (ai ciing biét roi.

Bill: The Amazon basin is about ten times the size of France.
Cdi hd trén dong song Amazon rong khodng mudi 1an dién tich
nudc Phédp.

Jenny: Do tell. Khéicin anh néi.

Fred: Most large ships produce their own fresh water. Pa s6
tau 16n déu c6 mdy ché bién (nudc bi€n) ra thanh nudc udng
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dugc.

Sue: Do tell. Say, Fred, has anyone ever told you how
interesting you are? Khéi can anh néi. Nay, Fred, c6 ai n6i
anh la ngudi vui tdnh khong?

Fred: No. Khong.

Sue: I suspected as much. Tbi nghi 1im.

o Do we have to go through all that again? C6 can phai ban/néi
lai tir ddu khong? So sianh Let's not go through all that again.

Bill: Now, I still have more to say about what happened last
night. Nao, téi vin con nhiéu diéu mudn néi thém vé chuyén
x&y ra hdi t6i hom qua.

Sally: Do we have to go through all that again? Ching ta ¢6 can
néi lai tir ddu khong?

Sally: I can't get over the way you treated me at our own
dinner table. Em khong chiu c4i 18i cu xif clia anh véi em liic
con ngdi in d6 nghe.

Fred: I was irritated at something else. I said I was sorry. Do
we have to go through all that again? Vi anh gidn mot
chuyén. Anh di néi xin 13i rdi. Cé cin phai néi lai tir ddu
khoéng?

o Do you expect me to believe that? (Ban) tudng toi tin (ban) hd?

Bill: I'm going to quit my job and open a restaurant. Toi s€ xin
nghi viéc € md nha hang.

Jenny: That's silly. Do you expect me to believe that? Thit 1a
ngd ngan. Anh tudng toi tin 15i anh h3?

Bill: I guess not. Tb6i dodn la cd khong tin.

Jenny: Wow! I just got selected to be an astronaut! Toi vira méi
dugc chon lam phi hanh gia.

Sally: Do you expect me to believe that? Chi tudng t6i tin 15i chi
ha?

Jenny: Here's the letter! Now do you believe me? Thu diy ne!
Gid chiu tin chua?
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o Do you follow? Ban hi€u toi néi gi khong?

Jenny: Keep to the right past the fork in the road, then turn
right at the crossroads. Do you follow? Cit giit bén phai,
chay qua khdi ngi ba, rdi queo phdi ngay tai nga tu. Toi néi chi
nghe kip khong?

Jane: No. Run it by me again. Khong. Lip lai lan nita di.

John: Take a large bowl and break two eggs into it and beat
them. Do you follow? Liy mot cdi td, dap vao hai cdi triing
rdi ddnh cho day 1én. Nghe kip khong?

Sue: Sure. Kip.

o (Do you) get my drift? va (Do you) get the message? Ban hiu
t6i n6i gi khong? ti€ng 16ng) C6 hiéu td6i mudn néi gi khong?
Father: [ want you to settle down and start studying. Get my

drift? Ba mudn con ngdi xudng va bit ddu hoc. Con hiéu ba néi

chua?
Bob: Yes. Dad. Whatever you say. Da, thua ba. Ba bi€u gi con
nghe ndy.

Jenny: Get out of my way and stop following me around. Get
the message? Tranh ra va dirng 1&o déo theo toi nita. Hiéu toi
néi gi chua?

John: I guess so. Thi hiéu.

o (Do you) get the picture? Nim vitng tinh hinh chua? Hiéu rd toan
b6 van dé chua?

Bill: I want to get this project wrapped up before midnight. Do
you get the picture? Tdi mudn hoan tat dy 4n ndy trude nita
dém. Anh nim vitng vin dé chua nao?

Bob: I'm afraid I do. Toi nghi 1a hiéu.

Bill: Well, then get to work. Viy thi bit tay vao viéc di.

Fred: I'm really tired of all this. Get the picture? [ want you to
straighten up and get moving. Get the picture? Toi chan
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may céi thit nay 1im rdi. Hi€u toi néi gi khong? Tdi nudn anh
chan chinh lai moi thit d€ cong viéc trdi chdy. Hiéu toi mudn
néi gi khong?

Bill: / got it. Toi hiéu.

o (Do) you hear? Nghe néi c6 hiéu gi khong? Ldi néi clia ngudi mién

Nam Hoa Ky.

John: I want you to clean up this room this instant! Do you
hear? Tbi mudn em don sach sé& cdi phong ndy ngay tifc khic.
C6 hiéu khong?

Sue: Okay. I'll get right on it. Pugc. Toi di don ngay.

Bob: Come over here, Sue. I want to show you something, you
hear? Lai day, Sue. T6i mudn chi cho cd cdi nay, c6 hiéu
khong?

Sue: Sure. What is it? Hiéu. Cdi gi vay?

o (Do you) know what? va You know what? Ban c6 bi&t khong?
Duing dé khdi chuyén hoic thay ddi dé tai néi chuyén.
Bob: You know what? Em bi&t khong?
Jenny: No, what? Khong biét, chuyén gi vay?
Bob: I think this milk is spoiled. Anh nghi sita nay hu rdi.
Bob: Know what? Biét khong?
Bill: Tell me. Néi di.
Bob: Your hair needs cutting. Anh cin phai di hét téc.
Bill: So what? Thi da sao?

o (Do you) know what I'm saying? va You know (what I'm
saying)?; Do you know what I mean?; You know what I mean?
Ban hiéu y t6i mudn néi gi khong? Ban dong y véi t6i khong? Nhidu
ngudi khong chiu 18i néi You know? nay -- nén deé dit khi ding.
John: This is really great for me and the whole group. You

know? Piéu nay qua that tot cho ti va cho cd nhém. Cd biét
khoéng?
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Sue: Yes, I know. Viang, toi biét.

Sue: This is, like, really great! Do you know what I am saying?
Duding nhu chd nay ciing tuyét 1im! Chi hiéu tdi néi gi khong?

Jenny: Yeah, I've been there. It's great. U, toi c6 dén d6 rdi.
Tuyét lim.

o (Do) you mean to say something? va (Do) you mean to tell me

something? Ban mud6n néi véi toi dicu gi that hd?

Jenny: I'm leaving tomorrow. Ngay mai em di rdi.

Sally: Do you mean to say you're leaving school for good? Chi
mudn néi 12 thdi hoc thit ha.

Jenny: Yes. Vang.

Bob: Do you mean to tell me that this is all you've
accomplished in two weeks? Y anh mudn néi tt ca chitng
nay thit anh hoan tit ndi trong hai tuan?

Bill: / guess so. Khodng dé.

Bob: I expect more. Toi nghi 1au hon.

o Do you mind?

(87

1. Lam on dirng 1am phién ngudi khdc nita!

The lady behind her in line kept pushing against her every time
the line moved. Finally, Sue turned and said sternly, “Do you
mind?” Ngudi dan ba ding sip hang sau lung ctt ddy lung nang
mdi khi hang ngudi di chuyén t6i. Tic minh qu4, Sue quay lai git:
“Lam on ditng 1am phién toi nita"!

All through the first part of the movie, two people in the row
behind John kept running conversation. Finally, as the din
grew loud enough to cause a number of people to go “shhh,”
John rose and turned, leaned over into their faces, and
shouted, “Don't you mind?” (Xem xong phan dau ctia cu6n phim,
hai ngudi ngdi diy ghé€ sau lung John cit xAm xi véi nhau mai. Cudi
cuing, khi ho néi hdi 16n ti€ng khi€n nhi€u ngudi phai 'suyt' thi John
ding 1én, quay lui chdm sdt mit ho la 16n: “Hai ngudi dirng 1am
phién ngudi khdc nita c6 dugc khong?
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2. Tbi ..(lam gi d6. . c6 phién ban khong? Phién chiit nhé?

Jenny had her hand on the lovely silver cake knife that would
carry the very last piece of cake to her plate. She looked at
Tom, who stood next to her, eyeing the cake. “Do you mind?”
she asked coyly. Jenny cAm con dao cit banh bing bac rit xinh,
nhich mi€ng banh cudi cling bé vao dia cia minh. Tom lidc 4y dang
diéing gdn bén nang, mit nhin vao mi€ng banh. Jenny hdi diéu Tom:
“Anh c6 budn khong?")

“Do you mind?” asked John as he raced by Sally through the
door. "Phién chi mot chiit nhé?” John vira néi vira bing ngang
trudc mat Sally chay ra cta.

o (Do you) mind if? Xin phép (ban) cho t6i... ¢6 dugc khong?
Jenny: Do you mind if I sit here? Xin phép cho to6i ngdi chd nay
c6 dugc khong?
Jane: No, help yourself. Phién gi, xin tu nhién.
Tom: Mind if [ smoke? Tbi hit thudc c6 1am phién anh khong?
Bill: / certainly do. Phién qui day ch.
Tom: Then I'll go outside. Viy dé tdi ra ngoai.

o Do you read me?

1. Nghe t6i r6 khong? Anh nghe 16 trd 15i. Duing trong gidi truyén
tin.

Controller: This is Aurona Center, do you read me? Pay 1a
Trung TAm Aurona, ban nghe t6i rd khong?

Pilot: Yes, I read you loud and clear. Vang, t6i nghe anh 16n va
0.

Controller: Left two degrees. Do you read me? Qua tréi hai do.
Anh nghe rd khong?

Pilot: Roger. Rd. Thay cho okay.

2. Ban hiéu tdi néi khong? Dung nhut Do you understand me?

Jenny: I want you to pull yourself together and go out and get
a job. Do you read me? Em mudn anh can ddm 1én dé con di
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ra ngoai tim viéc lam. Anh hi€u em néi gi khong?

Bill: Sure. Anything you say. Hiéu. Em néi gi anh ciing hiéu hét.

Mother: Get this place picked up immediatley. Do you read
me? Don dep cho sach chd con x4 rdc ngay di. Con nghe me
néi khong?

Child: Yes, ma'am. Da, thua me.

o (Do you) want to know something? Va (You want to) know
something? Ban c6 biét khong? Ban biét sao khong? Biét gi khong?
L&i ggi chuyén hoic mudn ddi dé tai néi chuyén.

John: Want to know something ? Biét gi khong?

Sue: What? Biét cdi gi?

John: Your hem is torn: C4ilai 4o clia em bi rdch rdi.

Bill: Hey, Tom. Know something? E, Tom. Biét gi khong?
Tom: What is it? Cdi gi vay?

Bill: It's hot today. HoOm nay tr6i néng qua.

Tom: Don't I know it! Khéi cin n6i!

o (Do you) want to make something of it? Va You want to make
something of it? Mudn d4anh nhau khong? L&i n6i cdc cin.

Tom: You're really bugging me. It's not fair to pick on me all
the time. Ban c6 tinh 1am phién tdi. Tai sao ¢ nhim vao tdi
ma tréu choc vay kia.

Bill: You want to make something of it? May muén ddnh nhau
khoéng?

Bob: Please be quiet. You're making too much noise. Yéu cau
yén ling. Ban 1am 6n qu4.

Fred: Do you want to make something of it? Mudn déanh nhau
khong?

Bob: Just be quiet. Toi chi thich yén ling thoi.

o (Do) you want to step outside? Budc ra ngoai thit xem? Thdch
thitc danh nhau.
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John: Drop dead! Pi chd khic va ditng 1am phién toi!

Bob: All right. I've had enough out of you. You want to step
outside? Pugc rdi. Toi chiu dung hét ndi anh rdi d6 nghe. C6
ngon thi budc ra ngoai thir xem.

Bill: So you're mad at me! What else is new? You've been
building up to this for a long time. Vay 1a anh gian toi! Con
gi nita khong? Hin tir bao 1au nay anh vin 4m tc trong long.

Bob: Do you want to step outside and settle this once and for
all? Ngon thi budc ra ngoai gidi quy&t mot 1an cho xong
khong?.

Bill: Why not? S¢ gi khong ra?

o Drive safely. Nhé 14i xe cdn than. C6 thé dung thay cho Good-bye
dé nhic nhd ban be, ngudi thin cin than lic di dudng.
Jenny: Good-bye, Sally. Drive safely. Tam biét, Sally. Nhé 14i
xe cin than.
Sally: Good-bye. I will. Tam biét. T6i nhé ma.
“Drive safely!” eveyone shouted as we left on our trip. "Lai
c&n than nghe.” moi ngudi la 16n khi ching toi tir gia d€ 1én dudng.

o Drop by for adrink (sometime) va Drop by sometime; Drop
over sometime. Hom nio c6 dip ghé lai udng nudc. Thinh thodng
ghé lai choi.

Bob: Good to see you, Jenny. Drop by for a drink sometime.
Gip lai chi t6i mirng 1im. Hém nao rdnh ghé lai udng nuéc.

Jenny: Love to. Bye. Muén lim chit. Thoi chao chi.

“Drop by sometime, stranger,” said Bill to his old friend,

Sally. "Ranh ghé lai choi, ngudi la.” Bill n6i dua véi ngudi ban cii

tén Sally.

o Drop in sometime. C¢ dip di qua) ghé lai chai.

Bob: Bye, Bill. Nice seeing you. Tam biét Bill. Gip nhau 1a vui
rdi.
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Bill: Hey, drop in sometime. E, c6 dip ghé lai chdi nghe.

Bob: Okay. Bugc.

Bill: Great! Vay thi tot!

“Drop in sometime,” said Bob to his uncle. Bob néi véi chii n6:
“C6 ranh mdi chd ghé lai nha chdu chgi."

o Drop me aline. Goi dién thoai hay viét cho it chit.

John: If you get into our area, drop me a line. Néu anh c6 dén
viing tdi & nhé goi dién thoai cho biét véi.

Fred: I sure will, John. Chic chin rdi, John a.

John: Bye. Tam biét.

Jenny: I'm going to Cleveland for a few days. Toi s€ di
Cleveland trong vai ngay.

Sue: Drop me a line when you get there. Nhé dién thoai hay viét
thu cho biét khi nao d&€n d6 nghe.

Jenny: I will. Bye. Chic rdi. Tam biét.

o Drop me a note. C6 gi thi viét thu cho hay.

Jenny: I'm off for Brazil. Good bye. Em di Ba-tdy. Tam biét chi.
Sally: Have a good time. Drop me a note. Pi vui nhé! C6 gi viét
thu cho hay nghe.

“Drop me a note from France,” said Bill, waving good-bye.
Qua dé&n Phdp nhd viét thu cho hay nghe.” Bill vira néi vira vay tay
chao tam biét.

o Drop over sometime. Hom nao ghé lai choi.

Manbh: [ am taking a leave. If you can, drop over sometime. Toi
dang nghi phép. HoOm nao ghé lai choi.

Tony: Sure. I may drop by tomorrow evening. Is is all right?
T6t 1dm. C6 1& t6i mai toi ghé lai. C6 tién khong?

o Drop the subject! va Drop it! Thdi bd di! Ping néi chuyén dy
nira!
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Bill: Yes, you're gaining a little weight. I thought you were on
a diet. Vang, em dang 1&n cén chiit dinh. VAy ma anh tudng
em kiéng in ctt udng chd.

Sally: That's enough! Drop the subject! Pu rdi! Khong néi
chuyén d6 nita!

Bill: That house looks expensive. What do you think it's worth?
Ngbi nha kia trong c6 vé dit tién. Em nghi n6 tri gid bao nhiéu?

Jenny: That's my aunt's house. Just what did you want to know
about it? Nha cta di tdi 6. C6 phdi anh mudn néi dén cdi dé
khong?

Bill: Oh, drop it! Sorry I asked. O, ding néi chuyén d6 nira! Xin
15i toi da hdi bay.
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o Easy does it.

1. Di chuyén mdt cich chdm rii, cin than.

Bill (holding one end of a large crate): It's really tight in this
doorway. Bill dang khiéng mot dau ké&: Loi di nay hep qud.

Bob (holding the other end): Easy does it. Take your time. Bob
khiéng diu kia: Tir tir ma di. Khong cAn phai voi.

Nurse (holding Sue's arm): Easy does it. These first steps are the
hardest. Ngudiy td (nim tay) Sue: Ci tir tir. Tap di nhitng
budc dau tién 1a khé nhat.

Sue: I didn't know I was so weak. Tb6i khong ngd to6i qua y&u nhu
vay.

2. B6t gidn. Bing néng ndy.

John: I'm so mad I could scream. Tbéi gidn mudn thét 1én.

Bob: Easy does it, John. No need to get so worked up! Bét
gian, John. P4u cAn phdi ndi gidn dén nhu vay.

John: I'm still mad! Gian hét stc!

Sue (frantic): Where is my camera? My passport is gone too.
Sue (gian run): C4i mdy anh cta toi dau rdi? C3 cdi gidy thong
hanh ntra.

Fred: Easy does it, Sue. I think you have someone's else purse.
B6t gian di Sue. Anh nghi 13 em 14y 16n vi ngudi khic rdi dé.

o Enjoy! Khodi nhé! Hy vong ban thich thi t6i mdi ban diing. Vui vé
nhé! Hy vong ban thdy yé&u ddi.

“Here's your coffee, dear,” said Fred. “Enjoy!” "Ca-phé day,
cung,” Fred n6i. “Khodi nhé!"
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Sue: What a beautiful day! Good-bye. Hom nay tr&i dep qua!.
Tam biét.
Tom: Good-bye. Enjoy! Tam biét. Vui nhé!

o Enjoy your meal. Chiic ban in ngon miéng.

The waiter set the plates on the table, smiled and said, ” Enjoy

your meal.” Anh bdi ban dit cdc dia thic dn trén ban va cudi néi,

“Chic ban 4n ngon miéng".

Waiter: Here's your dinner. Thic dn cda quy vi day.

Jane: Oh, this lobster looks lovely! O, mén tdm hiim nay trong
ngon lanh that!

Tom: My steak looks just perfect. Mén bip-tét clia toi trong cling
ngon tuy€t vay.

Waiter: Enjoy your meal. Chic dng ba dn ngon miéng.

o Enough is enough! Bu rdi! Tdi chiu hét ndi rdi!

Sue: That color of lipstick is all wrong for you, Sally. Mau son
moi d6 ching hop v6i may chiit nao, Sally a.

Sally: Enough is enought! Sue, get lost! Thoi dd roi nghe Sue. Di
chd khéc choi di may!

Sue: [ was trying to help. Minh néi xay dung ma.

Bob: Enough is enough! I'm leaving! DU r6i! Toi di day!

Bill: What on earth did I do? Trdi di toi ¢6 1am gi dau.

Bob: Good-bye! Chao ban toi di!

o Everything's going to be all right va Everything will be all
right. Pirng lo, moi viéc ddu sé vao diy. Moi viéc rdi sé tot dep.
Doi khi thay all right bing okay hoic just fine.

“Don't worry, Fred,” comforted Bill. “Everything will be all

right.” "Pung lo, Fred,” Bill an Gi. “Moi viéc ddu sé& vao day.

Jenny: I just don't know if I can go on! Khong bi€t em c6 tiép
tuc dugc hay khong nira!

Bob: Now, now. Everything will be just fine. Nay, nay. Moi viéc
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16i s& tot dep.

o Excellent! Tuyét! T6t Iim!

Bob: What's happening? Chuyén gi vay?

Fred: Hi! I'm getting a new car. A Bob! Minh méi mua xe,)

Bob: Excellent! Tuyét that!

Bob: All the players are here and ready to go. C6 dui tay va c6
thé bit ddu ngay dudc rdi.

Sue: Excellent! T&t13m!

Bob: When do we start the game? Bao gid thi bit dau choi dugc?

o Excuse me va Excuse, please. Pardon me. 'Scuse (me. 'Scuse,

%€

please. Xin 13i!

1. Xin 18i khi c6 16i v6i ngudi khéc.

John: Ouch! Ai!

Bob: Excuse me. I didn't see you there. Xin 15i. T6i khong thay
anh ditng d6.

Jenny: Oh! Ow! O! Ui cha!

Sue: Pardon me. I didn't mean to bump into you. Xin tha 15i.
T6i v y dung phdi anh.

Tom: Ouch! Ai cha!

Jenny: Oh, dear. What happened? Thoi chét rdi. Sao vay?

Tom: You stepped on my toe. Em dap 1én chdn anh.

Jenny: Excuse me. I'm sorry. Xin18i anh. Em bay qud.

2. Xin cho qua mdt chit. Xin 18i cho di qua.

Tom: Excuse me. I need to get past. Xin 18i. Cho t6i di qua.

Bob: Oh, sorry. I didn't know I was in the way. 0, xin 1i. Toi
da cdn dudng.

Jenny: Pardon me. Xin 15i.

Sue: What? Gi?

Jenny: Pardon me. I want to get past you. Xin 15i. Té6i mudn di
qua chd chi ditng.
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o Excuse me? Pardon (me)? 'Scuse me? (Ban) néi sao? N6i vay

ayg?

Jenny: Your policies seem quite inflexible to me. Toi thiy
phuong thiic clia anh c6 vé thi€u uyén chuyén.

Bill: Excuse me? Co néi sao?

Bob: These silly people are getting on my nerves. Nhitng con
ngudi 16 ngd nay dang lam cho tdi buc minh.

Jenny: Pardon me? Anh néi sao?
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o Fair to middling Kha khd; B3 da.
John: How are you doing? Khoé khong ban?
Bob: Oh, fair to middling, I guess. And you? O titkhi dén da.

Con anh?

John: Things could be worse. Khong dén ndi té.
Bill: How are you feeling? Em cdm thiy trong ngudi th€ nao?
Jane: Oh, fair to middling, thanks. O, binh thudng. C4m on.
Bill: S7ill a little under the weather. C6 1€ mot phin vi thdi tiét.
Jane: Just a little. Ciing mot phan.

o Fancy meeting you here! Sao tinh ¢ lai gdp nhau & day!
Tom: Hi, Sue! Fancy meeting you here! A, Sue! Sao tinh cd lai
gip nhau § day!
Sue: Hi, Tom. I was thinking the same thing about you. A, chao
anh Tom. Em ciing khong ngd nhu anh.

“Fancy meeting you here,” said Mr. Franklin when he
bumped into Mrs. Franklin at the race track. "Sao tinh ¢§ lai
gip nhau § day,” 6ng Franklin néi vdi ba Franklin khi hai ngudi gip
nhau tai trudng dua.

o Fancy that! va Imagine that! Ratngac nhién khi nghe diéu d6!
That khé tudng tugng ndi!

Jenny: My father was elected president of the board. B6 t6i
dugc biu lam Chi tich Hoi dong.
Sally: Fancy that! Tbi rit lam ngac nhién khi nghe diéu d6!
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Sue: This computer is ten times faster than the one we had
before. B mdy dién todn nay nhanh gdp mudi 1an bd cii cda
minh.

Jane: Imagine that! Is it easy to operate? Khé tudng tugng ndi!
C6 dé st dung khong?

Sue: Of course not. Di nhién 1a khong.

o Far as I know. Xem (As) far as I know.
o Far as I’'m concerned. Xem (As) far as I’'m concerned.
o Farewell. Good bye. Xin gia tit. Tam biét nhé.

Jenny: See you later, Bill. Hen gip lai, Bill.

Bill: Farewell, my dear. Xin gia tlr, em yé&u dau.

Jenny: Take care. Tam biét anh.

Bob: Have a good trip. Pi vui vé nhé.

Sue: Farewell, Bob. Gia tit anh, Bob.

Bob: Don't do anything I wouldn't do. Pimg 1am gi sai qui'y nhé.

o Fill in the blanks. Thir dodn ti€p xem. Podn xem két cudc ra sao.

Jenny: What happened at Fred's house last night? Chuyén gi
x4y ra tai nha Fred t3i hdm qua vay?

Bill: There was big fight, then the neighbors called the police.
C6 dénh nhau 16n nén hang xém bdo cdnh sit.

Jenny: Then what happened? Rbi sao nita?

Bill: Fill in the blanks. What do you think? Thit dodn xem. Em
nghi xem s& th& nao?

John: They had been lost for two days, then the wolves came,
and the rest is history. Ho bi lac dugc hai ngay thi gip ché
s6i, va sau d6 x3y ra chuyén gi thi ai cling dodn biét dudc.

Jane: Yes, I think I can fill in the blanks. Vang, em hiéu két
cudc ra sao roi.

o First of all. Trudc hét; Quan trong nhat.
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"First of all, let me say how happy I am to be here,” said
Fred, beginning his speech. "Trudc hét, toi xin bay té ndi vui
mirng ctia tdi dugc c6 mit hom nay,” Fred phét bi€u nhu trén dé mé
dau bai dién vin cda anh.

Henry: How much is all this going to cost, doctor? Thua Béic

sy, tdng cong chi phi s& bao nhiéu tit ca.

Doctor: First of all, do you have any insurance? Trudc tién,

ong c6 bao hiém khong?

o For all intents and purposes. Pinh tim; Hiu nhu,

Tom stood there, looking, for all intents and purposes, as if he
WEre

going to strangle Sally, but, being the gentleman that he is, he
just

glowered. Tom diing d6, dinh tim mudn bép ¢ Sally, nhung vi
ban

tinh hién hoa, anh ta chi trirg mit.

Jenny: Is this finished now? C4i nay xong rdi ha?

John: For all intents and purposes, yes. Vang, hau nhu viy.

o For crying out loud! va For crying in a bucket! Phéi hét1én

mdéi dugc! Tic minh that!

Fred: For crying out loud! Answer the telephone! Phdi hét1én
mdi dugc! Trd 161 dién thoai kia!

Bob: But it's always for you! Nhung ldc ndo ho ciing goi anh chi
goi chi toi.

John: Good grief! What am I going to do? This is the end! Khé
t6i! Khong biét lam gi bay gig? Vay 1a hét!

Sue: For crying in a bucket! What's wrong? Tic minh that!
Chuyén gi vay?

o Forget (about) it!
1. B4 qua di! B4 qua chuyén d6 di! Khdi can nita!

Jane: Then, there's this matter of the unpaid bills. Gi con may

20



English Practical Phrases

cdi hod don doi tién chua tra ndy.

Bill: Forget it! Bo qua di!

Sally: What's this I hear about you and Tom? Tao nghe may va
Tom c6 chuyén gi vay?

Sue: Forget about it! Dep chuyén d6 di!

2. Khong c6 gi.

Sue: What did you say? May néi sao?

Jenny: Forget it/ Khong néi chi hét.

Tom: Now I'm ready to go. Bay gid toi di day.

Sue: Excuse me? Anh néi sao?

Tom: Oh, nothing. Just forget it. O, khong c6 gi hét. Bé qua di.

3. Khong cé chi; Pau cé gi.

John: Thank you so much for helping me! Cdm on anh da gidp
toi!

Bill: Oh, forget it! O, dau c6 gi!

Bob: We're all very grateful to you for coming into work today.
Ching t6i 14y 1am cdm kich vi ban hém nay di bit tay vao cong
viéc.

Jenny: Forget about it! No problem! Khong c6 chi! Pau c¢6 gi!

o For pity ('s) sake (s)! Va For Pete ('s) sake (s)! Sao vdy kia! Lo

vé hdi ngac nhién.

Fred: For pity's sake. What on earth is this? Sao viy kia! Cdi
nay la cdi qudi gi?

Alice: It's just a kitten. Chila con m&o con.

John: Good grief! What am I going to do? This is the end! Khd
tdi qua! Khong biét lamsao bay gid? Vay 1a hét!

Sue: What is it now, for Pete's sake? Sao vay kia. Céi gi d6 nita?

o For shame! That hé then! Pdng ti&c!
Sue: Did you hear that Tom was in jail? Anh c¢6 nghe tin Tom bi
vao th chua?
Fred: For shame! What did he do? That h§ then! N6 pham tdi gi?
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Sue: Nobody knows. Ching ai biét.

Jenny: ['ve decided not to go to the conference. Toida quyét
dinh khong di dy hdi nghi.

John: For shame! Who will represent us? Pang ti€c! Khong di
thi ai dai dién ching ta?

o For sure. Vang, chic chin.
Sally: Are you ready to go? Anh di dugc chua?
Bob: For sure. Vang, chic chin.
Sally: Then, let's go. Viy thi, ching ta di thoi.
Jane: Are you coming with us? Anh c6 di véi chiing t6i khong?
John: For sure. I wouldn't miss this for the world. Chic chin
r6i. Toi ddu d€ mat dip may nhu thé nay dudc.

o For what it's worth. Pang ké, ding gia.

Jenny: What do you think about it, Fred? Anh nghi thé nao vé
chuyén nay, Fred?

Fred: Well, let me tell you something, for what it's worth. C)
dé t6i n6i anh nghe, chuyén d6 c6 dang gi dau?

John: For what it's worth, you're doing great! That didng ké, cd
gibi 1im!

Sue: Thanks! It's worth a lot! Cdm on! Ldi khen cda anh that
déng ké!

o For your information. Pé€ ban 15, Cho ban 16

Jenny: What is this one? Cdi nay 1a gi?

Sue: For you information, it is exactly the same as the one you
Jjust asked about. Cho ban 13, cdi d6 chinh Ia cdi ban vira hoi
toi.

Bob: How long do I have to wait here? To6i phéi dgi & day trong
bao 1au?

Bill: For your information, we will be here until the bus driver

feels that it is safe to travel. Né6i cho ban biét, chiing ta s&
luu lai day cho dén khi tai x& xe buyt cdm thdy an toan thi méi
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di ti€p.

o Fret not! Pirng lo!
Jenny: Oh, look at the clock! I'm going to be late for my
appointment! O, nhin ddng hd kia! Em bi tr& hen rdi con gi.
Bob: Fret not! I'll drive you. Binglo! Anh dua em di.
"Fret not!” said Sally. “We're almost there!" "Ping lo!” Sally

néi, “Ching ta sip d&n noi rdi".

o From my perspective va From where I stand; From my point
of view; The way I see it. Theo quan di€ém cta toi, Theo quan niém
cla toi
Jenny: What do you think of all this? Anh nghi th€ nao vé toan
bd van dé nay?

Tom: From my perspective, it is just terrible. Theo quan diém
clia toi, vin dé nay that vo cling té hai.

Bob: From my point of view, this looks like a very good deal.
Theo ¥ tdi, chuyén nay trong c6 vé 1gi 1dm.

Bill: That's good for you. I stand to lose money on it. Mimng cho
anh d6. Toi khong mudn mat tién cho viéc nay.

Alice: From where I stand, it appears that you're going to have
to pay a lot of money to get this matter settled. Theo t6i
thdy, chi s& phdi ton nhiéu tién méi gidi quyét chuyén nay dn
thod.

Sue: I'll pay anything. I just want to get all this behind me. Toi
chiu trd bao nhiéu ciing dugce. Toi mudn cho xong phiit cho rdi.
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Gg

o Gangway! Tranhra! Tranh dudng!
“Gangway!” cried Fred. “Here comes the band.” "Tranhra!”
Fred la 16n, “Ban nhac dén roi!"
Tom: Please move so we get by. Vui long nhich di chd khdc cho
chiing toi qua.
Bob: You'll never get anywhere with that. Gangway! gangway!

Gangway! Anh khong vao dugc ddu. Tranh ra! Trdnh ra!
Trdnh ra!

o Gee! Trdi; Troi 0i. Mot bién théi cta Je- trong Jesus Christ! Dung
dé than vén, néi xdng giong, mia mai, bat binh, ngac nhién, v.v.
Bill: Gee, I really want to go. Trdi oi, toi mudn di qud.

Jane: Well, then, go ahead and go! Vay thi, ct di di!

John: Gee, Tom. I'm sort of surprised. Trdi oi, Tom. Toi ngac
nhién hét sic.

Tom: You shouldn't be. C6 gi ma ngac nhién.

Alice: Gee, I thought you were gone. Trdi, em tudng anh di rdi
chir.

Tom: Right to. Ping vay.

o Get lost! Cit di! Pi chd khéc!

Bill: I'm still real mad at you. Tao vin con gidn may lim.

Tom: Bill! Bill! I'm sorry about it. Let's talk. Bill! Bill! Toi rt
an han vé chuyén d6. B€ tdi néi cho ban nghe.

Bill: Get lost! Pi chd khac!

10
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Fred kicked his foot at the dog behind him, “Get lost, you
worthless mutt!” Fred dua chian dd con ché ddng dang sau nd, “Di
chd khdc, dd v dung!

o Get off my back! Trinhra! Plirng xen vao chuyén nay!

Tom: You'd better get your paper written. Anh nén viét xong bai
cla anh di.

Bill: I'll do it when I'm good and ready. Get off my back! Khi
ndo tdi thich tdi s& viét. Pirng xen vao chuyén cla tdi!

Alice: I'm tired of your constant criticism! Get off my back!
Tbdi chdn c4i 16i lic ndo cling ché véi bai ctia chi. Chi @€ cho toi
yén véi!

Jane: I was just trying to help. Minh mudn cho bd tot thdi ma.

o Get off my tail!

1. Dirng theo toi nita! Pirng bim nita! ti€ng 16ng.

There was a car following too close, and Tom shouted into the
rearview mirror. “Get off my tail!” Cé mot chi€c xe chay sat
theo sau khi€n Tom phdi gdo vao kinh chi€u hiu: “Pirng di theo toi
nira!"

Tom: Look, Bill. Don't you have something else to do? Quit
following me around! Get off my tail! Nay Bill. B6 anh
khong c6 viéc gi lam hay sao? Pirng di theo t6i nita! Pung 1&o
dé€o sau lung toi!

Bill: Can I help it if we both go the same places? Toi cing di v6i
anh c6 hai chi sao?

2. Dung lam rdn tdi nita! Dung nhu Get off my back!

Tom: You'd better get you laundry done. Ban nén dem 40 quin
di giat di.

Bill: 'll do it when I'm good and ready. Get off my tail! Khi
nao tdi thich thi t6i lam. Ping 1am rdn t6i nita!

Bill: Get off my tail! I don't need a watchdog! Pung lam ron toi!
Toi khong cin ché giit nha!

Jane: You do too. Anh ciing di chd khéc di.
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o Get out of here! Citkhdi day ngay!

John: I've heard enough of this! Get out of here! Toinghe du
r6i! Cit khéi day ngay!

Bill: I'm going! I'm going! Toi di diy! Toi di day!

Bill: Where have you been? You smell like a sewer! Get out of
here! May & dau vé vay? Thidi nhu 6ng cong! Ra khdi day di!

Fred: I can't imagine what you smell. Tao khong hiéu sao may
ndi tao thui.

o Get out of my face! Pi chd khic va dirng 1am phién tao nita!

Alice: Beat it! Get out of my face! Go away and stop bothering
me! Dep! Pi chd khic! Pi di va dirng 1am phién tao nita!

Fred: What on earth did I do? Trdi dat, tao c6 1am gi dau?

Bill: You really think I'll buy something that has been copied?
Ban nghi t6i chiu mua cdi thi ma ngudi ta da sao lai that a?

Bob: I want you to give my proposal some thought. T6i mudn
ban nghi lai ma gidp toi.

Bill: Get out of my face! I'll never buy something that's stolen!
Dirng 1am ron tdi nita! Toi khdng bao gid mua clia in cip!

o Get the lead out! Va Shake the lead out! Nhanh 1én! ti€ng 16ng.
"Move it, you guys!” hollered the coach. “Shake the lead out!"
"Hing hdi 1én cdc ban!” hudn luyén vién goi 16n. “Nhanh 1&n!"
Bob: Get the lead out, you loafer! Nhanh I&n, db ludi!

Bill: Don't rush me! DPitng héi tdi!

o Give it arest! Pirng néi nira!

Jenny: So, I really think we need to discuss things more and go
over all our differences in detail. You never seem to want
to talk. You just sit there, staring straight ahead. Cho nén
toi nghi ching ta cin ban thém va xét lai nhitng di biét cho that
cin k&. Anh khong c6 vé mudn néi chuyén. Chi ngdi thir ra,
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nhin dau dau.

Bill: Okay, I've heard enough. Give it a rest! Thoi, di rdi. Ping
noi nita!

Jenny: Oh, am I disturbing you? 0, toi lam phién anh h4?

Tom: Now, I would also like to say something else. Bay gid toi
mudn néi chuyén khic.

Alice: Give it a rest, Tom. We're tired of listening to you. Ping
néi nita, Tom. Bon ndy chdn nghe anh néi rdi.

o Give it up! Bé di! Piing ging nita!

Bob: Today was too much! I just can't do calculus! Hom nay
hoc nhiéu qua! Téi khong 1am ndi may bai tinh vi phan nay
dau.

Bill: Give it up! Get out of that course and get something less
cruel. Bé di! Pirng them hoc mon d6 nita ma ki€m moén khdc
dé thg hon.

Bob: I think I will. T6i nghi t6i s& ddi.

Tom: I'm just not a very good singer, I guess. Toi nghi tdi hit
khong hay.

Sue: It's no good, Tom. Give it up! Nhu viy thi thoi, Tom. Dirng
hat nira.

Tom: Don't you think I'm doing better, though? C6 khong nghi
13 toi s& luyén d€ hét cho hay hon sao?

Sue: Give it up, Tom! B6 di, Tom!

o Give me a break!
1. Cho t6i mot c6 hoi.
Bob: I know I can do it. Let me try again. Toi biét tdi 1am dudc.
P& t6i thit 1an nira.
Jenny: Well, I don't know. U, t6i khong chic.
Bob: Give me a break! Cho t6i mot cd hdi ma!
Jenny: Well, okay. Vay thi, dong y.

"Give me a break!” cried Jenny to the assistant director. “I
know I can handle the part.” "Cho t6i mdt cd hoi!” Jenny van nai

f
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v6i phu td gidam doc. “Toi biét toi c6 thé cang ddng dugc phdn hanh

Ay.

2. Thoi duge rdi! Qué dii rdi!

Tom: Now I'm going to sing a song about the hill people in my
country. Nay toi s& hdt mot bai vé dan qué & x& toi.

Jenny: Give me a break! Sing something I know! Thoi di rdi!
Hdt bai ndo toi bi€t kia!

"Give me a break!” shouted Bob. “Go away and stop bother

me!"” "Qud dui rdi!” Bob la 18i. “Pi di va dirng 1am phién tdi nita!"

o Give me a call va Give me a ring. Nhd goi dién thoai cho toi.

Jenny: See you later, Fred. Hen gip sau, Fred.

Fred: Give me a call if you get a chance. Né&u c6 dip nhé goi
dién thoai cho toi.

"When you're in town again, Sue, give me a call,” said John.

John néi: “Lan sau c6 dén thanh phd nay, nhé goi dién thoai cho toi

nghe Sue."

Bob: When should we talk about this again? Bao gid ching ta
ban lai chuyén nay dugc?

Bill: Next week is soon enough. Give me a ring. Khodng tuin t6i
goi dién thoai cho t6i 1a vira.

o Give me a chance!

1. Xin cho tdi thém co hdi nita! Gan gidng nhu “Give me a break.”
nhung tha thiét hon.

Jenny: I just know I can do it . Oh, please give me a chance!
T6i biét t6i dd stc 1am viéc ay. Xin vui 1ong cho t6i thém co hoi
nita.

Sue: All right. Just one more chance. Pugc. Thém mot c¢d hoi
nira thoi.

Bob: Do you think you can do it? Ban nghi ban 1am dugc khong?

Jane: Oh, I know I can. Just give me a chance! O, toi biét 1 toi
s& 1am dugc. Chi cAn cho tdi mdt co hdi!
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2. Cho t6i co hoi va thi gian thich tng d€ hoan tit cong viéc.

Alice: Come on! I need more time. Give me a chance! Nao! Toi
cAn thém thdi gian. Cho t6i cd hoi chif!

Jane: Would another ten minutes help? Thém mudi phiit du
khong?

Bob: You missed that one! Anh dinh hut r6i!

Bill: You moved it! There was no way I could hit it. Give me a
chance! Hold it still! Tai anh nhiic nhich! T6i khong thé nio
d4nh tring dugc. Cho toi thi mot 14n nita. Phai giit cho yén!

o Give me arest! Dimg bit téi bAn tAm v6i chuyén Ay nifa!

"Go away and stop bothering me!” moan Bob. “Give me a

rest!” "Pi di va dirng 1am phién toi nita!" Bob rén ri. “Diing bit toi

phdi ban tAim vdi chuyén 4y nita!

Bob: I need an answer to this right away! Toi can ciu trd 13i
ngay vé chuyén niy.

Bill: I just gave you an answer! Toi vita méi tra 15i xong!

Bob: That was something different. This is a new question.
Chuyén d6 khdc. Van dé nay mdi.

Bill: Give me a rest! Can't it wait? D& cho t6i yén. Pdi khong
dugc sao?

o Give me five! va Give me (some) skin!; Skin me!; Slip me five!;
Slip me some skin! Bit tay cdi nao! V0 tay cdi ndo! ...
"Yo, Tom! Give me five!” shouted Henry, raising his hand.
"Ne, Tom! Pdanh tay mdt cdi nao!” Henry vira goi vira dua tay 1én.
Bob: Hey, man! Skin me! Nay bd! V& tay mot cdi nao!
Bill: How you doing, Bob? Khoé khong Bob?

o Give my best to someone va All the best to someone. Cho toi
gui 13i thim... néi tén ngudi do.
Alice: Good-bye, Fred. Give my best to your mother. Tam biét
Fred! Cho minh gti 16i thim bac gdi.
Fred: Sure, Alice. Good-bye. Vang, cdm on Alice. Tam biét.
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Tom: See you, Bob. Hen gip lai Bob.

Bob: Give my best to Jane. Cho gti 16i thim Jane.

Tom: [ sure will. Bye. D& néi lai cho. Tam biét.

Bill: Bye, Rachel. All the best to your family. Tam biét Rachel.
Cho gti 161 thim cd nha.

Rachel: Thanks. Bye. Cam on. Tam biét.

o Glory be! O kia! Ghé that! Chi su ngac nhién hay sing sot.

Jenny: Glory be! Is that what I think it is? O kia! C6 phai toi
nghi vay khong?

Sue: Well, it's a kitten, if that's what you thought. A thi, chi nghi
né 1a con meo con chit gi.

Sally: First a car just missed hitting her, then she felt down to
the ice. M6i dau chi suyt bi xe dung, sau d6 thi bi trugt nga
xudng mit bing.

Jenny: Glory be! Ghé quai!

o Go ahead. Cilam di. Bit diu di.

Jenny: I'm leaving. Toi di day.

John: Go ahead. See if I care. Di thi ctt di. Toi dau c6 cin.

Jenny: Can I put this one in the refrigerator? Toi b cdi ndy vao
td lanh nhé!

Jane: Sure. Go ahead. U, bd vao di.

o (Go ahead,) make my day!
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1. Cit 1am di, hdm nay 12 ngay thd vi cta tao!

The crook reached into his jacket for his wallet. The cop,
thinking the crook was about a draw gun, said, “Go ahead,
make my day!” Tay bat luong bd tay vao tdi 4o dinh rit vi. Vién
cdnh sit tudng y mudn rit sing bén néi: “Cit 1am di, hom nay 13
ngay thd vi cia tao!"

As Bill pulled back his clenched fist to strike Tom, who is
much bigger and stronger than Bill, Tom said, “Make my
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day!” Khi Bill thu nim tay vé chuin bi d¥m Tom, mot ngudi to 16n

vam vd hon  Bill gdp bdi, Tom lién néi: “Thi¥ dAm xem!")

2. mia mai) Lam gi dugc toi!

Tom (standing in the doorway): Hello, I'm with the Internal

Revenue Service. Could I come in? Tom ddng trude cita): Chao

¢, tdi 12 nhan vién S& Thu€. Cho t6i vao dugc chii?

Jenny: Go ahead, make my day! Vao di. Lam gi toi!

Sally: I've got some bad news for you. Em c6 tin nay khong vui
cho anh.

John: Go ahead, make my day! Ct néi, thi t6i c6 budn khong!

o Go away! Di chd khdc di! Ping dung dén toi!

Jenny: You're such a pest, Sue. Go away! Sue, may la db in hai.
Pirng d4 dong gi dén tao!

Sue: [ was just trying to help. Tao chi mudn gitip may thdi ma!

"Go away!” yelled the child at the bee. "Di chd khdc di!” thiing
bé la con ong.

o Go chase yourself! va Go climb atree; Go fly a kite; Go
jump in the lake... Didi va dirng 1am phién toi.

Bob: Get out of here! You're driving me crazy! Go chase
yourself! Dichd khdc! Anh lam t6i dién 1én dugc! Pi di va
ditng 1am phién toi nita!

Bill: What did I do to you? T6ilam gi anh?

Bob: You're just in the way. Go! Anh giy trG ngai cong viéc ctia
toi. bi ngay!

Bill: Dad, can I have ten bucks? B& di, cho con mudi dong.

Father: Go climb a tree! Pi chd khic may!

Fred: Stop pestering me. Go jump in the lake! Khong choc toi
nita nhé. Pi chd khic chdi!

John: What did I do? T6i 1am gi dau?

Bob: Well, Bill, don't you owe me some money? Nay Bill, may
khong thi€u tién tao chi?

Bill: Go fly a kite! Dep di bd!

7
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o God forbid! Cau trdi dirng cho bi!
Tom: It looks like taxes are going up again. Dudng nhu sip c6
ting thu& nita.
Bob: God forbid! Cau trdi diing c6 (ting thu&)!
Bob: Bill was in a car wreck. I hope he wasn't hurt! Bill bi tai
nan xe c¢d. Hy vong anh ta khong hé gi.
Sue: God forbid! Cau tr&i cho anh ta khong bi gi!

o God only knows! Chi cé trdi biét!
Tom: How long is all this going to take? Tat cd viéc nay ton bao
nhiéu thdi gian?
Alice: God only knows! Cé trdi biét!
Bob: Where are we going to find one hundred thousand
dollars? Ching ta ddo diu ra mot trim ngan do-la?
Jenny: God only knows! Chi c6 trdi biét!

o God willing. Y trdi.

John: Please try to be on time. Vuildong d&€n cho ding gid.

Alice: I'll be there on time, God willing. T6i s& dén ding gid -
néu tré thi do ¥ trdi.

Bob: Will I see you after your vacation? Toi s€ gip lai anh sau
ky he dugc khong?

Jenny: Of course, God willing. Di nhién. Chi c6 trdi cdn méi
khong dugc.

o Go for it! Tht di! Ging 1én!

Sally: I'm going to try out for the basketball team. Do you think
I'm tall enough? To6i dang tim cdch xin vao doi béng rd. Anh
nghi ti ¢6 di tiéu chudn vé chiéu cao khong?

Bob: Sure you are! Go for it! Chic chin da! Thi di!

Bob: Jenny can't quit now! She's almost at the finish line!
Jenny khong thé nao bd cudc duge! Cb ta gan dén dich rdi!

Bill: Go for it, Jenny! Jenny, géng 1én!
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Alice: Come on, Jenny! Nhanh 1én, Jenny!

o Golly! Cha! chi sy ngac nhién hay thich thd.
Alice: Golly, is it real? Cha, thit khong day?
Jenny: Of course it's real! Dinhién 1a that.
Jane: Look at the size of that fish! Xem con cd 16n ghé khong!
Sue: Golly! Cha!

o (Good) afternoon.
1. Chao (6ng, ba, anh, chi, vv. Diing tir x€ béng cho d&n chiéu.
2. Tam biét [C6 y chiic budi chiéu hom &y vui vé.]

o Good bye. Tam biét. L&i chao tir gia.

o Good-bye and good riddance 15i tién dua ngudi hay vat ma

minh khong thich gip lai. Vinh vién gid tir. Tit ludn.

Fred: Supposing I was to just walk out of here, just like that?
Gia nhu t6i bd chd nay ma di, ching han nhu vay, thi sao?

Jenny: I'd say good-bye and good riddance. Thi tdi chao tam
biét, va tir anh ludn.

As the garbage truck drove away, carrying the drab old chair

that Jenny hated so much, she said, “Good-bye and good

riddance.” Khi chi€c xe chd rdc 14i di, mang cdi gh€& cii ma Jenny

ghét cay ghét ding Ay theo, c6 méi néi: “Vinh vién gid tir!"

o Good-bye for now va (Good-bye) until next time; Till next
time; Till we meet again; Until we meet again... Tam thdi chia
tay [Thudng nghe trén dai truyén hinh hay phat thanh.]

Alice: See you later. Good-bye for now. Hen gip lai. Biy gid
tam chia tay.

John: Bye, Alice. Tam biét. Alice.

Jenny: See you later. Hen gip lai.

Bob: Good-bye for now. Biy gid tam chia tay.
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The host of the talk show always closed by saying, “Good-bye
until next time. This is Wally Ott, signing off.” Ong bau clia mot
chuong trinh tdu hai két thiic budi trinh di&n bing cau: “Nay chiing
ta tam thdi chia tay va hen tdi ngd. T6i 12 Wally Ott. xin tuyén bd
chdm dit chuong trinh.

o (Good-bye) until then va (Good-bye) till then; (Good-bye) till

later; (Good-bye) until later... Bdy gid xin chia tay - va hen gép

lai.

Sally: See you tomorrow. Good-bye until then. Hen gip lai ngdy
mai. Bay gid xin chia tay.

Sue: Sure thing. See you. Tt 1im. Mai gip lai.

Jenny: See you later. Hen gip lai.

Bob: Until later. SE& gip lai.

The announcer always ended by saying, "Be with us again next

week at this time. Good-bye until then." Xudng ngdn vién lic

ndo ciing k&t thiic bing 13i chao: “Mdi quy vi dén xem vao tuan téi

cling vao gid nay. Nay xin tam bi¢t va hen tdi ngd.

o Good enough. Pugc réi. Vay 1a dd.

Bill: Well, now. How's that? Sao, nhu vy dudc chua?
Bob: Good enough. Pugc rdi.

Bob: I'll be there about noon. Chiing toi s& ¢6 mit tai d6 vao

khodén trua.
Baé: Good enough. I'll see you then. Vay thi t6t. Hen giip vao
gio 4y.

o (Good) evening.
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1. Chao nhau vao budi t8i (khodn 5 git chiéu trd di)

"Good evening,” said each of the guests as they passed by Mr.
and Mrs. Franklin. "Chao 6ng ba (budi toi. ” ting ngudi khach
1én ti€ng chao 6ng ba Franklin khi di ngang trudc mit hai ngudi.

2. Chao tir gid nhau vio budi t3i - c6 ¥ chic nhau mot dém vui vé
va ngd ngon.
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Jenny: Let's call it a day. See you tomorrow, Bill. Ngay hom
nay ddng ghi nhé. Mai gdp lai, Bill.

Bill: Yes, it's been a long and productive day. Good evening,
Jenny. Bing. Thait1a mot ngay dai hitu ich. Chiic vui vé,
Jenny.

Bob: Nice seeing you, Mr. Wilson. Han hanh dugc gip 6ng, ong
Wilson.

Mr. Wilson: Good evening, Bob. Chiic vui vé, Bob.

o Good for you! Hay qud! Gidi qud! Mung cho ban!
Sue: [ just got a raise. Em vira dugc ting luong.
Bill: Good for you! Miing cho em dé!
Jane: [ really told him what I thought of his rotten behavior.
Tbi n6i thing cho anh ta biét vé hanh vi hu d6n cda anh ta.

Sue: Good for you! He needs it. Hay qud! Phdi nhu viy mdi
dugc.

o Good grief! Thdi chét!
Alice: Good grief! I'm late! Thoi chét! Em bj tré roi!
Jenny: That clock's fast. You're probably okay on time. Pbng
hd nay chay nhanh. C6 1& chi khong bi tré dau.
Bill: There are seven newborn kittens under the sofa! C6 bay
con mé&o con mdi sanh dudi trudng ky kia kia!
Jane: Good grief! Thoi chét!

o (Good) heavens! Trdi di!
John: Good heavens! A diamond ring! Trdi ¢i! Mot cdi nhin kim
cuong!
Bill: 1 bet it's not real. To6i ddm c4 cdi nhin Ay gid.
Jane: Ouch! Ui cha!
John: Good heavens! What happened? Troi oi! Chuyén gi viy?
Jane: [ just stubbed my toe. Em vira bi xugt ngén chan.
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o Good job! Xem Nice going!

o Good luck!

1. Chdc may min!

Jenny: I have my recital tonight. T&i nay t6i phai trinh dién.

Jane: I know you'll do well. Good luck! Téi biét chi s& di€n xuét
sdc. Chiic chi may min!

Sally: I hear you're leaving for your new job tomorrow
morning. Nghe ndi sing mai anh di nhin viéc mdi.

Bob: That's right. Ping vay.

Sally: Well, good luck! Vay thi, chdc anh may mén.

2. Cau cho d6! mét cdch mia mai.

Bill: I'm going to try to get this tax bill lowered. Toi s€ tim cdch
xin gidm bét tién thué ky nay.

Sue: Good luck! Cau cho d6!

Bill: I'm sure I can get this cheaper at another store. Toi cam
doan t6i c6 thé mua cdi nay & tiém khac ré hon.
Clerk: Good luck! Cau cho d6!

o (Good) morning. Chio nhau vao budi sing.

Bob: Good morning. Chao anh.
Bill: Good morning, Bob. You sure get up early! Chao Bob.
Day s6m qud h4!

o Goodness! Xem (My) goodness (gracious)!

o (Good) night.

9€

1. Tam biét (tir gid nhau vao budi toi.

John: Bye, Alice. Tam biét, Alice.

Alice: Night. See you tomorrow. Tam biét. Hen mai gip.
2. Ngti ngon nhé! L&i chic nhau.

Father: Good night Bill. Ngi ngon nghe Bill.

Bill: Night, Pop. Chic bd ngl ngon.
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3. O hay!

Jane: Good night! It's dark! What time is it? O hay! Trdi ti qu4!
M4y gid rdi!

Jenny: It's two a.m. Hai gig sdng.

Jane: In that case, good morning. N&u vay thi, chao chi budi
sdng.

"Good night!” cried Fred. “Look at this mess!” "O hay!” Fred

la 1€n. “Bira bon qua!"

o Go on.
1. That ng6 ngan! Anh néi lam sao!
John: Go on! You're making that up! Anh néi lam sao! Anh bia
ra thi co!
Bill: I am not. It's the truth! Toi khong bia. P6 12 sy that!

Bill: Gee, that looks like a snake there in the path. Trdi, trong
giéng con rin dang nim gifta dudng kia.

Bob: Go on! That isn't a snake. No snake is that big. Ngg that!
D6 dau phdi con rin. Khdng ¢6 con rin nao 16n nhu vay ca.

2. Tiép di. Tiép tuc di.

Alice: I guess I should stop here. Toi nghi tdi s& chAm dit & day.

Tom: No. Don't stop talking. I'm very intersted. Go on. Ping.
Dirng dit voi. Tdi thich nghe 14m. Tiép tuc di.

Bill: Don't turn here. Go on. It's the next corner. Ping queo
chd nay. Pi tiép di. Géc k€ ti€p méi queo.

Tom: Thanks. I didn't think that was where we should turn.
Cam on. T6i cling khong nghi phdi queo chd Y.

o Got better things to do. Xem (I've) (got) better things to do.
Gotcha!
1. Hiéu rdi!
John: I want this done now! Understand? T6i mudn 1am cho
xong viéc nay ngay! Hiéu chua?
Alice: Gotcha! Hiéu rdi!
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Bill: Now, this kind of thing can't continue. We must do
anything to prevent it happening again. Do you understand
what I'm saying to you? Nay, viéc nay khong thé dé x3y ra
nifa. Chiing ta phai lAm moi cdch ngin chin né tdi dién. Anh
hiéu tdi n6i khong?

Bob: Gotcha! Hiéu rdi!

2. Bitqud tang rdi nhé!

Jenny was standing by the hall table, going through mail very

slowly. Fred came through and saw her. “Gotcha!” said Fred

to an embarrassed Jenny. Jenny dang ditng canh chi€c ban ké
doc hanh lang, cdn than xem titng 14 thu thi Fred di ngang va bit
gip. Fred néi: “Bit qui tang rdi nhé!” khi€n Jenny ngugng.

Bill: My flight was nearly six hours late. Chuyén bay ciia t6i bi
tré mat sdu gio.

Bob: Gotcha! I just heard you tell Jenny it was three hours
late. Bit qua tang rdi nhé! Toi vira mSi nghe anh néi véi Jenny
12 anh chi bi tré c6 ba gid thoi ma.

o Great! Tuyét! Nghe viy t6i khodi 1im!

Jane: I'm getting a new job. Em vira xin dugc viéc 1am mdi.

Bill: Great! Tuyét!

Jenny: I'm done now. T6i xong 16i.

Sally: Great! We can leave right away. Tuyét qud! Ching ta di
ngay bay gid dudc roi.

o Great Scott! Ngon quéd ta! Lam sao ta!
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"Great Scott! You bought a truck!” shrieked Jenny. Jenny kéu
Ién: “Ngon qud ta! Anh mua xe mgi!"

Fred: The water heater just exploded! Binh chita nuGc néng vira
bi nd.

Bill: Great Scott! What do we do now? Lam sao ta! Bay gid
ching ta 1am sao day?

Fred: Looks like cold showers for a while. C6 1& chiu tdm nudc
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lanh mot thdi gian chi sao.

o Greetings. Chao.

Sally: Greetings, my friend. Chao anh ban.
Bob: Hello, Sally. Chao co Sally.

Jenny: Hi, Tom.

Tom: Greeting, Jenny. How are things? Chao Jenny. Cong viéc
c6 gi la khong?

Jenny: Just great, thanks. What about you? RAt t5t, cdm on anh.
Con anh thi sao?

Tom: I'm cool. Toi thi khdi ché.

o Greetings and felicitations! va Greetings and salutations!
Chao mirng va chiic quy vi van an. L&i chao khach sdo.
"Greetings and felicitations! Welcome to our talent show!”
said the master of ceremonies. "Xin chao ming va chic quy vi
van an! Han hanh dugc dén ti€p quy vi d&€n xem budi trinh dién tai
tinh clia chiing t6i.” ngudi diéu khién chuong trinh néi.

Bill: Greetings and salutations, Bob! Chao miing va chiic dugc
van an, Bob.

Bob: Come off it, Bill. Can't you just say “Hi” or something?
B cdi tro 4y di Bill. B6 néi “Chao ban” hay c4i gi don gidn hon
c6 dugc khong?

o Guess what! Podn thi xem!

Alice: Guess what! Anh dodn thi xem!

Bob: I don't know. What? Anh khong biét. C4i gi viy?

Alice: I'm going to Europe this summer. He nay em di chdu Au

choi.

Bob: That's very nice. Thich qud.
John: Guess what! Poén thit xem!
Jane: What? Céi gi?
John: Jenny is going to have a baby. Jenny sip sanh em bé.
Jane: Oh, that's great! O, th€ thi vui 1im.
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o Had a nice time. Xem (I) had a nice time.

o Hang in there. Binh tinh, dirng bd cudc (moi véc sé dau vao day.)

Bob: Everything is in such a mess. I can't seem to get things
done right. Sao viéc gi ciing thi'y 16n xdn. Dudng nhu toi 1am
moi thit déu sai hét.

Jane: Hang in there, Bob. Things will work out. Binh tinh di
Bob. Pau s& vao day.

Jenny: Sometimes I just don't think I can go on. Do6i khi t6i nghi
minh khong thé ti&p tuc cong viec dugc nita.

Sue: Hang in there, Jenny. Things will work out. Pirng bd cudc,
Jenny. Pau sé& vao ddy ca.

o Hang on (a minute) va Hang on a moment; Hang on a second.

Xin dgi mot chut.

Jenny: Hang on a minute. Xin chd cho mét phuit.

Tom: What do you want? Co muén gi?

Jenny: [ want to ask you something. Toi mudn hdi anh mot
chuyén.

Jane (entering the room): Oh, Bill. Jane (budc vao phong): O, anh
Bill.

Bill (covering the telephone receiver): Hang on a second. I'm on
the phone. Bill (1ay tay che 6ng néi trén dién thoai): Pgi cho
mot phit. Tdi ban dién thoai.

o Hang on a moment. Xem muc tir truc.
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o Have a ball! Vui vé nhé! Néi v6i ngudi sip di du tiéc hay di choi
Xa.
Bill: Well, we're off to the party. Thoi, ching toi di du tiéc day.
Jane: Okay. Have a ball! Bugc. Vui vé nhé!

“Have a ball!” said Jenny as her roommate went out the door.
"Vui vé nhé!” Jenny néi vGi cd ban cing phong khi cd ta budc ra
khdi cira.

o Have a go at it. Thit mdt 1an di. Thi di.

Alice: Wow! This is fun! Cha! Vui qud!

Bob: Can I have a go at it? Cho t6i thit v6i dugc khong?

Tom: [ am having a good time painting this fence. It takes a lot
of skill. Son c4i hang rio nay t6i tha'y vui 1dm. Phai khéo tay
1im mdi dugc.

Henry: It does look challenging. Trong c6 vé khé day.

Tom: Here, have a go at it. Nay, thi chdt coi.

Henry: Thanks! Cam on!

o Have a good time. Dung nhu Have a ball! nhung lich sy hon: Chic
ban dugc vui vé.

Bill: I'm leaving for the party now. Con di duy tiéc bay gid day.

Father: Have a good time. Chic con di vui vé.

Sue: Tonight is the formal dance at the Palmer House, and I'm
going. T&inay c6 budi khiéu vii ti€p tin tai Palmer House, va
t6i dinh di du.

Jenny: Have a good time. I'm watching television right here.
Chiic chi di vui vé. Con tdi thi § diy xem truyén hinh.

o Have a good trip va Have a nice trip Di vui vé nhé! Dung dé
chic ngudi di xa.

As Sue stepped onto the plane, someone in a uniform said,
“Have a nice trip”. Lic Sue budc 1én phi cd, c6 mdt ngudi mac
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sic phuc néi: “Chiic c6 di vui vé!"

"Have a good trip,” said Bill, waving his good-byes. "Di vui
vé nhé,” Bill vira néi vira vy tay chlo tir gia.

o Have a heart! Xin thuong tinh! Téi nghiép...

Teacher: Things are looking bad for your grade in this class,
Bill. Bill, diém vi tht ciia em v& mon nay kém lim.

Bill: Gee, have a heart! I work hard. Trdi oi, toi nghi€p em! Em
hoc rat chim ma.

"Have a heart, officer.  wasn't going all that fast,” pleaded

Alice. "Xin 6ng thuong tinh. Tdi dau c6 chay nhanh dén nhu vay.”

Alice nin ni.

o Have a nice day va Have a good day; Have a good one. Chic
mot ngdy vui vé. Dung khi chia tay nhau.
Clerk: Thank you. Cam on 6ng.
Tom: Thank you. Cim on co.
Clerk: Have a nice day. Chic 6ng mot ngay vui vé.
Bob: See you, man! Gip lai nghe bd!
John: Bye, Bob. Have a good one! Chao Bob. Chic mdt ngay vui
vé.

o Have a nice flight. Chic di chuy&n bay dudc thodi m4i, vui vé.
Thudng nghe cic ti€p vién hang khong chic hanh khach truée khi
chuyé&n bay bit dau.

Clerk: Here's your ticket, sir. Have a nice flight. Vé clia dng
day. Chiic dng di chuyé&n bay nay dugc thodi mai.

Fred: Thanks. Cidm on nhiéu.

As Jenny boarded the plane, almost everyone said, “Have a

nice flight." Khi Jenny 1én phi cd, hau hét moi ngudi déu chiic: “Di

vui vé nhé."

o Have a safe trip va Have a safe journey . Chiic ban di binh yén.
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Bill: Well, we're off for London. Thoi, chiing toi 1én dudng di
Luin don day.

Sally: Have a safe trip. Chic ban di binh yén.

Bill: You're driving all the way to San Francisco? Ban dinh 14i
xe 1&én San Franicisco hd?

Bob: Yes, indeed. Ving, ding vay.

Bill: Well, have a safe trip. Thoi, chic ban di an toan.

o Have at it. Bitdiu di.
John: Here's your hamburger. Have at it. Him-bod-gd clia ban
né. An di.
Jane: Thanks. Where's the mustard? Cdm on. Tudng hot cdi dau?
John: Did you notice? The driveway needs sweeping. Co thdy
gi khong? Pudng xe v ra ching ai quét don gi hét.
Jane: Here's the broom. Have at it. Chdi diy. Anh quét di.

o Have fun! Vui vé nghe! Have a good time! Have an enjoyable
time! [Trong ba nhém, Have a good time mang nghia ditng din
nhat. Have fun c6 tinh cdch vui nhon, dn 2o cda gidi tré.]

Bill: I'm leaving for the picnic now. Con di cim trai day.

Mother: Have fun. Vui vé nghe con.

Tim's friends: Good-bye, Tim! Ban Tim: Tam biét, Tim!

Tim: Have a good time! Chic vui vé nghe!

Son (boarding the school bus): Bye, dad. I'm leaving. Con trai (1&n
xe buyt nha trudng): Chao cha. Con di day.

Father: Have an enjoyable time, son. Cha: Vui ve nghe con.

o Have it your way Thi lam theo ¥ ban (N6i véi vé buc tic.)

Tom: I would like to do this room in blue. Tbi mudn son phong
nay mau xanh.

Sue: I prefer yellow. I really do. T6i thich mau vang hon. That dé.

Tom: Okay. Have it your way. Pudc rdi. Thi son theo ¥ co.

Jane: Let's get a pie. Apple would be good. An béanh nhan trdi
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cdy di. C6 1€ nén chon nhan tdo.

Bob: No. If we are going to buy a whole pie, I want a cherry
pie, not apple. Plng. N&éu chiing ta dinh mua nguyén cdi thi
toi thich an banh nhan hdng dao, dirng mua nhan tio.

Jane: Oh, have it your way! O, thi mua nhan hdng dao.

o Haven't | seen you somewhere before? va Haven't we met

before? Minh gip nhau & dau roi phdi khong? [Cau néi ndy c6 hai

tdc dung: 1) bit chuyén vdi ngudi mdi quen so, va 2) 1am mit la véi

ngudi da quen.]

Bob: Hi. Haven't I seen you somewhere before? Chao c6. Minh
gip nhau & dau rdi ph3i khong?

Jenny: I hardly think so. Toi khong nghi vay.

Bill (moving toward Jane): Haven't we met before? Bill di vé phia
Jane: Minh gip nhau & dau rdi phai khong?

Jane (moving away from Bill): No way! Jane tranh xa Bill ra va
néi: Khong hé.

o (Have you) been keeping busy? va (Have you been) keeping

busy? You been keeping busy? Dao nay c¢6 ban 1dm khong? Loi

chao héi than mat.

Tom: Been keeping busy? Dao nay ¢4 ban biu gi khong?

Bill: Yeah. Too busy. Vang. Ban 1&m.

Sue: Hi, Fred. Have you been keeping busy? Chao anh Fred.
Dao nay c6 ban ron 1dm khong?

Fred: Not really. Just doing what I have to. Khong ban Iim. Chi
lam lai rai nhitng chuyén cin thiét.

o (Have you) been keeping cool? va (Have you been) keeping
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cool?; You been keeping cool? Chiu cdi néng nay nSi chi? Cé

chay tranh ning khong? C4ch hdi ngudi khdc d€ bigt xem ho chiu

dung ndi cdi néng clia mila viém nhiét.

Tom: What do you think of this hot weather? Been keeping
cool? Ban thay thdi i€t néng bifc ndy th€ nao? C6 chay tranh
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ning khdng?

Sue: No, I like this weather just as it is. Khong. Toi thich tréi ci
nhu viy hoai.

Jenny: Keeping cool? Néng chiu ndi khong?

Bill: Yup. Run the air-conditoining all the time. N&i chd. May
lanh m& sudt ngdy ma.

o (Have you) been keeping out of trouble? va (Have you been)
keeping out of trouble?; You been keeping out of trouble? Dao
nay van binh an/yén &n cht? L&i chao hdi thin mat; ¢6 y hdi vé sic
khoé ctia nhau.

Bob: Hi, Jenny. Have you been keeping out of trouble? Chao
Jenny. Dao nay vin binh an chit?

Jenny: Yeah. And you? Vang. Con anh?

Bob: Oh, I'm getting by. 0, cling qua ngay.

Tom: Hey, man! Been keeping out of trouble? E, bd! Vin yén 6n

cha?
Bob: Hell, no! What are you up to? Khong sao! Con bd c6 gi la
khong?

Tom: Nothing. Ching cé gi.

o (Have you) been okay? va You been okay? Dao nay vin khoé

chit? Vin thudng chi?

Tom: Hey, man. How you doing? E, bd. Sao r6i?

Bob: I'm okay. You been okay? Binh thudng. Ban vAn thudng chit?

Tom: Sure. See you! Pudng nhién. Hen gip lai!

Jenny: I heard you were sick. To6i nghe n6i chi bi bénh.

Sally: Yes, but I'm better. Have you been okay? Vang, gid dd rdi.
Chi van thudng chi?

Jenny: Oh, sure. Healthy as an ox. O, di nhién rdi. Manh nhu
trau.

o (Have you) changed your mind? va You changed your mind?
Péi ¥ rdi ha?
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Sally: As of last week, they said you are leaving. Changed your
mind? Méi tudn tru6e, ho néi anh dinh di. Gid d6i y réi ha?

Bill: No. I'm leaving for sure. DPau c6. Tdi van di chd.

Tom: Well, have you changed your mind? Nao, em c6 ddi y
khong?

Sally: Absolutely not! Tuyét d6i khdng!

o Have you heard? va Did you hear? C6 nghe (ngudi ta don)

khong? Nghe thién ha n6i gi khong?

Sally: Hi, Jenny. Chao Jenny.

Jenny: Hi. Have you heard about Tom and Sue? C6 nghe
chuyén vé Tom véi Sue khdng?

Sally: No, what happened? Khong. Chuyén gi vay?

Jenny: I'll let one of them tell you. Thdi d&€ mot trong hai dira né
k& cho ma nghe.

Sally: Oh, come on! Tell me! O, thoi ma! K& di!

Bob: Hi, Tom. What's new? Chao Tom. C6 gi la?

Tom: Did you hear that they're raising taxes again? Co6 nghe
ddn thu€ ting nita khong?

Bob: That's not new. Chuyén do thi la gi.

o Have you met someone? Biét... tén ngudi. . chura/chi? [Dung dé
gidi thiéu ngudi nay v6i ngudi kia - thudng phdi keém theo tén.]
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Tom: Hello, Jenny. Have you met Fred? Chao Jenny. Biét Fred
chi?

Jenny: Hello, Fred. Glad to meet you. Chao anh Fred. Hin hanh
dugc biét anh.

Fred: Glad to meet you, Jenny. Han hanh dudc biét co, Jenny.

Ted: Hey, Alice! Good to see you. Have you met Frank? E
Alice! Biét Frank chua?

Alice: No, I don't believe I have. Hello, Frank. Glad to meet
you. Chua. Chua hin hanh dudc biét. Chio anh, Frank. Hin
hanh biét anh.
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Frank: Hello, Alice. Chao cd, Alice.

o Heads up! Coi chirng! Nguy hiém!
The load the crane was lifting swung over near the
foreman."Heads up!” shouted one of the workers, and the
foreman just missed getting bonked on the head. Kién hang
chi€c cAn cdu dang nang 1én gin phia trén dau ngudi cai. “Coi
chirng!” mdt cong nhan khédc la 1én va anh cai no né kip khéi bi rét
tring dau.
Boxes were falling everywhere as the boat rolled back and
forth in the storm. “Heads up!” called a sailor, and a big case
of marmalade just missed my left shoulder. Nhiing kién hang dd
lung tung khi con tau bi bdo ddn t&i dap lui. “Coi chirng!” mot thuy
thd hét 1én khi mot thing dd hdp 16n roi xSt xudng bén vai toi.

o Hello. A-16. Mot tir thong dung d€ chao nhau, goi nhau trén dién
thoai. Khi hdi thi nhaAn van nhi.[A-16 1 xut x& tif Phdp ngit nay da
Viét hod.]

Tom: Hello. A-16.

Sue: Hello, how are you? A-16, manh gi6i khong?
Tom: Fine. How are you? Vin thudng, con co ra sao?
Jane: Hello. A-16.

Alice: What's up, Jane? C6 gi la khong Jane?

Jane: Nothing much. Khong c6 gi ddng ké.

Rachel: Hello? Rachel: A-16?

Tom: Is Andrew there? C6 Andrew & d6 khong?

Rachel: Just a minute. calling aloud) Andrew! It's for you! Bgi
cho chit. goi l6n) Andrew! Anh c6 dién thoai!

o Hell's bells (and buckets of blood! Quy thin oi!

Alice: Your pants are torn in back. Quan anh bi rich & phia sau
kia.

John: Oh, hell's bells! What will happen next? Quy thin oi! Rdi
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s€ bi gi nira day?

Bill: Congratulations, you just flunked calculus. Chdic mirng co
vira r6t mon todn vi phan.

Jane: Hell's bells and buckets of blood! What do I do now?
Quy than oi! Toi khong biét 1am sao bay git?

o Help yourself. Ct ty nhién (nhu & nha.

Sally: Can I have one of these doughnuts? Toi dn banh nay dugc
khong?

Bill: Help yourself. Ct tu nhién.

Mother led the little troop of my friends to the kichen table,

which was covered with cups of juice and plates of cookies.

“Help yourself,” she said. Me din mot nhém ban cda t6i dén cdi

ban dn d€ ddy nhitng ly nuéc udng va banh ngot don sin. Me néi:

“Cdac chdu cd tu nhién".

o Here! Ngung ngay! Thoi ngay!

Bob: You say that again and I'll bash you one. May néi nita tao
tdng cho mdt cdi ngay.

Bill: You and what army? Anh tudng anh 12 ai viy?
Father: Here! That's enough! Thoi! Dt rdi!
"Here! Stop that fighting, you two,” shouted the school
principal. "Thoi ngay! Hai dda khong ddnh nhau nita!” vién hiéu
trudng la 16n.

o Here we go again. Lai chuyén sip 16 chin trau. Lai bdn cii soan
lai.

John: Now, I would like to discuss your behavior in class
yesterday. Bay gid toi mudn dé cap d€n hanh vi clia ban trong
16p ngay hom qua.

Bill (to himself): Here we go again. Bill (nghi thim): Lai nita.

Fred: We must continue our discussion of the Wilson project.
Chiing ta phai ti€p tuc thdo luan vé du 4n Wilson.
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Sue: Here we go again. Ciing bon cii soan lai.
Fred: What's that? Gi vay?
Sue: Nothing. Khong c6 gi hét.

o Hey! E! ti€ng diing d€ goi su chi ¥ clia ngudi khic.
1. E! ding d€ ri ngudi khic 1am nhu minh. Nay!
Bill: Hey, Tom. Over here. I'm over here by the tree. E, Tom.
Diing nay ne. Toi & gin cdi ciy ne.
Tom: Hi, Bill. What's up? Chao Bill. C6 gi khong?
Tom: Hey, who is that? E, ai d6?
Jenny: Who do you think, Tom? Podn tht ai diy, Tom?
"Hey, let's go for a ride!” cried little Billy. Billy la 1én: “E, 1én
xe di chdi nao!
Bob: Hey, stop that! E, ngung lai ngay!
Alice: Gee! What did I do? Trdi di! Toi lam gi dau?
"Hey, look out!” warned Henry. "E, coi chitng!” Henry bdo
dong.
Fred: Hey, come over here. E, lai day.
Bob: What do you want? Anh mudn gi?
2. Dung nhu Hello! Thd ngit mién Nam Hoa k.
Jenny: Hey, Bill. Chao Bill.
Bill: Hey, Jenny. What's up? Chao Jenny. C6 gi la khong?
Jane: Hey, Jenny! Chao Jenny!
Jenny: Hey, Jane! Chao Jane!
Jane: You okay! Bb khoé khong?
Jenny: Wonderful! Khoé 1im!

o Hi! Tiéng riit gon ctia Hello [Hién nay rat thong dung.]
"Hi! What's cooking?” asked Tom. Tom hdi: “Chao ban! C6 gi
la khong?")
Bill: Hi, Tom. How are you? Chao Tom. Khoé khong?
Tom: Fine. How are you doing? Khoé. Anh dao nay ra sao?
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Fred: Hi, old buddy. Give me some skin. Chao ban ddi. Bit tay
cdi nao!
Tom: Good to see you, man. Gip lai nhau vui Idm, bd.

o Hiya! Dung nhu Hello. [Xuat xt tit Hi, you. hodc Hi to you.]

Henry: Hiya, chum. What are you doing? Sao d6 cha ndi. Lam gi
vay?

Bill: Nothing. Khong lam gi hét.

John: Hey, man! How's by you? E, bd. Khoé khéng? "How's by
you" 12 mot trong nhi€u bién cdch clia “How are you".

Bob: Hiya! Nothing much. Chao ban. Khong khoé lim.

o Hold everything! Ngung tat ca!

"Hold everything!” cried Jenny. “There's a squirrel loose in

the kitchen!" "Ngung hét!” Jenny la 1én. “C6 mot con séc chay lac

vao bép!"

Bill: Hold everything! Let's try this part again. Ngung lai hét!
Dudt lai phin ndy 1an nita.

Bob: But we've already rehearsed it four times. Nhung phan d6
chiing ta dugt d&€n bon 1an rdi.

o Hold it! Ding ngang d6!
Tom: Hold it/ Diung ngang d6!
Jenny: What's wrong? Chuyén gi viy?
Tom: You almost stepped on my contact lens. Anh suyt dap 1én
mié€ng nhin kinh cla t6i kia. [Xin phan biét eyeglasses 1a "muc

N

kinh", va contact lens 12 "nhan kinh".]

Bill: Hold it! Ngung tai d6!

Bob: What is it? Cai gi vay?

Bill: Sorry. For a minute, that stick looked like a snake. Xin 15i.
Lic ndy c4i que kia trong giong y hét con rin.

o Hold on (a minute)! Va Hold on for a minute! Khoan! Chd chiit!
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Bob: Hold on, Tom. Khoan da, Tom.

Tom: What? Céi gi?

Bob: I want to talk to you. Tdi muén néi chuyén vdi ban.
"Hold on!” hollered Tom. “You're running off with my

shopping cart!" "Khoan!” Tom kéu 1én. “Ban diy nham cdi xe
mua hang cda t6i!"

o Hold the line (please) va Hold, please; Hold the line (please);
Please hold. Xin chd mdy dién thoai!

Bill: Hold the wire, please. turning to Tom) Tom, the phone's
for you. Xin vui 1ong chd mdy. quay sang Tom) Tom, dién
thoai cia anh.

Tom: Be right there. Pén ngay.

Rachel: Do you wish to speak to Mr. Jones or Mr. Franklin?
Ong mudn néi chuyén véi dng Jones hay dng Franklin?

Henry: Jones. V&i ong Jones.

Rachel: Thank you. Hold the line, please. Cém on dng. Xin vui
long chd mdy.

Sue: Good afternoon, Acme Motors, hold please. (Click) (Xin
chao, diy 1a hing Acme Motors, vui 1ong dgi mdy.(C6 ti€ng
bam d6i dudng diy.)

Bill (hanging up): That makes me so mad! Bill gic mdy: Lam toi
buc minh quéd!

o Hold your horses! Cham cham lai! Bing n6n néng!

Jenny: Come on, Sally, let's get going! Nhanh 1én Sally! Ta di
thoi!

Sally: Oh, hold your horses! Don't be in such a rush! O, tr ar!
Piung ¢6 ndn néng!

"Hold your horses!” said Fred to the herd of small boys trying

to get into the station wagon. "Tir tit ndo!” Fred néi v6i mot bay

con nit dang tranh nhau 1én xe.
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o Hold your tongue! Néi hay giit mdém! CAm miéng lai!

Bill: You're seeing Tom a lot, aren't you? You must be in love. C6
gip Tom khd nhiéu phai khong? Chic cd yéu no.

Jane: Hold your tongue, Bill Franklin! Néi hay gitt mdm, Bill
Franklin. [Pang liic néi chuyén ma goi day di tén ho nhung
khong dung Mr./Mrs. hodc Miss/Ms. kem theo, ngudi diung
mudn bay td sy tic gidn 1an khinh miét.]

After listening to the tirade against him for nearly four

minutes, Tom cried out, “Hold your tongue!" Sau bon phiit ling

nghe mot bai n6i khich badc minh, Tom bén la 16n: “Cam miéng lai!"

o Hopefully Hy vong [Nhiéu ngui khong ua ding chit nay.]

Henry: Hopefully, this plane will get in on time so I can make
my connection. Hy vong phi co s& d&n diing gid @€ toi kip d6i
mdy bay.

Rachel: I hope so, too. Toi cling hy vong nhu viy.

Rich: Hopefully, all the problems are solved. Hy vong tit cd
moi van dé sé dudc gidi quyét.

Harry: Don't be too sure. Piing qua hy vong.

o Hop to it! Bit dau ngay!

Bill: [ have to get these things stacked up before I go home. Toi
phai sip x&p gon gang nhitng thit nay trudc khi vé.

Bob: Then hop to it! You won't get it done standing around
here talking. Vay thi bit diu lién di! Ptng néi chuyén xé ré
thi bao gid mdi xong.

"Hurry up! Hop to it!” urged Bill. “We've got to get this

done!” "Nhanh 1&n! Bit tay vao viéc!” Bill thic giuc. “Ching ta

phdi lam cho xong viéc nay!"

o Horsefeathers! Phi ly!
Fred: I'm too old to walk that far. T6i qua gia khong di by xa nhu
vay dudgc.
Sue: Horsefeathers! Phi ly!
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"Horsefeathers! said Jane. “You're totally wrong!" ("Phi ly!” Jane
néi. “Anh hoan toan sai”!

o Hot diggety (dog)!Va Hot dog!; Hot ziggety! Khodi qua! Thich

qua!

Rachel: I got an A! Hot diggety dog! Téi dugc diém A! Khodi
qua!

Henry: Good for you! Mimg cho chi!

Bill: Look, here's the check! We're rich! Xem nay, ddy 1a ngin
phi€u! Chiing ta giau roi!

Jane: Hot dog! Khodi qud!

Bill: What'll we spend it on! Tién nay chiing ta s& diing vao viéc
g1?

Jane: How about saving it! Hay la d€ danh!

Tom: You won first place! Em dat hang nhat ddy!

Jenny: Hot ziggey! Khodi qud!

o How about you? Ban thi sao? So sinh What about you?

Bob: How are you, Bill? Bill, khoé khong?

Bill: I'm okay. How about you? Khoé. Con anh thi sao?

Bob: Fine, fine. Let's do lunch sometime. Khoé 1dm, khoé 1im.
Bita nao minh di dn trra v6i nhau mot bira.

Waiter: Can I take your order? Ong ba ra mén bay gid chua?

Bill: I'll have the chef's salad and iced tea. Cho t6i mén rau tron
va tra da.

Waiter (turning to Sue): How about you? Anh bdi (quay sang phia
Sue): Con ba thi sao?

Sue: I'll have the same. Cho t6i cling hai thit d6.

o How (are) you doing? Thudng nghe néi "How ya doin'?" C6
khoé manh khong?

Jane: How are you doing? Chi khoé manh khong?
Jenny: I'm okay. What about you? Khoé. Con chi thi sao?
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Jane: Likewise. Binh thudng.

Sally: Sue, this is my little brother, Bill. Sue, diy 1a Bill, em trai
toi.

Sue: How are you, Bill? Khoé khong Bill?

Bill: Okay. How you doing? Khoé. Chi khoé khong?

o How (are) you feeling? Trong ngudi thay th& nao?

Sally: How are you feeling? Thiy trong ngudi th& nao?
Bill: Oh, better, thanks. 6, cdm on, d3 nhiéu.

Sally: That's good. Nhu vay thi tot.

Bill: Hey, Jane! You been sick? E., Jane. Binh h3?
Jane: Yeah. U.

Bill: How you feeling ? Thy trong ngudi ra sao?

Jane: Not very well. Khong khoé 1im.

o How are you getting on? Dao nay 1am n sinh s6ng ra sao?

Jane: Well, Jenny, how are you getting on? Sao, Jenny, 1am dn
sinh séng ra sao?

Jenny: Things couldn't be better. Moi viéc khd 1im.

Sue: Hey, John! How are you getting on? What's it like with all
the kids out of the house? E, John! Dao nay sinh sdng ra sao?
M4y dita con di tin mat hét rdi thdy trong nha thé nao?

John: Things are great, Sue! Tét ci, Sue a.

o How come? Do diu (ra nong ndi d6? Tai sao?

M4

Sally: I have to go to the doctor. Toi phdi di khim bénh céi da.
Jenny: How come? Tai sao?

Sally: I'm sick, silly. Bibénh, v6 van that.

John: I have to leave now. Toi phai di bay gid.

Bill: How come? Tai sao?

John: [ just have to, that's all. Tai vi t6i phdi di, th& thoi.

Henry: How come you always put your right shoe on first? Tai
sao ma ldc ndo cd ciing mang chi&c gidy bén phai trude vay?
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Rachel: Do I have to have a reason for something like that? Toi
¢6 can cho biét Iy do vé may chuyén nhu vay khong?

o How could you (do something)? Tai sao khién ban phdi lam
vay?
Looking first at the broken lamp and then at the cat, Jenny shouted,
“How could you do that?" (Nhin cdi dén bi b€ xong quay sang con
meo, Jenny beén qudt 1én: “Tai sao may lam vay?
Tom: Then I punched him in the nose. ROi t6i ddm vao mit né.
Rachel: Oh, how could you? O, tai sao anh phdi 1am nhu viy?

o How-de-do va Howdy (-do. Hin hanh [M&t bié€n cdch ctia How do
you do - nhung khi diing cdch nay nghia d6 khong con nita ma chi
dé chao nhau. Ha giong & cudi cdu va chi diing trong khong khi that
thdn mat. Luu y ngdy nay cdch hdi How do you do? thinh thodng
thd'y ngudi My dung thay cho How are you khi chao hdi nhau
nhung vin khong trd 15i Fine... ma trd 18i bing cdch lip lai How do
you do?]

Bill: Well, here's my old pal, Tom. How-de-do Tom. PAay la ban
than cla tdi, Tom. May ra sao hd, Tom?

Tom: How-de-do. How you been? Dao nay may khoé khong?

Sally: How do you do, Mr. Johnson. Rathan hanh gip ong
Johnson.

Tom: Howdy, ma'am. Kinh chao ba.

Sally: Charmed, I'm sure. That vinh hanh.

o How do you do. Rt hdn hanh. L&i néi trinh trong khi dudc gidi

thi€éu v4i ngudi la.

Sally: Hello. How do you do. Xin chao 6ng. Han hanh dugc biét
ong.

Bob: How do you do? R4t han hanh.

Jenny: How do you do. So glad to meet you, Tom. Han hanh.
Pugc lam quen véi anh t6i thich 1im.

Tom: Thank you. How are you? Cam on c6. Cd khoé khong?
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Jenny: Just fine. Your brother tells me you like camping.
Khoé. Nghe em anh néi anh thich cim trai.

Tom: Yes. Are you a camper? Vang. C6 c6 thich cim trai khong?

Jenny: Sort of. Sd so.

o How do you know?
1. Sao biét dudc hay vay? Nhan trén “know".

Bill: The train is about to pull into the station. Xe hda sip vé
dén ga.

Sue: How do you know? Sao anh biét dugc hay vay?

Bill: / hear it. Thi anh nghe ngudi ta néi.

Fred: I have to apologize for the coffee. It probably isn't very
good. Xin16i vé ly ca phé nay. C6 1& khong dugc ngon cho
1dm.

Jane: How do you know? Sao anh biét dugc hay vay?

Fred: Well, I made it. U thi... vi toi pha ddy.

2. Lam sao ban bi&t ban diing? Sao dim qua quyét nhu vay?

Bill: This is the best recording made all year. Pay la dia nhac
hay nhi' trong nim.

Bob: How do you know? Sao anh dim qud quy€t nhu vay?

Bill: Well, I guess it's just my opinion. U thi, d6 chila y ki&n c4
nhan toi thoi.

Tom: Having a baby can be quite an ordeal. C6 con mon qui
that nhi€u khé.

Jenny: How do you know? Lam sao anh ranh quéd viy?

Tom:  read a lot. Nh t6i doc nhiéu s4ch.

o How do you like school? & trudng ¢6 vui khong? Thudng nghe
cdc em hoc sinh h6i nhau ciu nay.
Bob: Well, Billy, how do you like school? Nay Bill, & trudng c6
vui khong?
Bill: / hate it. To6i ghét thim té.
Bob: Too bad. Vay thi b&t 1im.
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Jenny: How do you like school? Bb thich di hoc khong?
Bob: It's okay. Almost everything else is better, though. Ciing
thich. K& nhu moi thit déu tuong ddi kha.

o How do you like that?

1. Anh thich thit 4y khong?

Tom: There's a bigger one over there. How do you like that?
Diing kia ¢6 cdi 16n hon. Anh thich cdi d6 khong?

Bill: It's better, but not quite what I want. Céi d6 kha hon, nhung
khong hoan toan hgp véi y toi.

Clerk: Here's one without pleats. How do you like that? G day
c6 mot cdi khong c6 x&p nép ne. Ong thich cdi nay khong?

Fred: That's perfect! Vay thi tuyét!

2. Nhu vdy mdi chiu phéi khong?

"How do you like that?” growled Tom as he punched John in
the stomach. "Nhu viy mdi chiu phdi khong?” Tom gam Ién khi
dam vao bung John.

Bill (being spanked): Ouch! Ow! No! Bill (bi me phit cho may
cdi, la): Oi chao! Ai! Thoi me!

Mother (spanking): How do you like that? Me (vira phdt vao dit
Bill vira n6i): Nhu vy mdi thich phédi khong?

Bill: Not much. Khong thich dau.

Mother: It hurts me more that it hurts you. Pdnh con ma me
tha'y dau hon 12 con bi ddnh.

3. Ban thd'y nhu vay c6 dugc khdng?

Tom (shouting at Sue): Can it! Go away! Tom (nat vao mit Sue):
Dep ngay! Di chd khic!

Sue (looking at Jenny, aghast): Well, how do you like that! Sue
(nhin qua Jenny, vé mit sting s6t): D6, bd thdy nhu vdy nghe c6
dudc khong?

Jenny: Let's get out of here! Thoi hai dda minh di khéi day di.
Fred: How do you like that? Em thdy nhu vy c¢6 dugc khong?
Sue: What's the matter? Chuyén gi vay?
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Fred: My wallet's gone. Céi vi clia anh bién dau mat.

o How do you like this weather? Ban thich thdi tiét ndy khong?

Henry: Hi, Bill. How do you like this weather? Bill thich thdi
ti€t thé nay khong?

Bill: Lovely weather for ducks. Not too good for me, though.
Thoi tiét nay chi c6 vit méi thich. Tdi ching wa ti ndo.

Alice: Gee, it's hot! How do you like this weather? Chao 6i, tréi
néng qud! Chi thich thdi tiét th& nay khong?

Rachel: You can have it! Cho chi d6!

o How dumb do you think I am? Ban nghi t6i ngu t6i ¢3 nao 1an?

Jenny: Are you really going to sell you new car? Chi du dinh
bdn cdi xe mdi cia chi ha?

Sally: Come on! How dumb do you think I am? Thoi di! Chi nghi
toi ngu téi ¢d nao 1an?

Tom: Do you think you could sneak into that theater without
paying? B6 nghi 1a bd c6 thé 1€n vao trong rap hat d€ xem cop
ha?

Bob: Good grief! How dumb do you think I am? Chao 6i! B6
nghi toi ngu t6i ¢d nao 1an?

o How goes it (with you)? Cong viéc ra sao rdi?
Tom: How goes it? Cong viéc ra sao 1di?
Jane: Great! How goes it with you? T6t dep! Cong viéc clia anh
ra sao?
Tom: Couldn't be better. Tot 1dm.

Sally: Greeting, Sue. How goes it? Chao Sue. Cong viéc ra sao
16i?

Sue: Okay, I guess. And you? Vin thudng. Con clia chi?

Sally: The same. Nhu moi ngay.

o How (have) you been? Dao nay khoé khong?
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Bob: Hi, Fred! How have you been? Chao Fred. Dao nay khoé
khong?

Fred: Great! What about you? Khoé 1am! Con anh thi sao?

Bob: Fine. Khoé.

Bob: How you been? Dao nay khoé khong?
Sue: Okay, I guess. You okay? Ciing khoé. Anh khoé chit?
Bob: Yup. Ua. [Yup 12 mot bi€n cich ctia Yes. Xem Yup.]

o How many times do | have to tell you? Ddgi nhic tdi bao nhiéu
14n nita?
Mother: How many times do I have to tell you? Do your
homework! Ddi nhic t6i bao nhiéu 1in nita? Pi lam bai tip &
trudng di!
Bill: Mom! I hate school! Me ai! Con ghét di hoc!

Jenny: Clean this place up! How many times do I have to tell
you? Don dep chd nay cho sach! Chi da néi v6i em bao nhiéu
14n r6i?

Bill: I'll do it! I'll do it! BE em dep! P& em dep!

o How may | help you? va How can I help you? How can I serve
you? May I help you? What can I do for you? Tbi c6 thé gitip
ban dudc cdi gi ndo? Ban cin tdi gitip ban nhitng gi? Ban can gi?
Thudng do nhan vién bdn hang hoéc cdc tiém an st dung.

Waiter: How can I help you? Xin héi ba can dung gi?
Sue: I'm not ready to order yet. Ddgi chiit nita toi goi.

Clerk: May I help you? Ba cin mén gi?
Jane: I'm looking for a gift for my aunt. T6i dang tim mua mdt
moén qua tang cod/di toi.

o How're things going? Cong viéc thé nao rdi? Mot trong nhiéu cau
md dau lich sy d& héi han nhau mdi khi gip.
Bob: Hi, Fred! How're thing going? Chao Fred! Cong viéc lam
in thé ndo?
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Fred: Could be better. How's by you? Rat t6t. Con cong viéc clia
anh ra sao?

Bill: How are things going? Cong chuyén lam #n th& nio rdi?

Jenny: Fine, but I need to talk to you. Khd quan, nhung toi can
ban véi anh.

o How're things (with you)? Chuyén ctia anh ra sao rdi?
Sally: How are you? Anh khoé khong?
Bill: Fine. How are things? Khoé. Moi sy ra sao?
Bill: How are things going ? Chuyén clia em ra sao r6i?
Jenny: Fine. How are things with you? Vin tot. Moi su clia anh
ra sao?

o How's business? Chuyénlam dnra sao?
Tom: Hello, Sally. How's business? Chao Sally. Chuyén lam dn
ra sao roi?
Sally: Okay, I suppose. Em nghi 1a vin thudng.

Bob: Good to see you, Fred. Gip laiban toi vui 1dm, Fred.
Fred: Hello, Bob. How's business? Chuyén 1am #n ra sao rdi?
Bob: Just okay. Ciing déu déu.

o How's by you? Manh khoé khong bd? [Diing nhw How are you?
nhung thin mét hon.]
Fred: Hey, man! How's by you? E, bd. Khoé khong?
John: Groovy, Fred. Tsup? Qua ngay, Fred. C6 gila?
Bob: Hello. What's cooking? Chao ban. C6 chuyén gi la khong?
Bill: Nothing. How's by you? Khong. Ban khoé khong?

o How's every little thing? [Dung nhu How are things with you?
nhung thin mét hon.]

Bill: Hello, Tom.
Tom: Hi, Bill. How's every little thing? Chao Bill. Moi su ra sao?
Bill: Couldn't be better. Tt 1im.

120



English Practical Phrases

Bill: Hi, Jenny. How's every little thing? Chao Jenny. cong viéc
th€ nao roi?

Jenny: Things are fine. How are you? T6t dep cd. Anh khoé
khong?

Bill: Fine, thanks. Khoé, cdm on.

o How should | know? va Don't ask me Lam sao tdi biét dugc?
T6i bi€t gi ma hdi t6i?
Bill: Why is the orca called the killer whale? Tai sao goi cd voi
an thit ngudi la orca?
Jenny: How should I know ? Lam sao t6i biét dugc?

Sally: Where did I leave my glasses? T6i bd cip kinh ctia t6i &
dau?

Tom: Don't ask me. T6i bi€t gi ma hdi t6i?

o How's it going? Sao rdi? Mot trong nhitng cdch chio hdi nhau thin
mat.
Sue: How's it going? Sao rdi?
Bill: Just great! How are you? T6t thodi! Khoé khdng?
Sue: Fine, thanks. Khoé, cam on.
Jenny: How are you, Sue? Khoé khong chi Sue?
Sue: Things just couldn't be better! I'm gloriously in love! Moi
chuyén nhu toAn mdt mau hong! Minh dang yéu ma!
Jenny: Anybody I know? Yéu ai vay?

o How's (it) with you? [Dung nhu How are you?]
Tom: Hey, man. How's with you? E, bd. Khoé khong?
Bob: Great! And you? Khoé 1im! Con anh?
Tom: Okay. Khoé.
Bill: How's with you, old buddy? Khoé khong, ban d3i?
John: Can't complain. And you? Khong ché duge. Con ciu?
Bill: Couldn't be better. Khoé 1im 1dm.
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o How's my boy? Va How's the boy? [Dung nhu How are you?
(nhung chi n6i v4i nam gidi), va ngudi hdi cé vé bdn cgt véi ngudi
dugc héi.]

Bob: How's my boy? Khoé khong ciu?

Bill: Hi, Tom. How are you? Chao Tom. Khoé khong?

Fred: Hello, old buddy. How's the boy? Chao ban dsi. Khoé
khong cdu?

Bob: Hi, there! What's cooking? Kia, chao ban. C6 chi la khong?

Fred: Nothing much. Khdng c6 gi ding noi.

o How's that again? Noi lai nghe thi. T6i nghe khong r6.

Sue: Would you like some coffe? Chi dung ca phé khong?

Jenny: How's that again? Chi n6i sao em nghe khong r6?

Sue: [ said, would you like some coffee? Toi hdi chi c6 mudn
dung ca phé khong?

Tom: The car door is frozen closed. Cii clra xe sao bi ket cting
ngéc.

Bob: How's that again? Né6i sao? néi lai nghe.

Tom: The car door is frozen closed. Céi clta xe sao bi ket cing
ngic.

o How's the family? va How's your family? C& nha c6 khoé
khong? Gia dinh vAn thudng chit?
Bob: Hello, Fred. How are you?
Fred: Fine, thanks.
Bob: How's the family? C4 nha c¢6 khoé khong?
Fred: Great! How's yours? Khoé 1dm! Gia dinh anh khoé khong?
Bob: Couldn't be better. Ciing khoé 1m.

"How's the family?” asked Bill, greeting his boss. "Gia dinh
ong vin thudng chir?” Bill vira chao, hdi dng xEp.

o How's the wife? Ba xa c6 khoé khong?
Bill: Hi, Bob. How's the wife? Chao Bob. Ba xa c¢6 khoé hong?
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Bob: Doing fine. How's every little thing ? Khoé. Céc viéc lat vit
ra sao r6i?
Bill: Great! RAattot.

o How's the world (been) treating you? Dao ndy séng ra sao? (S4t
nghia: By lu nay d&i ddi x{t vdi ban ra sao?)
Sue: Hello, there, Bob. How's the world treating you? Chao anh
Bob. Dao nay sinh sdng ra sao?
Bob: I can't complain. How are you? Khong c6 gi ding n6i. Co
khoé khong?
Sue: Doing just fine, thanks. Khoé. Cdm on anh.

Jenny: Morning, Bill. Chao anh Bill.

Bill: Good morning, Jenny. How's the world been treating you?
Chao Jenny. Dao nay sinh séng ra sao?

Jenny: Okay, I guess. Em nghi ciing tam dudc.

o How's tricks? Mat bién cdch cia How are you? [dung @€ chao
hoi khi gdp nhau.]
Bob: Fred! How's tricks? Fred! Khoé khong?
Fred: How are you doing, Bob? Anh khoé khong, Bob?
Bob: Doing great! Khoé lim!

Bill: What's up? How's tricks? C6 gi la khong? Khoé khong?

Bob: I can't complain. How are things going for you? Khong c6
gi ddng n6i. Chuyén 1am in sinh sdng ctia ban ra sao rdi?

Bill: Can't complain. Khong c6 gi ddng néi.

o How will I recognize you? va How will I know you? Lam sao
nhan dién ban 14 ngudi nao? Hen gip 1an dAu tién tai mdt noi dong
ngudi.

Tom: Okay, I'll meet you at the west door of the station. Pugc
roi, Toi s& gip co tai cifa ty clia nha ga.

Jenny: Fine. How will I recognize you? Tét. LAm sao t6i nhin ra
anh?
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Tom: I'll be wearing dark glasses. To6i s& mang kinh rAm.

Bill: I'll meet you at six. How will I recognize you? Toi s& gip
chi ldc sdu gis. Lam sao tdi nhdn ra chi day?

Jenny: I'll be carrying a brown umbrella. To6i s& cam du (6)
mau nau.

o How you is? vi How you be? How you was? [TAt c4 nhitng cau
nay 1a bié€n cdch ctia How are you? diung @& chao héi khi gip
nhau.]

o Hurry on! Tié€p tuc nhanh 1&n! Di nhanh 1én!
Tom: Get going! Hurry on! Di t6i! Nhanh lén!
Sue: I'm hurrying as fast as I can. To6i dang di nhanh t5i da ma.

Jenny: Hurry on! Binhanh 1én!
Child: I can't go any faster! Con khong thé nao di nhanh hon nita!

o Hurry up! Nhanh lén nao!
Sue: Hurry up! We're late! Nhanh 1én nao! Tré rdi!
Bill: I'm hurrying. To6i dang di nhanh day.
Bob: We're about to miss the bus! Ching ta sip tr& xe buyt rdi!
Sue: Well, then, hurry up! Vay thi, nhanh l1&én nao!
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ol am. Xem cdc muc-tir bit du bing I'm.

o (I) beg your pardon.
1. va Beg pardon. Xin 13i vi di 13.
As Sue brushed by the old man, she turned and said, “beg
pardon.” Lic bing ngang truéc mit 6ng 1o, Sue phdt dung 6ng
nén quay lai néi: “Xin 16i cy".
Jane: Ouch! That's my toe you steppted on! Ui cha! Chi dap Ién
ngén chin em!
Sue: I beg your pardon. I'm so sorry. Em 13. Em xin 13i chi.
2. Xin 13i cho di qua.

The hallway was filled with people. Bob said, “I beg your

pardon,” and then he said it again and again. Doc hanh lang

ddy nghet c4 ngudi. Bob phai néi: “Xin 13i cho tdi qua,” khong biét

bao nhiéu Ian.

Fred: Beg pardon. Need to get by. Xin 13i. T6i can di qua.

3. T6i xin 18i ban! L&i phdn d6i vo cling lich sy vé mot y kién dua

ra ma ngudi nghe khong thich.

Bill: 1 think you've made a poor choice this time. Anh nghi 1an
nay em lya chon khong dugc chinh xédc cho 1dm.

Jenny: I beg your pardon! Em xin 18i anh!

Bill: / mean, you normally do better. Y anh muén néi 12 moi khi
em chon thi ding hon.

Jenny: Well, I never! Thdi, em khdng chon nita.

Sue: Your spaghetti sauce is too sweet. Xot in v6i mi cla chi hoi
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ngot qud.
Sally: I beg your pardon! Em xin 15i chi!
Sue: Maybe not. C6 1& khdong ngot 1im.

o (I) beg your pardon, but... va Begging your pardon, but... Xin
16i phdi quiy riy, nhung vi... [L&i néi trinh trong va lich sy khi
mudn héi, xen ngang ciu chuyén hoic tao sy chi y clia ngudi khic.]

Rachel: Beg your pardon, but I think your right front tire is a
little low. Xin 16i phai ngit 151, chif téi nghi 12 c4i banh true
bén phdi clia xe anh bi non.

Henry: Well, I guess it is. Thank you. A, t6i ciing nghi viy. Cim
on.

John: Begging your pardon, ma'am, but weren't we on the
same cruise ship in Alaska last July? Thua ba, xin 18i ba, tdi
mudn héi dudng nhu chiing ta cling di chung mot chuyén tau du
lich tai Alaska thdng Bay vira rdi phai khong?

Rachel: Couldn't have been me. Ai chit khong phai toi dau.

o | believe so. Xem I guess (so. I believe we've met. T6i tin ching ta
da gip nhau rdi.

John: Alice, have you met Fred? Alice, Em gip Fred chua?

Alice: Oh, yes, I belileve we've met. How are you? O vang. Toi
tin chiing ta dd gip nhau rdi. Anh khoé khong?

Fred: Hello, Alice. Good to see you again. Chao Alice. Miing
dugc gap lai co.

Alice: Tom, this is my cousin, Jenny. Anh Tom, ddy 1a (chi) em
ho cua toi, tén Jenny.

Tom: [ believe we've met. Nice to see you again, Jenny. Toi tin
chiing ta d3 gip nhau & dau rdi. RAt vui mirng dugc gip lai cd,
Jenny.

Jenny: Hello, Tom. Good to see you again. Chao Tom. Gip lai
nhau vui qué! .

o | can accept that. Toi chdp nhan diéu d6. T6i cong nhan.
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Bob: Now, you'll probably like doing the other job much better.
It doesn't call for you to do the things you don't do well.
Bay gid c6 1& anh sé thich 1am viéc khac nhiéu hon. Vi anh
khong phai lam nhitng thit anh khong ranh.

Tom: [ can accept that. T6i cong nhan c6 dicu doé.

Sue: On your evaluation this time, I noted that you need to
work on telephone manners a little bit. Theo sy lugng xét
kha ning vé anh 1in nay, t6i ghi nhidn mot diéu 13 anh cin stta
ddi chiit it vé cdch trd 151 dién thoai clia anh.

Bill: / can accept that. Toi cong nhan dicu do.

o | can live with that. T6i s& quen din, chiu dugc.

Sue: I want to do this room in green. Em mudn son cdi phong
mau xanh 14 cdy.
Bill: / can live with that. Mau d6 cling dugc.

Clerk: This one will cost twelve dollars more. Liy cdinay thi
thém mudi hai do-la nita.

Bob: I can live with that. I'll take it. Gia d6 toi cling chiu dugc.
T61 mua cai do.

o | can't accept that. T6i khdng chdp nhin diéu d6.

Sue: The mechanic says we need a whole new engine. Anh thg
m4y bdo ching ta cAin nguyén mot cdi mdy mdi.

John: What? I can't accept that! Céi gi? Toi khong chap nhan y
kié€n do.

Tom: You're now working on the night shift. You don't seem to
be able to get along with some of the people on the day
shift. Biy git ban dang 1am ca dém. Dudng nhu ban khong hoa
ddng duge véi mot s6 ngudi 1am ca ngay.

Bob: I can't accept that. It's them, not me. Toi khdong chap nhan.
D6 1a chuyén ctia ho, khong phai chuyén cia toi.

o (I) can't argue with that. Téi ddng y véi diéu ban vira néi. Y kién
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d6 hay.

Tom: This sure is good cake. Béanh nay ngon tht.

Bob: Can't argue with that. Anh néi ding.

Sue: What do you say we go for a swim? Ching minh di bdi, anh
c6 ¥ ki€n gi khong?

Fred: I can't argue with that. Y ki€n d6 hay 1im.

o (I) can't beat that va (I) can't top that. Tbi khong thé nio 1am hon

ol

vay dugc.

Henry: That was really great. I can't beat that. Nhu vay qud tot.
Toi khong thé nao 1am hay hon vay dugc.
Rachel: Yes, that was really good. Vang, nhu viy qud tot roi.

“What a great joke! I can't top that,” said Kate, still laughing.
"Chuyén t&u d6 hay that! T6i chiu lim.” Kate vira néi vira cudi ngit
nghéo.

can't believe (that)! Khong thé tin dugc! Khé tudng tugng ndi!

Tom: What a terrible earthquake! All the houses collapsed,
one by one. That1a mot trin dong dat khing khi€p! Nha clra
sap hét, khong con sét cdi ndo.

Jane: I can't believe that! Khé ma tudng tugng ndi!

Bill: This lake is nearly two hundred feet deep. Cidihd nay sau
gan hai trim bo.

Sue: I can't believe that! Thatkho tin qua!

Bill: Take my word for it. Tin toi di.

o (I) can't complain va (I have) nothing to complain about. Binh
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gdp nhau.]

Sue: How are things going? Cong chuyén lam in thé nao rdi?

Jenny: I can't complain. Khong c6 gi ddng néi.

Jenny: Hi, Fred! How are you doing? Chao anh, Fred. Cong viéc
lam 4n th€ nao?

Fred: Nothing to complain about. Binh thudng khong c6 gi ding
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noi.

ol can't get over something! Téi that qud ngd ngang!
“I just can't get over the way everybody pitched in and helped,
” said Alice. Alice néi: “Toi thit qud ngd ngang khi moi ngudi cé
mit lic &y déu tinh nguyén gitdp dd".
Bob: The very idea, Sue and Tom doing something like that!
La that, khong hiéu tai sao Tom va Sue lai lam chuyén nhu vay.
Bill: / can't get over it! Toi that qua ngd ngang!

o (I) can't help it. T6i danh b6 tay.
Jenny: Your hair is a mess. Téc chi r8i qud.
Sue: It's windy. I can't help it. Tai tr6i gi6. Toi danh chiu thoi.
Fred: I wish you'd quit coughing all the time. Toi mong chi
dung ho hoai nhu vay.
Sally: [ can't help it, I wish I could too. To6i khong cam dugc. Toi
cling mong nhu vy .

o (1) can too. Ban néi sai rdi, t6i cif ..!
Sue: I'm going to the party. Con di party day.
Mother: You can't. Con khong dugc di!
Sue: I can too. Con ci di.
Mother: Cannot! Tao néi may khong di!
Sue: Can too! Ci di!

“Can too!” protested Fred. “I can, if you can!” Fred phan doéi:

A Gex x 9’

“T6i ctf “4n vung”! N&u ¢6 “in vung” dudgc thi tdi ciing “in vung’
dudc vay!. [Thay th€ dong tir trong méc don bing bat cit dong tir
ndo khic dé néi 1én sy bat ddng y kién.[

o (1) can't rightly say. Téi khong biét chic.

Fred: When do you think we'll get there? Anh nghi bao gid thi
minh t&i ndi?
Bill: 7 can't rightly say. T6i khong biét chic.
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Bob: Okay, how does this look to you? Nao, anh thiy cdi nay th&
nao?

Bill: [ can't rightly say. I've never seen anything like it before.
Toi khong rd 1am. To6i chua hé nhin thiy cdi ndo nhu vay bao
gid.

o (I) can't say for sure. T6i khong dim néi chic.
Tom: When will the next train come through? Miy gid thi
chuyé&n xe 1w k& ti€p chay qua day?
Jane: I can't say for sure. To6i khong ddm néi chic.

Bob: How can the driver hit so many potholes? Tai sao anh tai
x& niy sap ho hoai vay?

Bill: Can't say for sure. I know he doesn't see too well, though.
Khong rd 1dm, chif toi bi€t mit anh ta rat kém.

o (l) can't say's 1 do. va (I) can't say that I do; (I) can't say (as) I
do. Tbi khong rd /nhd/thich may vé...; Toi tha'y khé néi qua. [Loi
trd 161 lich su thay cho No bing cdch néi cAu nay. Luu ¥ say's va
say as 12 161 n6i binh din clia ngudi it chit.]

Jane: You remember Fred, don't you? Anh cdn nhé Fred chi?

John: Can't say as I do. Anh khong rd c6 nhd hay khong.

Bob: This is fine looking car. Do you like it? Cdi xe nay trong
cling xinh. Anh thich loai xe nay khong?

Bill: [ can't say I do. Khé noi qud.

o () can't say that | have. va (I) can't say's I have; (I) can't say
(as) I have. Toi khong nhé da (1am viéc d6) hay dén (noi d6) chua.
[Dung nhu (1) can't say's I do.]

Bill: Have ever been to a real opera? Anh c6 bao gid di dy thinh
trinh dién ¢8 nhac chua?
Bob: I can't say as I have. Khong nhé 16 c6 di chua nita.

Jenny: Well, have you thought about going with me to
Fairbanks? Nay, c6 bao gid anh nghi ring anh sé& di véi em toi
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Fairbanks khong?
Fred: [ can't say I have, actually. Thu thit, anh chua bao gid nghi
dén diéu do.

o (I) can't thank you enough. Khong bi€t lam sao cdm on day.
[L&i bay té 1ong bi&t on mot cach lich sur.]
Bill: Here's the book I promised you. Pay la quyén sich toi hita
véi chi.
Sue: Oh, good. I can't thank you enough. O, t6t qua. Khong biét
lam sao cdm on day.

Tom: Well, here we are. Thdi, t6i noi réi. Cum nay c6 nghia thay
ddi tiry theo ngit canh.

Bill: Well, Tom. I can't thank you enough. I really appreciate
the ride. Nay Tom. Khong biét 1am sao cdm on anh cho du.
Rat cdm kich vi dugc anh cho qud giang.

o (I) changed my mind. Tbéi) da d6i y roi.

Tom: [ thought you were going to Atlanta today. Toi tudng hom
nay anh di Atlanta ri chi.

Bill: I changed my mind. I'm leaving tomorrow. Toi d8i y rdi.
Mai mdi di.

Jenny: I thought that this room was going to be done in red.
Toi tudng chi son va trang tri phdong nay mau do chi.

Sue: I changed my mind. Tbéi ddi ¥ rdi.

o (1) couldn't ask for more. Qué t6t con ddi gi hon.
Bill: Are you happy? Em c6 hanh phiic khong?
Sue: Oh, Bill. I couldn't ask for more. O, anh Bill. Em khong th&
ddi gi hon.
Waiter: Is everything all right? Ong hai long chit?
Bill: Oh, yes, indeed. Can't ask for more. O, vang, that qu4 tot.
Con doi gi hon.
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ol couldn't ask you to do that. Ai lai nhd ban 1am nhu vy dugc.

Sally: Look, if you want, I'll drive you to the airport. Nay, n€u
chi mudn, toi s& dua chi ra phi trudng.

Jenny: Oh, Sally. I couldn't ask you to do that. 0, Sally. Ai lai
dé chi lam nhu vy dudgc.

Bill: I'll lend you enough money to get you through the week.
Tbi s& cho cd mugn tién di dé chi diing cho qua tudn nay.
Sally: I couldn't ask you to do that. Ailai d€ anh lam nhu vay.

o (1) couldn't be better. Toi khoé 1im. Tdi rat khoé

John: How are you? Khoé khong em?

Jane: Couldn't be better. Em khoé 1dm.

Bill: [ hope you're completely well now. Toi hy vong ¢6 nay da
hoan toan binh phuc.

Jenny: I couldn't be better. T6i khoé hin roi.

o (1) could(n't) care less. Ching dinh dip gi d€n tdi. Nhan that
manh trén “less”. [Thong thudng hai cAu ndy - phd dinh 1in xdc dinh
- déu c6 cting mot nghia, ngoai trir khi nhaAn manh trén could: I
COULD care less (but I don't. Viéc khong lién can gi dén toi
nhung toi lai dé y.]

Tom: It's raining in! The carpet will get wet! Mua tat kia! U6t
thim hét!

Jenny: I couldn't care less. C6 mic md gi dén toi.

Bill: I'm going to go in there and tell him off! Toi s€ vao trong
d6 bdo nd nghi!

John: [ could care less. Dinh gi dén toi.

o (I) couldn't help it. Téi danh chiu (b6 tay.

Sally: You let the paint dry with brush marks in it. Chilam sao
son kho r6i ma con lai ddu co.
Jenny: I coulnd't help it. The telephone rang. Panh chiu thoi.
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Lic 4y c6 dién thoai reo.

Fred: You got finger-prints all over the window. Chilam sao
trén clra s6 dinh ddy dau tay.

Jenny: Sorry. Couldn't help it. Xin 16i. To6i khong bi&t lam sao
khac.

o (I'd be) happy to (do something. va Be happy to (do something.

T6i sdn sang 1am viéc ndy mot cdch vui vé.

John: [ tried to get the book you wanted, but they didn't have it.
Shall I try another store? T6i c6 tim quyén sdch co can,
nhung ho khong c6. P& tdi tim & tiém khac nhé?

Jenny: No, never mind. Thoi, dirng luu ¥ nita.

John: I'd be happy to give it a try. To6i sin sing thi mot 1an nita.

Alice: Would you fix this, please? Nhg anh sita gitip toi cdi nay.
John: Be happy to. Sin sang.

o (I'd) better be going va (I'd) better be off. Toi di cdi da.

Bob: Better be going. Got to get home. Toi di cdi da. Con phai
vé nha nifa.

Bill: Well, if you must, you must. U, viéc cin di, thi cit di.

Fred: It's midnight. I'd better be off. Khuya rdi. Phai di cdi da.

Henry: Okay. Bye, Fred. Pudc thoi. Tam biét, Fred.

Henry: Better be off. It's starting to snow. i cdi da. Troi bit
diu dd tuyét.

John: Yes, it looks bad out. Ving, bén ngoii trdi xau qud.

o (I'd) better get moving. Dong cdi da.
Jane: It's nearly dark. Better get moving. Trdi gin tdi roi. Dong
cdi da.
Jenny: Okay. See you later. Pugc. Hen gip lai.
Bob: I'm off. Good night. Tbi dong ddy. Vui vé nghe.
Bill: Look at the time! I'd better get moving too! Coi dong hd
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kia! Toi ciing phdi dong ludn!

o (I'd) better get on my horse. Pa dén gi¢ tdi phdi 1én dudng. [Loi

néi quan trong hod; thay vi néi: Pa d€n gid toi phai vé.]

John: It's getting late. Better get on my horse. Sip tré rdi. Toi
phéi 1én dudng.

Rachel: Have a safe trip. See you tomorrow. Chiic chuyén di
dudc an toan. Hen mai gip lai.

“I'd better get on my horse. The sun'll be down in an hour,”

said Sue, sounding like a cowboy. Pa dén gid t6i phai Ién dudng.

Chi con mdt gid nita thi mit troi s& khud't sau ndi,” Sue néi nghe y

nhu mot ching cao-bdi thit thiét.

o I didn't catch the name va I didn't catch your name. Tdi khong

nhd tén ban 1a gi. Khi gidi thiéu t6i khong nghe kip tén ban.

Bill: How do you like this weather? Anh thich thdi tiét nhu vay
khong?

Bob: It's not too bad. By the way, I didn't catch you name. I'm
Bob Wilson. Thai ti€t nay ciing d& chiu. Tuy nhién toi tén 1a
Bob Wilson. Tén ban 12 gi hdi ndy gidi thiéu tdi nghe khong
kip.

Bill: I'm Bill Franklin. Tén t6i 1a Bill Franklin.

Bob: Nice to meet you, Bill. Han hanh dugc gdp ban.

Brian: Sorry, I didn't catch the name. Xin 15, tén anh 12 gi toi
nghe khong 0.
Jack: It's Jack. Jack Remington. Tén la Jack, Jack Remington.

ol didn't (quite) catch that (last) remark va I didn't get that; I
didn't hear you. Toi nghe khong rd nhin xét cudi ciing.

John: What did you say? I didn't quite catch that last remark.
C6 néi sao? Tdi nghe khdng rd nhin xét cudi ciing clia cd.
Jane: [ said it's really a hot day. T6i n6i hdm nay trdi néng qua.

Bill: Have a nice time, if you can. Chiic vui vé nhé, vui nhiéu
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cang tot.
Sally: I didn't get that. Anh néi sao, néi lai nghe coi.
Bill: Have a nice time! Enjoy! Chic vui vé! Yéu dui!

o I'd like (for) you to meet someone. T6éi mudn gidi thiéu ban véi...

Tom: Sue, I'd like you to meet my brother, Bill. Sue, tdi mudn
gidi thi€u c6 vé6i anh Bill toi.

Sue: Hi, Bill. How are you? Chao anh Bill. Anh khoé khong?

Bill: Great! How are you? Khoé 1dm! C6 khoé khdng?

Bob: Hello, Fred. 1'd like for you to meet Bill. A Fred. Minh
mudn gi6i thiéu Bill véi ban.

Fred: Hello, Bill. I'm glad to meet you. Chao Bill. R4t vui mirng
gdp lai anh.

Bill: Hello, Fred. My pleasure. Chao Fred. Han hanh biét anh.

o I'd like (to have) a word with you va Could I have a word with
you? T6i mudn néi riéng vdi ban chuyén nay mot ti. [C6 thé diing
Can hodc May thay cho Could.]

Bob: Can I have a word with you? T6i mudn néi riéng véi cd
chuyén nay mot ti.
Sally: Sure. I'll be with you in a minute. Pugc. Pgi cho mot chit.

Sally: Tom? Tom Gi?

Tom: Yes? HZ?

Sally: 1'd like to have a word with you. Em mudn néi riéng vdi
anh mot ti.

Tom: Okay. What is it about? Pugc. Chuyén gi d6?

o I'd like to speak to someone, please. Xin vui 1ong cho t6i n6i
chuyén véi... Thudng nghe trén dién thoai; ngudi goi néu dich danh
ngudi nio d6 dé néi chuyén.

Sue (answering the phone): Hello. Sue trd 15i dién thoai: A-16.
Bill: Hello, this is Bill Franklin. 1'd like to speak to Jenny
Gray. A-19, t6i 1a Bill Franklin. Xin cho t6i n6i chuyén véi
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Jenny Gray.
Sue: I'll see if she is in. PE t6i xem cd 4y c6 & day khong da.
“I'd like to speak to Tom,” said the voice at the other end of
the line. "Cho tdi n6i chuyén v6i Tom,” ti€ng bén kia ddu diy yéu
ciu.

o I (do) declare! Toi rit ngac nhién vé (diéu) d6!
Grandmother: I declare! That's very nice! Tb6i ngac nhién v
cung! Nhu vdy thi qud hay!
A plane had landed right in the middle of the cornfield. The
old farmer shook his head in disbelief. “I do declare!” he said
over and over as he walked toward the plane. Mot phi cd ddp
xudng ngay gifta rudng bip. Bic ndng phu gia lic lic cdi ddu khong
tin. Ong vira di lai gin chi€c phi cd vira Ifm bAm: “That la ling!"

ol don't believe it! Khong thé tin dugc!
Bob: Tom was just elected President of the Trade Association!
Tom vira mdi duge bau 1am Chii tich Hiép hodi Ngoai thuong.
Jenny: I don't believe it! Khong thé tin dugc!
Bob: They're going to build a Disney World in Moscow. Ho sip
xay mot khu Disney World tai Mac-tu-khoa.
Sally: I don't believe it! Khong thé tin dugc!

o () don't believe I've the pleasure. Téi chua han hanh dugc gip.
[Dung nhu I haven't met you yet.]
Tom: I'm Tom Thomas. I don't believe I've had the pleasure.

T6i 1a Tom Thomas. Tdi chua han hanh dugc gip anh.

Bill: Hello, I'm Bill Franklin. Chio anh, t6i 12 Bill Franklin.
Tom: Nice to meet you, Bill. Pudc biét anh t6i rat hanh dién.
Bill: Likewise. Toi ciing thé.
Bob: Looks like rain. Trong nhu trdi mudn mua.

Fred: Sure does. Oh, I don't believe I've had the pleasure.
Chic chin rdi. Toi chua hin hanh dugc biét anh.
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Bob: I'm Bob, Bob Jones. Tbila Bob Jones.
Fred: My name is Fred Wilson. Glad to meet you. Tén t6i la
Fred Wilson. R4t vui mirng dugc gip anh.

ol don't believe this! La that! Sao la vy kia!

“I don't believe this!” muttered Sally as all the doors in the
house slammed at the same time. "La thit!” Sally Iim bim khi
tit c4 cdc cua trong nha ddng loat bi d6ng sim lai.

Sally: You're expected to get here early and make my coffee
every morning. Todi mudn anh sing nao ciing d&€n sém dé€ pha
ca phé cho toi.

John: I don't believe this. Sao la vay kia!

ol don't care. Khong sao cd. PAu phai clia tdi. T6i khong can. Toi

khong thiét.

Jenny: Can I take these papers away? Cho toi 14y may t5 bdo
nay nhé.

Tom: I don't care. Do what you want. LAy di. Muén gi ctt 14y.

Bill: Should this room be white or yellow? Nén trang hoang
phong ndy mau tring hay vang?

Sally: I don't care. Mau gi ciing dugc - téi dau c6 thiét.

oldon't have time to catch my breath va I don't have time to
breathe. Bin xé miii khong kip thd.
Henry: I'm so busy these days. I don't have time to catch my
breath. MAy ngay nay ban qud chirng. LAm khong kip thé.
Rachel: Oh, I know what you mean. O, t6i hiéu.

Sue: Would you mind finishing this for me? Nh anh 1am cho
xong cdi nay cho t6i c6 dugc khong?

Bill: Sorry, Sue. I'm busy. I don't have time to breathe. Rat tiéc,
Sue a. T6i ban 1im, ban khong kip thd.

ol don't know. T6i du biét. N6i kiéu I khu.
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Father: Why can't you do better in school? Tai sao con khong
chiu khé hoc cho kha hon?
Bill: / don't know. Con dau c6 biét.

Bill: Well, what are we going to do now? Nay, anh dinh 1am gi
bay gid?
Sue: I don't know. Khong biét nita.

ol don't mean maybe! T6i néi that chit khong phai dua!

Bob: Do I have to do this? Tboi c6 can phai lam viéc nay khong?

Sue: Do it now, and I don't mean maybe! Lam ngay by gid. Toi
n6i thit chit khong phéi dua!

Father: Get this place cleaned up! And I don't mean maybe!
Mau don dep cho sach s& chd nay di. Tao néi thit chit khong
phéi néi dua!

John: All right! I'll do it! Da, con don!

o () don't mind if | do. Vang, xin ban.

Sally: Have some more coffee? Anh ding thém ca phé nhé?
Bob: Don't mind if I do. Vang, xin chi. )

Jane: Here are some lovely roses. Would you like to take a few
blossoms with you? May dod hong nay dé thuong. Anh cAim
vai hoa vé& chung nhé?

John: I don't mind if I do. Vang, xin cd.

ol don't understand (it) va I can't understand (it. Toi ching hiéu

4t gidp gi cd. Ching biét tai sao.

Bill: Everyone is leaving the party. Moi ngudi dang bd vé.

Jenny: I don't understand. It's still so early. Tbi ching hiéu tai
sao. Bay gid vin con s6m ma.

Bob: The very idea, Sue and Tom doing something like that!
Tai 1am sao Sue va Tom lai c6 thé 1am chuyén nhu vay dugc!

Alice: It's very strange. I can't understand it. La 1dm. Tdi ching
hiéu at gidp gi ca.
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ol don't want to alarm you, but... va I don't want to upset you,
but... T6i khong mudn ban phdi lo sg, nhung ...

Bill: I don't want to alarm you, but I see someone prowling
around your car. Anh khong mu6n em phdi lo sd, nhung vi
anh thdy c6 may ngudi dang 14ng ving chung quanh chiéc xe

cla em.
Jenny: Oh, goodness! I'll call the police! Thoi chét! D€ em goi
canh sit!

Bob: I don't want to upset you, but I have some bad news. Toi
khong mudn Iam anh lo budn, nhung vi c6 vai tin ching lanh.
Tom: Let me have it. Cd néira di.

ol don't want to sound like a busybody, but... T6i khdng phai
ngudi hay lo bao dong, nhung...

Bob: I don't want to sound like a busybody, but didn't you
intend to have your house painted? To6i khong phéi 1a ngudi
hay lo bao ddng, nhung hinh nhu anh dinh son lai c4i nha phai
khong?

Bill: Well, I guess I did. U thi t6i ciing c6 y d6.

Bob: I don't want to sound like a busybody, but some of your
neighbors wonder if you could stop parking your car on
your lawn. Tb6i khong phdi 1a ngudi hay lo bao dong, nhung vi
mAy ngudi hing x6m chirng nhr khong mudn ¢d diu xe trén san
c6 nha c6 thi phai.

Sally: I'll thank you to mind your own business! Anh hay lo
chuyén clia anh di thi tot hon!

ol don't want to wear out my welcome. Tdi khong mudn sy c6
mit clia toi 1am phién phitc d&n ban.
Jenny: Good night, Tom. You must come back again soon. Vui
vé nghe, Tom. Thé nao ciing tr§ lai thim bon ndy nhé.
Tom: Thank you. I'd love to. I don't want to wear out my
welcome, though. Cim on. Tdi mudn Idm nhung tdi ngai su ¢6
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mit clia ti s& 1am phién ban thoi.

Bob: We had a fine time. Glad you could come to our little
gathering. Hope you can come again next week. Hom nay
vui thit. Ban t6i dugc budi hop mit nay 13 minh mirng 1im. Hy
vong tuan tdi ban d&n nita nghe.

Fred: I don't want to wear out my welcome, but 1'd like to come
again. Minh thich d&€n 1dm nhung minh ngai 1am phién ban be.

Bob: Good. See you next week. Bye. Ciing tot. Thoi hen gip nhau
tudn tdi nghe.

Fred: Bye. Tam biét.

o | doubt it. T6i nghi (khong c6 viéc 4y x4y ra.
Tom: Think it will rain today? Nghi hdm nay tr6i mua khong?
Sue: I doubt it. Em nghi trdi khong mua ndi.
Sally: Think you'll go to New York? Chi nghi s€ di Nitu-udc hd?
Jenny: I doubt it. To6ikhong chic.

o | doubt that. Téi khong tin 1a nhu vay.

Bob: I'll be there on time. Toi sé dén d6 ding gid.
Sue: I doubt that. Tb6i khong tin nhu vay.

John: Fred says he can't come to work because he's sick. Fred
bdo anh ta khong di 1am dugc 12 vi anh ta bi bénh.
Jane: I doubt that. To6i khong tin nhu vay.

o If I told you once, I've told you a thousand times. C6 mot viéc
ma néi cd ngan 1an khong chiu nghe. Thudng nghe me ry la con.
Mother: If I've told you once, I've told you a thousand times,
don't leave your clothes in a pile on the floor! Cé mdi mot
chuyén bio dirng vit 40 quan thinh ddng dudi nén nha ma néi
c4 ngan 1an khong chiu bd.

Bill: Sorry. Xin 16i me.

“If I've told you once, I've told you a thousand times, keep out
of my study!” yelled Bob. Bob la 1én: “Da bdo khi toi hoc bai thi
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dirng 1am ron toi, vy ma néi cd ngan 1an khong chiu nghe".

o If I were you... N&u t6i 1a ban... Thudng dung dé khuyén ai.

John: If I were you, I'd get rid of that old car. N&u tdi 1 ¢d thi
toi vat qudch cdi xe cii k§ dé6 di.

Alice: Gee, I was just getting to like it. Trdi dat, toi méi bat diu
thay thich né ma anh néi vay.

Henry: I'd keep my thoughts to myself, if I were you. Néu tdi 1a
anh, t0i da khong bdc 16 nhitng ¥ nghi cla toi.

Bob: I guess I should be careful about what I say. C6 1€ t6i nén
cin than 151 noi.

o If that don't beat all! va That beats everything! (Viéc) d6 vugt
1&n trén moi thay biét clia toi! That 12 ghé gém! [Luu y 16i ding
chtr sai ngit phdp that don't].

Tom: The mayor is kicking the baseball team out of the city.
Ong Thi trudng dang tim cdch tdng xudt doi bong 16 ra khoi
thanh pho.

Bill: If that don't beat all! That ghé gém. Toi chua tiing nghe
chuyén nhu vy bao gid.

John: Now, here's a funny thing. South America used to be
attached to Africa. Nay, c6 chuyén nay budn cudi. Nam M§
titng dinh lién vé6i Phi chau.

Fred: That beats everything! Chuyén nghe la qud nhi?

John: Yeah. U.

o If there's anything you need, don't hesitate to ask. Néu ban c6
can gi, ctf viéc hdi.

Jenny: This looks very nice. I'll be quite comfortable here. G
day thich ghé. T6i thdy ri't thodi mai.

Jane: If there's anything you need, don't hesitate to ask. Né&u c6
can gi, chi cit hdi em.

“If there's anything you need, don't hesitate to ask,” said the

A

room clerk. "N&u 6ng ba c6 can gi, xin ct héi tdi, "ngudi boi

1
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phong néi.

o If you don't mind

1. Phdi ¥ t& cht! Bay té bat binh: If you don't mind!

When Bill accidently sat on Jenny's purse, which she had

placed in the seat next to her, she said, somewhat angrily, “If

you don't mind!” Khi Bill vo ¥ ngdi 1&én cdi vi Jenny dé trén chiéc

gh& bén canh, Jenny néi vdi vé gian dit: “Ngdi ciing phdi c6 y ti

cha!

Bill (pushing his way in front of Jenny in the checkout line): Excuse
me. Bill (cit ngang hang vudt 1én trudc mit Jenny): Xin tha 15i.

Jenny: If you don't mind! I was here first! Phéi cé y ti chi! Toi
téi trudc ma!

Bill: 7 'm in a hurry. Toi voi lim.

Jenny: So am I! T6i cling voi vay!

2. N&u ban khong phién

Bill: If you don't mind, could you move a little to the left? N&u
c6 khong phién, xin ¢ ngdi nhich qua bén trai mot chit.

Sally: No problem. moving) Is that all right? D& thoi. nhich
qua) Vay dudc chua?

Bill: Yeah. Great! Thanks! Vang. Tt 1dm! Cdm on nhiéu!

Jane: If you don't mind, could I have your broccoli? N&u chi
khong phién, xin chi chuyén cho tdi mén bong cdi xanh.

Sally: Help yourself. Mdi chi ty nhién.

3. Xin phién ban vay. N&u ban khong thiy phién.

Tom: Do you want me to take these dirty dishes away? Em c6
mudn anh dep may cdi dia do nay di khdng?

Jenny: If you don't mind. Xin lam phién anh viy.

Bill: Shall I close the door? Toi dong cira nhé?

Sally: If you don't mind. Xin lam phién anh.

o If you don't see what you want, please ask (for it. va If you
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don't see what you want, just ask (for it. N&u thi gi cAn ma ban

tim khong thay, cit viéc hdi toi.

Clerk: May I help you? Ba cin gi?

Sue: I'm just looking. Toi chi xem thoi.

Clerk: If you don't see what you want, please ask for it. N&u ba
can tht gi, xin ba cd hdi.

Clerk: I hope you enjoy your stay at our resort. If you don't see
anything you want, just ask for it. T6i hy vong ba s& thdy
thodi mdi trong thdi gian lvu lai khu gidi tri cia ching t6i. N&u
ba can tht gi, xin cd héi.

Sally: Great! Thanks. Tot1im! Cadm on.

o If you know what's good for you... N&éu ban biét cdi gi ¢6 1gi.
Né&u biét khon thi dimg...

Sally: [ see that Jenny has put a big dent in her car. Toi thdy xe
clia Jenny vira bi mép mot chd 16n.

Sue: You'll keep quiet about that if you know what's good for
you. Né&u khon hon thi dirng nén néi gi hét.

Sally: My boss told me I had better improve my spelling. Ong
s€p clia em khen em dao nay viét it sai 16i chinh ta.

Bill: If you know what's good for you, you'd better do it too.
Né&u em biét nhu vay 1a t6t thi phdi luyén cho gidi nita.

o If you must... N&u ban bit budc phai... thi

Sally: It's late. I have to move along. Tré r6i! Toi phai di cdi da.
Jenny: If you must. Good-bye. See you tomorrow. N&u chi bit
budc phdi di thi thoi tam biét viy. Hen mai gip lai.

Alice: I'm taking these things with me. Toi s&€ mang cdc th nay
ve.

Jane: If you must, all right. They can stay here, though. Néu
chi cAn mang vé thi thdi, con khong d€ lai day ciing dudc ma.

o If you please, va If you would (, please)
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ol

ol
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1. Xin mdi ty nhién, N&€u ban khdng quin ngai.
Bill: Shall I unload the car? Anh bd dd xudng xe nhé?
Jane: If you please. Anh ci tu nhién.

Sue: Do you want me to take you to the station? Anh c6 mudn
toi dua anh ra nha ga khong?

Bob: If you would, please. Né&u chi khdng quin ngai.

2. Xin vui long (gitip cho)

John: If you please, the driveway needs sweeping. Loi xe ra vao
dd quad, xin vui long quét don gitip cho.

Jane: Here's the broom. Have at it. Chi diy ne. Quét di.

Jane: Take these down to the basement, if you would, please.
Xin anh vui 1dng dua may thi ndy xudng ting ham gitp em.
John: Can't think of anything 1'd rather do, sweetie. Khong nghi
ra viéc gi hay hon cho anh 1am hay sao ma bit lam viéc 4y hd

cung?

guess vag | expect; | suppose; | suspect

1. T6i dodn la.. [Luu y cdch doc clia suppose = 'spose, expect va
suspect = spect. Doi khi ddu (') ¢6 thé bé di.]

Bob: I guess it's going to rain. To6i dodn la troi sdp mua.

Bill: Oh, don't know. Maybe so, maybe not. O, khong biét dugc.
C6 thé mua, c6 thé khong.

Alice: I expect you'll be wanting to leave pretty soon. Toi dodn
anh dang muén di sém.

John: Why? It's early yet. Taisao? Vin con sém lim.

2. T6inghi vdy. [L&i trd 15i khong dit kho4t.]

John: You want some more coffee. Em udng thém ca phé nhé?

Jane: I 'spose. Em nghi vdy.

Alice: Ready to go? Pi dudc chua?

John: I spect. Anh nghi viy.

guess not. va (I) don't think so; I expect not; I suppose not; I
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suspect not; I think not. T6i nghi 12 khong. [L&i trd 16i phd dinh

mip md. Luu y dang rdt gon: "suppose = spose”, “expect =
spect” va diu (') doi khi dugc bo.]

Bill: It's almost too late to go to the movie. Shall we try
anyway? Bay gid di xem chi€u béng thi qud tré. C6 nén di thir
khong?

Jenny: I guess not. Em nghi 1a khong nén.

Tom: Will it rain? Liéu trdi c¢6 sdp mua khong?

Jenny: [ 'spect not. Em nghi riing khong.

ol had alovely time va We had a lovely time. Hom nay (ching) t6i
duge mot bita that vui . L6i néi lich sy d€ cdm on gia chid vé dip vui
ma khich dugc mdi dén du.

Fred: Good-bye. I had a lovely time. Tam biét nhé. Hom nay toi
dugc mot bita that vui.

Bill: Nice to have you, Do come again. Anh d&n du 13 vui rdi.
Lan sau d&n nita nghé.

Jane: We had a lovely time. Hom nay chiing toi thi'y that thd vi.
Jenny: Thank you and thanks for coming. Cam on chi qud khen
va cdm on chi dd d&n chung vui.

o (I) had a nice time. (T6i) dugc mot dip vui vé ghé. Ldi cdm on
ding muyc than tinh va nha nhén.

John: Thank you. I had a nice time. Cam on c6. Toi duge mot dip
vui vé ghé.

Sally: Don't stay away so long next time. It bita nita ghé lai choi
dirng ¢6 di mat biét nghe.

Jenny: Had a nice time. Bye. Got to run. Pugc mot dip vui ghé.
Tam biét. Dong cdi da.

Sue: Bye. Drive safely. Tam biét. Ldi cin thin nghe.

o (I) hate to eat and run. Té6i ghét dn rdi phai di ngay. Ldi xin 18i
gia chd khi khach dén in xong rdi bd di ngay.
Bill: Well, I hate to eat and run, but it's getting late. Cha, toi
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ghét in xong phdi di ngay, nhung vi sdp tré rdi nén xin cd thit
16i.

Sue: Oh, don't have to leave. do you? 0, lam gi ma di gip vay?

Bill:  think I really must. T6i phai di gap that ma.

Jenny: Oh, goodness! I hate to eat and run, but I have to catch
an early plane tomorrow. Oi trdi oi! Toi ghét in xong rdi
phéi chay, nhung vi ngdy mai toi phdi di chuy&n phi cd sém.

Bob: Do you have to go? Co6 phéi di thit a?

Jenny: Afraid so. E phdivay.

o (I have) no problem with that. D&i vdi toi khong thanh van dé.

Bob: Is it okay if I sign us up for the party? Anh ghi tén di du
party dugc khong em?

Sally: / have no problem with that. Khong thanh van dé v6i em.

Bill: It looks as though we will have to come back later.
They're not open vet. Is that all right? Kiéu nay c6 1& chiing
ta phdi tré lai day 1an nita. Ho chua md cita. Vay duge khong
em?

Jane: No problem with me. When do they open? Khong thanh
van dé v6i em. Bao gid thi ho mé ctta?

o (I) haven't got all day. Xin nhanh 1&€n. T6i khong ding diy cd ngay

dugc.

Rachel: Make snappy! I haven't got all day. Nhanh 1én. To6i
khong ding diy cd ngay dudc.

Alice: Just take it easy. There's no rush. Hay tir ti. C6 gi ma voi.

Henry: [ haven't got all day. When are you going to finish with
my car? Toi gap 1dm. Bao gid thi anh xong xe cho t6i?

Bob: As soon as I can. Toi sé& c§ ging cho xong sém.

o (I) haven't seen you in a long time. Lau lim gip lai.

Jenny: Hi, Fred! Haven't seen you in a long time. Chao Fred!
Lau 1im gid méi gip lai.
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Fred: Yeah. Long time no see. U.Lau 1im khong gip.

Tom: Well, John. Is that you? I haven't seen you in a long time.
Ne, John phdi khong? Lau 1dm rdi khong gip anh.
John: Good to see you, Tom! Gip lai mirng qud, Tom!

o () haven't seen you in a month of Sundays. Gin c3 nim nay

méi thi'y mit.

Tom: Hi, Bill. Haven't seen you in a month of Sundays! Chao
Bill. GAn ¢4 nim nay biy gid méi gip lai anh.

Bill: Hi, Tom. Long time no see. Chao Tom. Lau rdi khong gip.

Bob: Well, Fred! Come right in! Haven't seen you in a month
of Sundays. Nay, Fred! Vao dy di! Gan cd nim nay mdi gip
lai.

Fred: Good to see you, Uncle Bob. Gip lai chi Bob chdu miing
qua.

1. () have to be moving along. va (I) have to move along.
P3a dén gid toi phai di.

Bill: Bye now. Have to be moving along. By gid xin chia tay.
Da t6i gids toi phai di.

Sally: See you later. Hen gip lai.

Rachel:  have to be moving along. See you later. Biy gid toi
phéi di ngay. Hen gip lai.

Andrew: Bye, now. Biy gid xin tam biét.

Sally: It's late. I have to move along. Tré r6i. Toi phai di day.

Jenny: If you must. Good bye. See you tomorrow. Né&u chi cin
phai di thi thoi. Tam biét. Hen gép lai.

o () have to go now. By gid t6i phdi di. Mot 16i chao tir gid.

Fred: Bye, have to go now. Tam biét, bdy gid tdi phai di.
Jenny: See you later. Take it easy. Hen gip lai sau. Thodi méi
nhé.

Sue: Would you help me with this box? Nhd anh gidp cho cdi
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o(l

thung nay.
John: Sorry. I have to go now. Ratti€c. Bay gid toi phai di.

) have to run along. Gid tdi phdi chay cdi ¢3. Mot 16i chao tir

gid.

Jane: It's late. I have to run along. Tré réi. Em phai chay cdi da.

Tom: Okay, Jane. Bye. Take care. Pugc, Jane. Tam biét. Cin
trong nhé.

John: Leaving so soon? Pi vé s6m vay?

Sally: Yes, I have to run along. Vang, em phdi chay cdi da.

o (I) have to shove off va (I've) get to be shoving off; (I've) got to

ol
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shove off; (I) have to push off; (It's) time to shove off. T6i phdi di

bay gid. [Mot s6 trong nhiéu cach néi dé chia tay tir gid. To shove

off bt ddu 1én dudng; diy thuyén ra khoi bén. Nom na va thin mat:

'T6i phdi chudn c4i da."]

John: Look at the time! I have to shove off! Xem dong hd kia!
Toi phdi di bay gio.

Jane: Bye, John. Tam biét anh John.

Jane: Time to shove off. I have to feed the cats. Téi git chudn
rdi. V& cho miy con meo an.

Jane: Bye, Jane. Tam biét Jane.

Fred: I have to push off. Bye. Toi phai chudn day.
Jane: See you around. Bye. Hen khi khdc gip lai. Bi nghe.

have to wash a few things out. Tdi phai thanh todn mot s6 viéc.

Nghia den 1in nghia béng.

Jane: Time to shove off. I have to wash a few things out. T6i
it di rdi. T6i con phai thanh todn mot s viéc.

John: Bye, Jane. Tam biét, Jane.

Bill: 1 have to wash out a few things. To6i phai thanh todn mot s
viéc.

Bob: Why don't you use a machine? Tai sao ban khéng diing
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may?
Bill: I'll see you later. S& gip lai sau.

o | hear what you're saying. | hear you.

1. T6i hi€u 1 ban néi gi roi.

John: The prices in this place are a bit steep. Vit gid tai noi nay
khd dit do.

Jane: Man, I hear you! Tbi hiéu anh mudn néi gi rdi!

Bill: [ think It's about time for a small revolution! To6i nghi da
dén lic phai 1am mdt cudc tiéu cdch mang!

Andrew: I hear what you're saying. Tbi hiéu anh né gi roi.

2. To6i nghe n6i rdi. Ngudi nghe hiéu ngudi kia néi nhung c6 vé
khong bing long.

Tom: Time has come to do something about that ailing dog of
yours. Dén liic cAn phii tim cdch ndo d€ chita tri con ché bénh
ctia chi.

Jenny: I hear what you're saying. Toi nghe anh néi rdi.

Jane: It would be a good idea to have the house painted. Y
ki&n son nha lai hay day.

John: [ hear what you're saying. T6i nghe c6 néi rdi.

o () hope not. Téi hy vong khong phéi vay.
John: It looks like it's going to rain. Trdicé vé nhur mudn mua.

Jane: Hope not. Hy vong trdi khong mua.

John: The Wilsons said they might come over this evening. Gia
dinh Wilson b3 o riing ¢ thé ho s& ghé lai chdi vio t5i nay.

Jane: I hope not. I've got things to do. Hy vong ho khong dén.
T6i con nhiéu thit phdi lam.

o (I) hope so. Toi hy vong nhu vay.
Bill: Is this the right house? C6 phdi ding nha nay khong?
Bob: I hope so. T6i hy vong nhu vay.
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John: Will you be coming to dinner Friday? Em cé di du da tiéc
tht Sdu nay khong?
Sue: Yes, I hope so. Vang, em hy vong nhu viy.

o (l) hope to see you again (sometime. Hy vong c6 ngay gip lai.

Bill: Nice to meet you, Tom. Han hanh dudc biét anh, Tom.

Tom: Bye, Bill. Nice to meet you. Hope to see you again
sometime. Chao anh Bill. Hin hanh duoc biét anh. Hy vong c6
ngay gap lai.

Bill: Good talking to you. See you around. No6i chuyén véi anh
thd vi 1dm. Hen gip lai.

Bob: Yes, I hope to see you again. Good bye. Vang, tdi hy vong
dugc gip lai anh, Tam biét anh.

o (I) just want(ed) to... That ra toi chi mudn...

Rachel:  just wanted to say that we all loved your letter.
Thank you so much. Thitra t6i chi mudn néi ring tit cd
chiing t6i déu thich doc thu ctia anh. CAm on anh nhiéu.

Andrew: Thanks. Glad you liked it. Cim on nhiéu. Pugc cdc ban
thich khién tdi thy vui trong 1ong.

Rachel: [ just wanted to tell you how sorry I am about your
sister. Thitra t6i chi mudn néi 1én su lo ngai cla tdi d6i vé6i
chi cda co thoi.

Alice: Thanks. I appreciate it. Cim on chi. Em cdm kich long t5t
cta chi.

Andrew: Just wanted to come by for a minute and say hello.
That ra toi chi mudn ghé lai mot chiit d€ héi thim sitc khoé anh
thoi.

Tom: Well, hello. Glad you dropped by. Vaiy thi, chao anh. Pugc
anh ghé thdm t6i vui 1dm.

o | kid you not. T6i khong gidn diau nhé.

Bill: Whose car is this? Chi€c xe nay clia ai vay?
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Sally: It's mine. It really is. I kid you not. Cla em d6. That ma.
Em khoéng néi gidn dau nhé.

“I kid you not,” said Tom, glowing. “I outran the whole lot of

them.” "Toi khong néi gion ddu nhé,” Tom ndi, vé mit hén hd.

“T6i chay biit ca bon ho.

o I know (just) what you mean. Tbi hiéu y ban mudn néi gi.

John: These final exams are just terrible. Nhitng bai thi cudi
khod nay that kinh khing.

Bob: I know just what you mean. Tbi hiéu y anh néi gi roi.

John: Why do have to go through this? Tai sao chiing ta lai phdi
thi [am gi?

Jenny: What a pain! I hate annual inventories. That dau khd!
Tbi ghét cay may céi gidy td ki€ém ké hang nim nay.

John: I know what you mean. It's really boring. Toi hiéu y co.
C4i thtt @6 chdn lim.

o (I'll) be right there. T6i dén ngay.
Bill: Tom! come here. Tom! Dén day.
Tom: Be right there. To6i dén ngay.

Mother: Can you come down here a minute? Xudng diy cho me
nhd chiit nao.
Child: I'll be right there, Mom. Con xudng ngay, thua Me.

o (I'll) be right with you. Xin chd cho chut, t6i ra ngay.
Jenny: Oh, Miss? Ne, c6 di?
Clerk: I'll be right with you. Thua ba, xin chd cho mdt ti toi ra
ngay.
Bob: Sally, can you come here for a minute? Sally di, em xudng
day mot chit duge khong?
Sally: Be right with you. Em xudng ngay.

o (I'll) be seeing you. It bita nita gip lai.
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Bob: Bye. Be seeing you. Tam biét. Hen it bita nita gip lai.
Sally: Yeah. See you later. U, hen gip lai.

John: Have a good time on you vacation. I'll be seeing you. bi
nghi hé vui vé nhé. It bita nita gip lai.

Sally: See you next week. Bye. Hen tuin tdi gip lai. Tam biét
nghe.

o I(1l) bet

ol
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1. T6i ddm c4...
Bob: I bet you miss your plane. T6i ddm cd co sé bi tré phi co.
Rachel: No, I won't. Khong, khong tré dudc.

Sue: I'll bet it rains today. Toi ddm cd hdm nay trdi mua dé.

Alice: No way! There's not a cloud in the sky! Ping hong! Trén
trdi khong 18y mdt cum may! .

2. Pong y. Thudng d€ néi mia.

Tom: They're probably going to raise taxes again next year.
C6 1& sang nim ho lai ting thué nita.

Henry: [ bet. Pongy.

Fred: If we do that again, we'll really be in trouble. N&u chiing
ta tdi pham, 4t s& bi ric roi.
Andrew: I'll bet. Pong y.

Il bite. Pugc, t6i sé tra 151 ban. Pugc, d€ dodn thi xem. Pugc, ké

nghe thg.

Bob: Guess what is in this box. Poén thi trong hop nay c6 gi.

Bill: I'l] bite. A new toaster! D€ t6i doan thir xem. C4i 10 nuéng
banh mi.

John: Did you hear the joke about the used car saledman? Em
c6 nghe ciu chuyén t€u vé anh chang 1am nghé ban xe cii
chua?

Jane: No, I'll bite. Chua, k& nghe th.
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o I'll call back later. Toi s€ goi lai sau.

Sally: Is Bill there? C6 Bill d6 khong?

Jenny (speaking into the phone): Sorry, he's not here right now.
Jenny (n6i vao dién thoai): “R4t ti€c biy gid khong c6 anh ta &
day.

Sally: I'll call back later. Toi s& goi lai.

John (speaking into the telephone): Hello, is Fred there? John
(n6i vao dién thoai): “A-16, C6 Fred d6 khong?

Jane: No. Can I take a message? Khong. Can nhin gi khong?

John: No, thanks. I'll call back later. Khong, cdm on. Toi s& goi
lai sau.

o (I'll) catch you later. Tdi s& néi chuyén véi ban sau.
Jenny: Got to fly. See you around. Dot cdi di. Hen gidp sau.
Sally: Bye. Catch you later. Tam biét. T6i s& n6i chuyén véi chi
sau.
John: I have to go to class now. Bay gid toi phdi vao 16p.
Bill: Okay, catch you later. Pugc. PE néi sau.

o I'll drink to that! Tbi phi in mirng méi dugce! Phii ung mot chiu
méi dugc!
John: Hey, Tom! You did a great job! Nay Tom! Anh gi6i qué!
Jenny: I'll drink to that! To6i phdi dn ming méi dugc!
Tom: Thanks! Cim on nhiéu!
Jane: I think I'll take everybody out to dinner. Toi nghi 1a tdi sé

mdi moi ngudi di dn t6i mdi dugc.

Sally: I'll drink to that! Téi phdi udng mdt chau méi dugc.

o I'll get back to you (on that) va Let me get back to you (on that.
Toi s& cho ban biét y ki€n sau. Thudng nghe cAp trén néi véi cAp
dudi.

Bob: I have a question about the Wilson project. T6i cé ciu hoi
lién quan d&n dy 4n Wilson.
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Jenny: I have to go to a meeting soon. I'll get back to you on
that. Toi phai di hop ngay. Hbi vé tdi s& néi chuyén véi anh
sau.

Bob: It's sort of urgent. Viéc nay hdi gdp.

Jenny: It can wait. It will wait. Né&u dgi dugc thi gic lai d6 da.

Sue: Shall I close the Wilson account? T6i déng trudng muc
Wilson nhé?

Jane: Let me get back to you on that. Dgi t6i vé hay tinh.

o I'll get right on it. T6i s& bit tay lam ngay.

Bob: Please do this report immediately. Nho lam ngay cdi bdo
cdo nay cho.

Fred: I'll get right on it. To6ibit tay lam ngay.

Jane: Please call Tom and ask him to rethink this proposal.
NhJ goi Tom va yéu cAu anh ta xem xét lai du thdo k& hoach
nay.

John: I'll get right on it. To6i s& 1am viéc nay ngay.

o I'll have the same. The same for me. Cho t6i ciing nhu vay.

Waitress: What would you like ? Ong mudn ding gi?

Tom: Hamburgers, fries, and coffee. Cho tdi him-bd-ga, khoai
chién, va ca phé.

Jane: I'll have the same. Cho t0i ciing nhu vay.

John: For dessert, I'll have strawberry ice cream. D) trang
miéng thi cho tdi kem dau.

Bill: I'll have the same. Cho t6i cling nhu vay.

o I'll have to beg off. Xin cho t6i dudc phép tir chdi. L6i tir chdi lich
sy khi dugc m&i mot cach trinh trong.

Andrew: Thank you for inviting me, but I'll have to beg off. |
have a conflict. Cadm on da mdi tdi, nhung xin phép cho toi
dugc ki€u vi bi ket chuyén khac rdi.

Henry: I'm sorry to hear that. Maybe some other time. O, nhu
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vay thi ti€c qud. Thoi dé dip khdc vay.

Bill: Do you think you can come to the party? Anh nghi anh d&n dy
tiéc dudc khong?

Bob: I'll have to beg off. I have another engagement. Cho toi
xin ki€u. T6i d c6 hen roi.

Bill: Maybe some other time. C6 1& d€ khi khéc vay.

o I'll look you up when I'm in town. Khi nio d&n khu ban &, tdi sé&
dén thim ban.

Bill: [ hope to see you again sometime. Toi hy vong it bita nita s&
gdp lai anh.

Jenny: I'll look you up when I'm in town. Hom nao dé&n chd anh,
t0i s& dén tham.

Andrew: Good-bye, Fred. It's been nice talking to you. I'll look
you up when I am in town. Tam biét, Fred. Nay gid néi
chuyén véi anh thich qud. Lan sau xudng diy toi sé ghé lai
thdm anh.

Fred: See you around, dude. Hen gip sau, thua ngai.

o I'll put a stop to that. Téi phai cho chdm dit chuyén nay mdi dudc.

Fred: There are two boys fighting in the hall. C6 hai thing bé
dang ddnh nhau § ngoai hanh lang.

Bob: I'll put a stop to that. Toi phdi ra can chiing né méi dugc.

Sue: The sales force is ignoring almost every customer in the
older neighborhoods. Tat cd miy ngudi ban hang hau nhu
1am ngd v6i moi khach hang tir nhitng khu phd cii k§ nghéo nan.

Jenny: I'll put a stop to that! To6i phédi tim cdch cham dt tinh
trang nay mdi dugc!

o (I'll) see you in a little while. Chéc nita day tdi s& gip ban.

John: I'll se you in a little while. Chdc nita toi s& dén gip co.
Jane: Okay. Bye till later. Vay thi dugc. Chdc nita gip.

Sally: I have to get dressed for tonight. Em con phai stra soan dé
toi nay di du day.
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ol

Fred: I'll pick you up about nine. See you in a little while. Anh
s& don em khodng chin gid. Chdc nita gip lai.
Sally: See you. Chit nita gip.

Il see you later. See (you) later. Hen gip sau.

John: Good-bye, Sally. I'll see you later. Tam biét Sally. Hen
gap sau.

Sally: Until later, then. Hen gip sau viy.

Bob: Time to go. Later. i da. Gip sau.

Jenny: Later. Gip sau.

o (I'll) see you next year. Hen nim sau gip lai.

Bob: Happy New Year! Chic miing nim mdi!

Sue: You, too! See you next year. Chiic anh cling vdy. Hen nam
sau gip lai.

John: Bye. See you tomorrow. Tam biét. Hen mai gip lai.

Jenny: It's New Year's Eve. See you next year! Bém nay la giao
thira. Hen anh sang nim gép lai!

John: Right! I'll see you next year! Ping! Hen sang nim gip lai!

o (I'll) see you (real) soon. Tam biét va hen it hdm nita gip lai.

Bill: Bye, Sue. See you. Tam biét, Sue. Hen gip lai.
Sue: See you real soon, Bill. Hen gip it hom nita giip lai, Bill.
John: Bye, you two. Tam biét, hai ban.

Sally: See you soon. Hen it hom nira gip lai.
Jane: See you, John. Hen gip lai, John.

o (I'll) see you then. Hen bita 4y gip lai. S& gip nhau vao thdi gian
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John: Can we meet at noon? Chiing ta gip nhau vao budi trua
dudc khong?

Bill: Sure. See you then. Bye. Bugc chd. Trua gidp nghe. Tam biét.

John: Bye. Tam biét.



English Practical Phrases

John: I'll pick you up just after midnight. Anh s& dén em khodng
sau nta dém.
Sally: See you then. Hen gip vao gid ay.

o (I'll) see you tomorrow. P& mai gip lai s& ti€p. Dung khi hai
ngudi 1Am cling gid, cling chd.
Bob: Bye, Jane. Tam biét Jane.
Jane: Good night, Bob. See you tomorrow. Chic ngl ngon Bob.
Hen mai gip lai.

Sue: See you tomorrow. Hen gip lai ngay mai.
Jane: Until tomorrow. Bye. Mai gip. Tam biét.

o (I') talk to you soon. It nita tdi s& goi dién thoai néi chuyén véi

ban.

Sally: Bye now. Talk to you soon. Tam biét. It nita t6i s& n6i
chuyén véi anh trén di€n thoai.

John: Bye now. bi nghe.

Bill: Nice talking to you. Bye. N6i chuyén véi co thd vi Iim. Tam
biét co.

Jenny: Talk to you soon. Bye. S& goi dién thoai néi chuyén véi
anh. Tam biét.

o I'll thank you to keep your opinions to yourself. Téi khong cian
v ki€n ctia ban vé van dé ndy. Ban cit cdi y ki€n kia di cho toi nhd.
Jane: This place is sort of drab. Chd ndy sao trong budn té qua.
John: I'll thank you to keep your opinions to yourself. B61ay
ki€n riéng cla anh.

Bill: Your whole family is sort of long-legged. Ca nha cla anh
thudc vé giong cao cing.

John: I'll thank you to keep your opinions to yourself. Toi s&
cdm on néu anh cit cdi ¥ ki€n clia anh di cho t6i nhd.

o I'll thank you to mind your own business. Piing xia vao viéc
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clia ngudi khdc. Mot bién cdch clia Mind your own business. Lo

lam cong chuyén clia minh di! néi véi giong bat binh.

Tom: How much did this cost? Viéc nay phi tdn hét bao nhiéu?

Jane: I'll thank you to mind your own business. Pung xia vao
viéc cla ngudi khdc.

Bob: Is your house in your name or your brother's? Ngbi nha
nay mang tén anh hay mang tén anh ctia anh?

John: I'll thank you to mind your own business! Pung xia vao
viéc cia ngudi khéc.

o (I'l) try to catch you some other time. [I'll) try to catch you
later. I'll try to see you later. Hen ldc khéc s& chuyén tro.

Bill: I need to get your signature on this contract. Tbi cin chit
ky ctia ba trén ban hop ddng nay.

Sue: [ really don't have a second to spare right now. Thit sy
bay gid t6i khong ranh 14y mot gidy, mot phit nao hét.

Bill: Okay, I'll try to catch you some other time. Pugc rdi toi s&
nhd ba vao khi khac vay.

Sue: Later this afternoon would be fine. Khoang chiéu chiéu thi
dugc.

Bill: I'm sorry for the interruptions, Tom. Things are very busy
right now. Toirat ti€c 12 1am tr§ ngai cho ban Tom a. Hién
gid cong viéc bé bon qué chirng.

Tom: I'll try to see you later. Thoi dé ldc khdc tdi trd lai.

o () love it! T6i thich 1dm!
Jenny: What do you think of this car? Anh thdy cdi xe nay th€
nao?
Bill: Love it! It's really cool! Thich 1im! Trong mat mit qu4!
Bob: What a joke, Tom! Chuyén diéu d6 hay that! Tom a.
Jane: Yes, love it! Vang, t6i thich Iim!
Bob: Gee, thanks. Cha ch3, cdm on.
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o (I'm) afraid not. va 'Fraid not. Tdi e khong dugc.

Rachel: Can I expect any help with this problem? Tbi c6 thé ky
vong vao sy gilp d& nao vé van dé nay khong?

Henry: I'm afraid not. Tbi e khong c6.

Andrew: Will you be there when I get there? Khi t6i dén dé sé&
c6 anh § d6 chua?

Bill: Afraid not. Tbéi e ring chua.

o (I'm) afraid so. va 'Fraid so. T6i e ring nhu vay.
Alice: Do you have to go? Anh cé cin phai di khong?
John: Afraid so. Toi e nhu vay.

Rachel: Can I expect some difficulty with Mr. Franklin? Toi c6
cAn phai du phong sé& gip khé khin v6i 6ng Franklin khong?
Bob: I'm afraid so. Tb6i e ring nhu viy.

o I'm busy. Pirng ¢6 1am rdn t6i ldc nay. Toi khong ranh. Toi dang

ban lim.

Bob: Can I talk to you? Cho t6i n6i chiit chuyén vdéi anh duge
khong?

Bill: I'm busy. Ping ¢6 1am ron tdi ldc ndy.

Bob: It's important. Viéc nay quan trong.

Bill: Sorry, I'm busy! Rt ti€c, t6i khong rdnh!

Fred: Can you help me with this? Nh& anh gidp t6i cdi nay dudc
khong?

Bill: I'm busy. Can it wait a minute ? T6i dang ban 1dm. Ddi cho
mot ti dugc khong?

Fred: Sure. No rush. Pugc. Khdng gap.

o I'm cool. Khoé nhu vim. [Tiéng 16ng; cool con c6 nghia 1a lanh.]

Bob: How you been? Dao nay khoé?
Fred: I'm cool, man. Yourself? Khoé nhu vim, bd a. Con bd?
Bob: The same. Binh thudng.

Father: How are you, son? Khoé khong con?
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Bill: I'm cool, Dad. Con khoé nhu vim, b6 a.

Father (misunderstanding): I'll turn up the heat. B& (hi€u 1dm cau
tra 15i ctia con trai): “D& ba vin 10 sudi 1én cho") [B& tudng 1a
con lanh nén dé nghi vin 15 sudi cho néng.]

o (I'm) delighted to have you (here) va (We're) delighted to have
you (here. R4t sung suéng dudc ban dén chung vui véi (chiing) toi
Bill: Thank you for inviting me for dinner, Mr. Franklin. Thua

ong Franklin, xin cim on 6ng dd mdi toi d&n du budi an toi.
Bill: I'm delighted to have you. RAat sung suéng dugc anh dén
chung vui véi (ching) toi.
“We're delighted to see you,” said Tom's grandparents. “It's so
nice to have you here for a visit.” "Ong ba rit vui mig dugc gip
lai chdu,” 6ng ba ndi clia Tom ndi. “Va dng ba rit sung suéng dugc
chdu dén tham".

o (I'm) delighted to make your acquaintance. Rit vui mirng dugc
lam quen véi ban.

Tom: My name is Tom. I work in the advertising department.
Tén t6i 1a Tom. Tdi 1am viéc tai ban quing céo.

Jenny: I'm Jenny. I work in accounting. Delighted to make
your acquaintance. To6ila Jenny. T6i lam cho ban k€& todn.
R4t vui mirng dudc 1am quen vdi anh.

Tom: Yeah. Good to meet you. Véng. Toi ciing vui mirng dugc
biét co.

Fred: Sue, this is Bob. He'll be working with us on the Wilson
project. Sue, diy la Bob. Anh ta s& 1am chung véi chiing ta
trong dy dn Wilson.

Sue: I'm delighted to make your acquaintance, Bob. Rat sung
sudng dugc lam quen v§i anh, Bob.

Bob: My pleasure. Han hanh.

o (I'm) doing okay.
1. Toi ciing khoé théi.
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Bob: How you doing ? Anh khoé khong?
Bill: Doing okay. And you? Khoé. Con anh?
Bob: Things could be worse. May khong c6 bénh hoan gi.

Jenny: How are things going? Moi viéc th€ nao rdi?

Sue: I'm doing fine, thanks. And you? Khoé thoi, cdm on. Con
chi?

Jenny: Doing okay. Khoé.

2. B3 hon trude

Jenny: How are you feeling? Chi cdm thdy trong ngudi th& nao?

Sue: I'm doing okay - as well as can be expected. Khoé ra - d3
hon trudc.

Tom: [ hope you're feeling better. Anh hy vong em tha'y khoé
hon trudec.
Sally: I'm doing okay, thanks. Cdm on, em thdy khoé.

o I'm easy (to please. Toi dé tdnh lim.

Tom: Hey, man! Do you care if we get a sausage pizza rather
than mushroom? Nay bd! Minh mua pit-xa xtc-xich chi
khong mua pit-xa ndm rom dugc khong?

Bob: Fine with me. I'm easy. Khodng sao. Minh dé tanh ma.

Jenny: How do you like this music? Anh thiy loai nhac nay th€
nao?
Bob: It's great, but I'm easy to please. Hay lim. Minh dé& tdnh
ma.
o I'm) feeling okay. T6i khoé manh. T6i cdm thdy khoé khodn.
Alice: How are you feeling? Chi thdy trong ngudi thé nao?
Jane: I'm feeling okay. Em thdy khoé.

John: How are things going? Th& nao r6i?
Fred: Feeling okay. Khoé thoi.

o (I'm) glad to hear it. Nghe vay t6i cling mirng.
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Sally: We have a new car, finally. Cubi cing ching da cé dugc
xe mdi.

Jenny: I'm glad to hear it. Nghe vay t6i cling miing.

Tom: Is your sister feeling better? Chi clia anh ¢6 d& khong?

Bill: Oh, yes, thanks. O, d3 rdi. Cim on nhiéu.

Tom: Glad to hear it. Nghe vay t6i cling mirng.

o (I'm) glad you could come va (We're) glad you could come. R4t

vui suéng duge ban dén du.

Tom: Thank you so much for having me. Vo cung cdm dn da cho
phép to6i dé€n chung vui.

Sally: We're glad you could come. Chiing t6i rat vui suéng dugc
ban dén du.

John: Yes, we are. Bye. Vang, ding nhu viy. Tam biét.

Bill: Bye.

Sally: Bye, Bill. Glad you could come. Tam biét Bill. R4t vui
suéng dudc anh dén du.

o (I'm) glad you could drop by va (We're) glad you could drop
by; (I'm) glad you could stop by; (We're) glad you could stop by.
R4t mirng dudc ban ghé lai thim.

Tom: Good-bye. Had a nice time. Tam biét. Hom nay qud vui.

Jenny: Thank you for coming, Tom. Glad you could drop by.
C4m on anh Tom d4 d&n thim. Anh ghé lai thim ching toi vui
1dm.

Tom: Thank you so much for having me. Rit cim on ¢ dd moi
61 dy.

Sally: We're glad you could drop by. Ching tdi rat vui dugc anh
ghé lai thim.

o I'm gone. Toi di day. Tai da di roi.

Bob: Well, that's all. I'm gone. Thoi, viy la xong. T6i di day.
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Bill: See ya! Hen gip.

Jane: I'm gone. See you guys. Toi di diy. Hen gédp lai cdc ban
nhé.

John: See you, Jane. Hen gip lai nghe Jane.

Fred: Bye, Jane. Tam biét, Jane.

o (I'm) having a wonderful time; wish you were here. 0 day
that thd vi; udc gi ldc nay c6 ban (thi vui biét may) [CAu nay thudng
tha'y diing trén cdc buu thi€p cla be ban, ngudi thin gii cho nhau
khi di xa.]

John wrote on all his cards, “Having a wonderful time; wish
you were here.” And he really meant it too. John viét trén
nhitng buu thi&p: “0 day that thd vi; udc gi ldc nay cling c6 em bén
canh.” va anh da néi that nhu long da nghi.

“I'm having a wonderful time; wish you were here,” said Tom,
speaking on the phone to Jenny, suddenly feeling very
insincere. "Anh § day rat thi vi; anh u6c ao gid nay c6 em bén
canh.” Tom néi v6i Jenny qua dién thoai nhung bdng anh thdy 15i
minh sao thi€u chan thanh.

o I'm having quite a time

1. T6i dang hudng dudc mot thdi gian day vui thich. Téi thay thich

ghé.

John: Having fun? Vui khong?

Jane: Oh, yes. I'm having quite a time. O, ving. Em dang hudng
mot thdi gian day vui thich.

Bob: Do you like the seashore? Em thich bién khong?

Sally: Yes, I'm having quite a time. Thich. Em thdy thich ghé.

2. T6i dang & trong giai doan khé khan.

Doctor: Well, what seems to be the problem? Nay, c6 chuyén
khong 6n ha?

Jenny: I'm having quite a time. It's my back. To6i dang thi'y khé
chiu. Do cdi lung ma ra.
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Doctor: Let's take a look at it. D€ t6i khdm xem.

Father: How's school? Hoc hanh ra sao d6?

Bill: Pretty tough. I'm having quite a time. Calculus is killing
me. Khd cing thing. Con dang bi chdi vdi. C4i mon todn vi
phin né gi€t con day.

o (I'm) having the time of my life. Lic nay 1a lic thd vi nhit ddi toi.

Bill: Are you having a good time, Jenny? Jenny, c6 c6 vui
khong?

Jenny: Don't worry about me. I'm having the time of my life.
Pirng ban tAm vi t6i. Lic nay toi thay thd vi nhit ddi minh.

Jenny: What do you think about this theme park? Em thdy khu
gidi tri ndy th& ndo?

Bill: Having the time of my life. I don't want to leave. Anh thdy
thd vi nhat trin doi. Anh khong mudn 15i khdi ndi ndy.
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o Just a minute va Just a moment; Just a second; Wait a minute;
Wait a sec(ond.
1. Xin vui long chd mot ti.
John: Just a minute. Xin dgi cho mot ti.
Bob: What's the matter? Chuyén gi vay?
John: I dropped my wallet. To6ilam rdi cdi vi.

Sue: Just a sec. Ddi cho chiit.

John: Why? Tai sao?

Sue: I think we're going in the wrong direction. Let's look at
the map. Em nghi chiing ta di 1on dudng rdi. P& coi ban d6 lai
xem.

2. Khoan!

John: Just a minute! Khoan!

Jenny: What's wrong? C6 chuyén gi vay?

John: That stick looked sort of like a snake. But it's all right.
Cédi cAy nim kia trong gidng y hét con rin. Nhung khong sao.

Jenny: You scared me to death! Anhlam em s¢ mudn chét!

Jenny: Wait a minute! Khoan da!

Bill: Why? Tai sao?

Jenny: We're leaving an hour earlier than we have to. Minh di
sém trudc mot gid 1an.

o Just like that. Ching han nhu viy. Tuong ty nhu vay.

Sue: You can't walk out on me just like that. Anh khong thé bd
em nhu vy dugc.
John: I can too. Just watch! Pudc chit. M mit ma xem!
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Jenny: And then she slapped him in the face, just like that! Va
rdi ba ta tdt vao mit dng 4y mot cdi, nhu thé ndy ne!
Sally: She can be so rude. Ba ta dit tgn qua.

o (Just) taking care of business . Lo 1am in thdi [Thudng thay

diing 18i viét tit; T.C.B.]

Bill: Hey, man. What you been doing? E bd. Dao nay lam gi?

Tom: Just taking care of busniness. Chilo 1am dn thoi.

Andrew: Look, officer, I'm just standing here, taking care of
business, and this Tom guy comes up and tries to hit me
for a loan. Thua 6ng (cdnh sat hodc nhin vién an ninh), tdi
ding ddy lo 1am dn vy ma cdi ngudi tén Tom nay t6i ct doi
mudgn tién cho dudc.

Tom: That's not true! Néi tim bay!
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o Keep in there! Tiép tuc cd ging.
Andrew: Don't give up, Sally. Keep in there! <D>Pimng bd cudc
Sally. Ti&p tuc cd ging 1én!
Sally: I'm doing my best! <D> Em sé& rang hét stic!
John: I'm not very good, but I keep trying. Toi khong gidi, nhung
t6i vin cd ging.
Fred: Just keep in there, John.<D> Ct ti€p tuc c6 ging 1én, John.

o Keep in touch.<D> Ging giit lién lac v6i nhau.

Rachel: Good-bye, Fred. Keep in touch. Tam biét Fred. Ging giit
lién lac v&i nhau nhé.

Fred: Bye, Rach. Tam biét, Rach.

Sally (throwing kisses): Good bye, you two. Sally hon gi6: Tam
biét hai ban.

Jenny (waving good-bye): Be sure and write. Jenny vay tay gia tir:
Nhé viét thu nhé.

Sue: Yes, keep in touch. Vang, gidng gitt lién lac v6i nhau.

Keep (it) in mind that...<D> Nhé dirng quén nhé...

Bill: When we get there I want to take a long hot shower.<D> Khi
dé&n noi con s& tim bing nuéc néng cho da dvi.

Father: Keep in mind that we are guests, and we have to fit in
with the routines of the household. Nh§ ring ching ta 1a
khach, nén chiing ta phai theo diing 1& 16i clia nha ngudi ta.

Sally: Keep it in mind that you don't work here anymore, and
you
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Jjust can't go in and out of offices like that.<D> Nén nhé anh
khong con 1am viéc & day nita, do vay anh khong thé tu y ra
vao cdc chd 1am viéc nhu vay dudc.

Fred: I guess you're right. Toi nghi c6 néi ding.

o Keep it up!<D>
1. Ti&p tyc di!
Jane: I think I'm doing better in calculus. Em nghi 12 em dang
ti€n v& mon todn vi phan.
John: Keep it up! Ti€p tuc di!
Sally: I now can jog for almost three miles. Biy gi em c6 thé
chay bd gin dudc ba dim rdi d6.
Fred: Great! Keep it up! Gidi qua! Tiép tuc di!)
2. Ctt ti&p di d€ coi chuyén gi x3y ra cho biét. [So sdnh Go ahead,
make my day!1<D>
John: You're just not doing what is expected of you. Anh chi lam
toan nhitng thit gi ngudi ta khong can.

Bill: Keep it up! Keep it up! and I'll quit when you need me
most. Ct n6i di! Ct n6i di! Lic anh cAn tdi nhat toi s& bd di cho
coi.

”Your behavior is terrible, young man! You just keep it up and

see what happens,” warned Alice. “Just keep it up! Tédnh nét

clia cAu 16 midng qu4, cdu bé a! CAu ma cf nhr viy mdi thi ciu sé
thdy chuyén gi xdy ra,” Alice cdnh cdo. “Ct ti€p di thi bi&t!”

o Keep (on) trying<D> va Don't quit trying.<D> Ging 1&én. Ping b

cudc.

Jane: I think I'm doing better in calculus. Em nghi 13 em thay
kh4 hon vé mon todn vi phan.

John: Keep trying! You can get an A. Ging 1én. Em c6 thé dat
diém A d6.

Sue: I really want that promotion, but I keep getting turned
down. Em rdt mudn dudc ti€n cit vao chitc vy dé, nhung cit bi
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tlr chdi mai.
Bill: Don't quit trying! You'll get it! Piing bd cudc! Em sé toai
nguyén.

o Keep (on) trying<D> va Stay out of my way.<D>

1. bung cdn dudng t6i. Hay trdnh dudng!

John: Keep out of my way! I'm carrying a heavy load. Tranh
dudng! T6i dang xdch ning day ne.

Bill: Sorry. Xin 13i.

”Keep out of my way!” shouted the piano mover. ”Tréanh ra!”

ngudi di chuyén ciy dan duong cam la 16n.

2. Ping giy ric 1di cho toi. Pirng 1am ron! Piing c4n tdi!

Henry: I'm going to get even no matter what. Keep out of my
way. Khong sao toi s& tim cdch g& hué. Pirng cdn toi.

Andrew: Keep it up! You'll really get in trouble. Ct 1am di!
Anh bi ric r8i cho ma xem.

John: [ intend to work my way to the top in this business. T6i c6
¥ mudn tim phuong cach riéng d€ dat dén tuyét dinh clia nganh
kinh doanh nay.

Jenny: So do I, so just keep out of my way. Téi cling vy, nén
anh dirng 1am rdn toi.

o Keep out of this!<D> va Stay out of this!<D> Khong phéi viéc

cla ban, dirng xen vao!

John: Now you listen to me, Fred! Nay, Fred, nghe t6i n6i ne!)

Jenny: That's no way to talk to Fred. Khong c6 cdch gi noi véi
Fred!)

John: Keep out of this, Jenny! Mind your own business. Khong
phéi viéc clia cd, dirng xen vao, Jenny! Lo cong chuyén cia c6
dil)

Fred: Stay out of this, Jenny. Ping xen vao, Jenny.

Jenny: It's just as much my business as it is yours. Chuyén nay
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lién quan d&n tdi ciing nhiéu nhu lién quan d&n cdc anh vay.

o Keep quiet<D> va Keep still.<D> Ngdi yén va giit im ling.
John: I'm going to go to the store. Toi dinh di mua do.
Bill: Keep quiet. Im ling.

John: I just said... Téi chi n6i...
Bill: I said, keep quiet! To6i néi, yén lang!

Child: / want some candy! Con thich dn keo!)
Mother: Keep still. Ngdi yén.

o Keep smiling.<D> Ci vui lén.

John: Things are really getting tough. Cong chuyén mdi ngay
mot té.

Sue: Well, just keep smiling. Things will get better. Thoi, ci
vui 1én. Ri s& kha ma.

Bill: What a day! I'm exhausted and depressed. Cdi ngay nay té
1am sao! T6i hét sitc mét mdi v6i chdn chudng.

Bob: Not to worry. Keep smiling. Things will calm down.<D>
Quéng ginh lo di. Vui 1én. Moi viéc sé ém xudi ngay.

o Keep still about it<D> va Keep quiet about it.<D> Pirng néi cho

ai hay nghe.

Bill: Are you really going to sell your car? Em thit muén bdn xe
ha?)

Jenny: Yes, but keep quiet about it. Vang, nhung dirng néi cho ai
hay nghe.

John: Someone said you're looking for a new job. C6 ngudi né6i
em dang tim viéc lam.

Sue: That's right, but keep still about it. Ding vy, nhung dirng
hé cho ai hay.

o Keep this to yourself.<D> Biét d€ bung nghe.
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Andrew: Keep this to yourself, but I'm going to Bora Bora on
my vacation. Biét &€ bung nghe. Toi s& di nghi he & Bora
Bora.

Henry: Sounds great. Can I go too? Nghe thich qud. Cho toi
theo véi dugc khong?)

John: Keep this to yourself. Jenny and I are breaking up. Nghe
dé bung. Jenny va anh bd nhau rdi.
Sue: I won't tell a soul. Em khong néi cho ai biét dau.
o Keep up the good work.<D> Viéc tot d6, ging duy tri.
Father: Your grades are fine, Bill. Keep up the good work.
Piém cilia con & trudng kha 13m Bill a. Ging ti&p tuc nghe con.
Bill: Thanks, Dad. Cim on bd.

"Nice play,” said the coach. “Keep up the good work.” (Huan
luyén vién néi: “Choi gidi lim. Ging duy tri nhu vay!”)

o Keep your chin up.<D> Hiy quén chuyén budn di. Hiy can ddm

Ién.

Fred: I really can't take much more of this. Toi that khong thé
kham n&i chuyén nay nita.

Jane: Keep your chin up. Things will get better. Hiy quén
chuyén budn di. Chuyén gi rdi ciing qua.

John: Smile, Fred. Keep your chin up. Cudi 1én. Fred. Hay can
dédm 1én.

Fred: I guess you're right. I just get so depressed when I think
of this mess I'm in. Toi nghi anh néi ding. T6i chi thi'y budn
ndn mdi khi nghi d&n liic bi roi vao cdi mé bong bong nay.

o Keep your mouth shut (about someone or something).<D>
Dirng néi gi véi ai hét. Hiy cAm mdm lai (16i n6i khdng lich su.
Bob: Are you going to see the doctor? Em dinh di khim bénh

ha?)
Jenny: Yes, but keep your mouth shut about it. Vang, nhung
dirng néi gi vdi ai hét.
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Bob: Isn't Tom's uncle in tax trouble ? Khong phéi chid ctia Tom
dang bi ric r6i vé& chuyén thu€ sao?)

Jane: Yes, but keep your mouth shut about him. (Vang, nhung
dirng néi gi véi ai hét.

o Keep your opinions to yourself! Toi khong mudn nghe y kién

clia ban! Pirng binh phdm gi ca! Dep y kién ban di!

Jane: I think this room look drab. T6i nghi cdi phong nay trong

nhé&ch nhéc qui.
Sue: Keep your opinions to yourself! I like it this way! P61a 'y
ki€n ctia chi! T6i thich d€ nhu vay dé!

Sally: You really ought to do something about your hair. It
looks like it was hit by a truck. N6i that anh nén di sita mdi
téc anh lai. Sao trong né gidng nhu cdi 6 qua.

John: Keep your opinions to yourself. This is the latest style
where I come from. Dep y kién em di. Pay 1a ki€u mdi nhat &
x& anh doé.

Sally: I won't suggest where that might be. Xt nao mic k&, em van
ché.

o Keep your shirt on! Binh tinh nao! Ping v6i néng!

John: Hey, hurry up! Finish this! Nay, nhanh 1én! Lam cdi nay
cho xong!

Bill: Keep your shirt on! I'll do it when I'm good and ready.
Anh ctt binh tinh di! Khi ndo t6i thich thi t6i lam.

John: Waiter! We've been waiting fifteen minutes! What sort of
place is it? Nay anh bdi! Ching t6i dgi mudi lim phiit rdi! Chd
nay sao ky vay?

Waiter: Keep your shirt on! Xin 6ng dirng voi néng!

John (quietly): Now I know what sort of place this is. John (1im
bam): Thoi tdi bi€t chd nay roi.

o Kind of. Xem Sort of.
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o Knock it off! Pirng 1am 6n nita!
John: Hey, you guys! Knock it off! Nay cdc ngudi! Piing lam 6n
nita!)
Bob: Sorry. I guess we got a little carried away. Xin 16i. Toi
nghi 1a ching t6i hoi qué hing chi.
Sue: All right. Knock it off! Pugc rdi. Pliing lam 6n nita!)
Bill: Yeah. Let's get down to business. U. Trg lai cong viéc di.
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o Ladies first. Uu tién cho ph4i nit.

Bob stepped back and made a motion with his hand indicating

that Jenny should go first. “Ladies first.” smiled Bob. Bob

budc 1l lai va dua tay ra dAu mdi Jenny di tru6e, vira nhoén miéng

cudi: “Mai cd."

Bob: It's time to get in the food line. Who's going to go first?
DPé&n gid sdp hang 14y thic dn rdi. Ai ding trudc day?

Bill: Ladies, first, Jenny. Uu tién cho phdi nit, Jenny a.

Jenny: Why not gentlemen first? Tai sao khong 1a cdc 6ng?

Bob: Looks like nobody's going first. Nhu viy khong ai wu tién
ca.

o Leave it to me. P& d6 cho t6i. P& tdi 1am cho.

John: This whole business needs to be straightened out. Toan
bd cong viéc nay cin dudc chinh don lai.

Sue: Leave it to me. I'll get it done. P& @6 cho toi. T6i s& lam
dau vao day.

Jane: Will you do this as soon as possible? Nh chi lam viéc nay
cang nhanh cang tot.

Jenny: Leave it to me. D& d6 cho toi.

o Leave me alone! Pimg dong dén tdi! BE cho tdi yén!
John: You did it. You're the one who always does it. Anhlam

chd ai. Anh 1a ngudi chuyén mon lam vay ma.
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Bill: Leave me alone! I never did it. D€ cho t6i yén! Toi khong
bao gi® lam nhu vy ca.

Fred: Let's give Bill a dunk in the pool. Bon minh x6 thiing Bill
xu6ng ho ne.

Bill: Leave me alone! Ping dung d&én ngudi toi!

o Let it be. Thoéi di. B6 qua di

Alice: I can't get over the way he just left me there on the street
and drove off. What an arrogant pig! To6i khong hiéu ndi tai
sao thiing ch3 bé toi gitta dudng rdi 14i xe di mat. C4i dd heo
mic dich!

Jenny: Oh, Alice, let it be. You'll figure out some way to get
even. O Alice, ditng them néi gi h&t. Tim cd hoi choi lai chi
cho hué.

John: You can't! Anh khong dudc 1am vay!

Bill: Can too! Anhlam dugc t6i lam dugc!

John: Can't! Khong dugc!

Bill: Can too! Cdlam!

Jane: Stop! Let it be! That's enough! Ngung ngay! B qua di!
Cai nhau dd rdi!

o Let me have it! va Let's have it! N6i cho toi biét di. Cho tdi biét

tin 4y di.

Bill: I'm afraid there's some bad news. Tbi cé tin ching vui.

Bob: Okay. Let me have it! Don't waste time! Pugc. Tin gi néi
nghe xem. Pirng lam mat thi gid nita!

Bill: The plans we made did away with your job. K& hoach méi
clia chiing tdi c6 khodn cit bd phan hanh cong viéc do anh dang
ddm trach.

Bob: What? C4i gi?

John: I didn't want to be the one to tell you this. To6i khong
mud6n minh 13 ngudi ddu tién cho anh biét tin nay.
Bob: What is it? Let's have it! Céi gi viy? N6i nghe coi!
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John: Your cat was just run over. Con méo cia anh bi xe cdn
ché&t r6i.

Bob: Never mind that, what's the bad news? Chuyén d6 nho, c¢6
tin gi ghé gédm khong?

o Let me (just) say va Just let me say. Cho phép t6i bay t; Cho
phép tdi noi.

Rachel: Let me say how pleased we all are with your efforts.
Cho phép tdi néi riing chiing tdi rat hai 1ong vé nhitng nd luc
cla anh.

Henry: Why, thank you very much. That sao, cdm on nhi¢u lim.

Bob: Just let me say that we're extremely pleased with your
activity. Cho toi dugc néi ring chiing tdi vo cling hai long vé
hoat dong cta Bill.

Bill: Thanks loads. I did what I could. Xin da ta. T6i dd 1am hét
kha ning cida toi.

oLet's call it a day. Hom nay lam nhu vay 1a dd rdi.

Jenny: Well, that's the end of the reports. Nothing else to do.
D6, vay 1a xong bdo cdo rdi. HEt viec gi 1am roi.

Sue: Let's call it a day. Chitng d6 @i cho hom nay rdi.

Bob: Let's call it a day. I'm tired. Mét qua. HOm nay lam ching
d6 da roi.

Tom: Me too. Let's get out of here. Toi cling vdy. Thoi minh di
he.

o Let's do this again (sometime. va We must do this again
(sometime. Hom nio chiing ta 1am lai 1an nita. Thé& nio ciing phai
t8 chirc lai.

Bill: What a nice evening. T&i nay thid vi quéd chirng.

Jenny: Yes, let's do this again sometime. Ving, hdm nao t3 chic
lai 1an nita.

Bill: Bye. Di nghe.

Jenny: Bye, Bill. Tam biét, Bill.
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Sue (saying good night): So nice to see both of you. Sue (chao ti
gid): Gip lai hai ngudi t6i vui Iim.

Jenny: Oh, yes. We must do this again sometime. 0, diing rdi.
Hom nio chiing ta phai t§ chic lai.

o Let's eat.

1. Mi ngdi vao in.

Father: It's all ready now. Let's eat. Com don sin rdi. MJi ngdi
vao an.

Bill: Great! I'm starved. Tuyét! Con d6i bung qud.

John: Soup's on! Let's eat! Com xong rdi. Mdi lai an.

Bill: Come on, everybody. Let's eat! Nao, moi ngudi. Ngdi lai dn.

2. Let's eat something. Tdi gid rdi ki€m gi dn di chd.

Jenny: Look at the clock. We only have a few minutes before
the show. Let's eat. Nhin ddng ho kia. Chi con may phiit nita
12 t3i gid trinh dién. Ki€m c4i gi 4n di chd.

Bill: What should we do? We have some time to spare. Lam gi
bay gid? Ching ta con mot chidt thdi gian ranh.

Sue: Let's eat something. Ki€m cdi gi in di.

Bill: Good idea. Y kién hay d6.

Sue: Food is always a good idea with you. Anh ma nghe ai néi
dén #n 13 khen hay.

o Let's get down to business. Hiy trd lai vdi cong viéc.
John: Okay, enough small talk. Let's get down to business.
Thoi, néi chuyén phi€m vay 1a dd rdi. Trd lai v6i cong viéc di.
Jenny: Good idea. Hay day.
“All right, ladies and gentlemen, let's get down to business,”
said the president of the board. "Xin quy vi chd y. M&i quy vi trd
lai v6i cong viéc.” dng chi tich hoi ddng quan tri kéu goi.

o Let's get out of here. Chiing ta di chd khic di.

Alice: It's really hot in this room. Let's get out of here. Trong
phong nay néng qud. Pi chd khéc di.
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John: I'm with you. Let's go. Toi ddng y. Ta di thoi.

Bill: This crowd is getting sort of angry. Pdm dong c6 vé dang
phén no.

Bob: I noticed that too. Let's get out of here. Tbi ciing thdy diéu
d6. Chiing ta di chd khéc di.

o Let's get together (sometime. Hom nao ching ta hop nhau lai

nira.

Bill: Good-bye, Bob. Tam biét, Bob.

Bob: See you, Bill. Let's get together sometime. Hen gip lai,
Bill. Hom nao chiing ta hop lai nhau nita.

Jane: We need to discuss this matter. Ching ta cin thio luin
van dé ndy.

John: Yes, let's get together next week. Vang, tuan t6i ching ta

s€ gdp nhau.

o Let's go somewhere where it's (more) quiet. Hiy tim chd nio
yén tinh hon.

Tom: Hi, Jenny. It's sure crowded here. Chao Jenny. Chd nay
qué dong.

Jenny: Yes, let's go somewhere where it's quiet. Vang, tim chd
nao yén tinh di anh.

Bill: We need to talk. Chiing ta c6 chuyén phéi noi.

Sally: Yes, we do. Let's go somewhere where it's more quiet.
Ving, diing vdy. Tim chd nao yén tinh hon.

o Let's not go through all that again. Théi dirng néi lai chuyén dé
nira.

Bill: Now, [ still want to explain again about last night. Bay
gid, anh vin mudn gidi thich cho em rd vé chuyén x4y ra tdi
qua.

Sally: Let's not go through all that again! Théi dirng nhic lai
chuyén do6 nita!
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Sally: I can't get over the way you spoke to me at our own
dinner table. Em vin khong hiéu c4i 16i anh néi chuyén véi
em tai ban dn ra sao nita.

Fred: I was only kidding! I said I was sorry. Let's not go
through all that again! Anh chi néi dua thdi! Anh néi xin 16i
r6i. Thoi ditng nhic lai chuyén d6 nita.

o Let's shake on it. Bit tay mot cdi nao. (Bay t4 su dong tinh.)
Bob: Do you agree? Anh dong y khong?
Jenny: [ agree. Let's shake on it. Toi dong y. Bt tay mot cdi nao.
Bob: Okay. Thi bit.

Bill: Good idea. Sounds fine. Y ki&n hay. Nghe thich 14m.

Bob (extending his hand): Okay, let's shake on it. Bob (dua tay
ra): Pugc 1im. Bit tay mot cdi ne.

Bill (shaking hands with Bob): Great! Bill (bit tay Bob): T6t 1dm!

o Let's talk (about it. Hiy ban ky d€ tim cdch gidi quyét.
Tom: Bill! Bill! I'm sorry about our argument. Let's talk. Nay
Bill! Bill! Xin 1i vé& chuyén cii v4 vira rdi. Bdy gid ban lai va
tim cdch gidi quyét di.
Bill: Get lost! Cit di!
Sally: I've got a real problem. Em gip chuyén ric réi 16n.
Bob: Let's talk about it. Thi hiay ban ky dé€ tim cdch gidi quyét.

o Like it or lump it! Chi c6 vay, khong thich thi thoi.

John: I don't like this room. It's too small. To6i khong thich cdi
phong nay. Qud nhd.

Bill: Like it or lump it. That's all we've got. Khong thich thi thoi.
Chiing tbi chi c6 vay.

Jane: I don't want to be talked to like that. To6i khong thich néi
vdi t6i 101 18 nhu vay.

Sue: Well, like it or lump it! That's the way we talk around
here. U, thich hay khong thi tiry! Chiing t6i & diy n6i v6i nhau
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nhu vay d6.

o Likewise(, I'm sure). Téi cling vdy. Toi ciling thdy thé.
Alice: I'm delighted to make your acquaintance. Pugc 1am quen
vdi anh em thich 13m.
Bob: Likewise, I'm sure. Anh ciing thdy viy.

John: How nice to see you! Tbi rit mitng dugc lam quen véi co.
Sue: Likewise. Em ciing vay.
John: Where are you from, Sue? Em ngudi xd nao, Sue.

o Long time no see. Liu qud khong gip. Lau 1im rdi bdy gid m&i

gip. [Ldi néi theo ngudi Hoa di dugec My hod.]

Tom: Hi, Fred. Where have you been keeping yourself? Chao
Fred. Lau nay tron dau mat biét vay?

Fred: Good to see you, Tom. Long time no see. Gip ban miing
qud, Tom. Lau qu4 r6i khong gip.

John: It's Bob! Hi, Bob! E Bob kia! E, Bob!

Bob: Hi, John! Long time no see. A, John! Lau lim r6i méi

gap.

o Look [L&i gdi chuyén, giy chii y cho ngudi khdc, trach ct... Xem
titng thi du d€ thay si uyén chuyén ciia tir-ngit nay.]
Sue: How could you! Anhlam giky vay!
Fred: Look, I didn't mean to. Chi thi'y d6, rd rang t6i khong cd .
Andrew: Look, can't we talk about it? Nay, ching ta khong thit
ban chuyén dé dudc sao?
Sue: There's no more to be said. Khong con gi d€ néi nita.

John: I'm so sorry! Tbéirat1dy lam tiéc!
Andrew: Look, we all make mistakes. Cé gi dau, ching ta déu cé
sai lAm ma.

"Look, let me try again,” said Fred. "Nao, dé toi thit lai 1an nita
xem.” Fred ndi.
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Andrew: Look, I've just about had it with you! Thoi, toi chan
ngdn c6 1dm rdi!

Sally: And I've had it with you. Con tdi, cling ngd'y anh ludn.

Andrew: Look, that can't be right. Coi kia, nhuv vy khong ding.

Rachel: But it is. Nhu vdy méi ding chg.

o Look alive! Ging sitc 1én!

"Come on, Fred! Get moving! Look alive!” shouted the coach,
who was not happy with Fred's performance. Nhanh 1én, Fred!
Xong x40 1én! Ging sic 1én chd!” huin luyén vién rdy Fred vi
khong hai Iong vé 18i choi cda anh ta.

Bill: Look alive, Bob! Ging siic 1&n ché, Bob!

Bob: I'm doing the best I can. Toi dang 1am hét sic cla toi.

o Look (at) what the cat dragged in! Tréng sao ma thi€u nio vay
kia!
Bob and Jenny were standing near the doorway talking when
Tom came in. “Look what the cat dragged in!” announced
Bob. Bob va Jenny dang trd chuyén gin cifa thi thd'y Tom di vao.
Bob kéu 1&én: “Trong sao ma thi€u ndo vy kia?
Jenny: Hello, everybody. I'm here! Chao moi ngudi. C6 toi day!
Jane: Look at what the cat dragged in! Coi con m&o mic mua

kia!

o Look here Coi né. Coi kia.

Henry: Look here, I want to try to help you, but you're not
making it easy for me. Coi kia, anh mu6n gidp em ma em ct
lam kho anh.

Rachel: I'm just so upset. Taiem lo ling qu4.

Andrew: Look here, I just asked you a simple question! Nay,
tdi chi mudn hdi anh moét cau don gidn thoi ma!

Bob: As I told you in the beginning, there are no simple
answers. Nhu toi dd néi v6i anh ngay tir diu, khong c6 cau trd
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161 nao don gidn ca.

o Look me up when you're in town. Khi nio ban xudng chd toi

thi ghé lai thdm t6i nhé.

Bob: Nice to see you, Tom. Bye now. Gip lai anh ming 1im,
Tom. Tam biét nghe.

Tom: Yes, indeed. Look me up when you're in town. Bye. Ving,
tam biét. Khi ndo c¢6 dip xuéng diy ghé lai chdi nghe.

Sally (on the phone): Bye. Nice talking to you. Sally (dang n6i
trén dién thoai): N6i chuyén vdi chi thich 1im.

Jenny: Bye, Sally. Sorry we can't talk more. Look me up when
you're in town. Thoi nghe, Sally. Ti€c la chiing ta khong néi

chuyén 1au duge. Khi ndo ¢6 dip xuéng diy, ghé lai thim em
nhé.

o Look out! va Watch out! Coi chirng! C&n than!

Bob saw the scenery starting to fall on Tom. “Look out!” cried
Bob.

Bob thdy tAim phdong mudn rét nhim Tom. “Coi chirng!” Bob la Ién.

"Watch out! That sidewalk is really slick with ice!” warned
Sally.

Sally bio trudc: “Can than! L& dudng tron nudc d4 d6 nghe!

o Look who's here! Xem thit ai day!

Bill: Look who's here! My old friend Fred. How goes it, Fred!
Xem thir ai ddy! Ban ddi Fred cia t6i. Sao d6, Fred!

Fred: Hi, there, Bill! What's new? A, Bill diy ma! C6 gi la
khong?

Bill: Nothing much. Khong c6 gi ddng néi.

Bill: Look who's here! Nhin xem thit ai day!

Jenny: Yeah. Isn't that Fred Morgan? U. C6 phii Fred Morgan
d6 khong?
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o Look who's talking! C6 biét dang néi gi khdng!

Andrew: You criticize me for being late! Look who's talking!
You just missed your flight! Em trach anh tré ndi! Em dang
néi cdi gi ch! Em vira tré mat chuyén bay thi sao?

Jane: Well, nobody's perfect. U thi, c6 ai hoan toan dau.

Jenny: You just talk and talk, you go on much too long about
practically nothing, and you never give a chance for
anyone else to talk, and you just don't know when to stop!
Chi chi biét néi v6i néi, chi n6i huyén thuyén ching in nhap
vao chuyén gi cd ma lai khong dé cho ngudi khic néi gi hét, va
chi cling ching bi€t bao gid nén ngung nita.

Sally: Look who's talking! Nhin lai xem chi dang néi cdi gi chd!

o Lord knows I've tried. Chi c6 tr&i méi biét toi.

Alice: Why don't you get Bill to fix this fence? Tai sao chi khong
nhd anh Bill stta cdi hang rao lai?

Jenny: Lord knows I've tried. I must have asked him a dozen
times, this year alone. Chi c6 trdi méi biét toi. Noi nim nay
khong t6i da nhd anh ta ca chuc 1an rdi d6; ma anh ta dau cé
chiu stra.

Sue: I can't seem to get to class on time. Toi s¢ khong dén 16p
kip.

Rachel: That's just awful. Nhu vay thi té that.
Sue: Lord knows I've tried. I just can't do it. Chf c6 tr&i biét tdi c&
hé&t minh ma khong dudc.
o Lose one's train of thought. Quén diéu vira néi. Bi gidn doan
giong tu tudng.

Andrew: I had something important on my mind, but that
telephone call made me lose my train of thought. Trong
diu tdi dang nghi d€n mot chuyén quan trong, nhung rdi dién
thoai reo 1am t6i quén khudy di mat.

Jenny: Did it have anything to do with money, such as the
money you owe me? Chuyén d6 c6 lién quan dén tién bac
khong, ching han nhu s6 tién anh con ng tdi Ay ma.
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Andrew: I can't remember. Toi cling khong nhé nita.

Tom: Now, let's take a look at, uh. Well, next I want to talk
about something that is very important. Nao, hay xem cdi
ndy, ir. Sau diy t6i mudn néi d€n mot viée quan trong.

Jenny: I think you lost your train of thought. To6i nghi gidong tu
tudng ctia anh bj gidn doan roi.

Tom: Don't interrupt. You'll make me forget what I'm saying.
Dirng ¢6 néi leo. C 1am tdi quén cdi gi toi vira néi mat.

o Lots of luck! Chic ban nhiéu may min!
Bill: I'm going to try to get my tax bill lowered. To6i dinh tim
cdch 1am bét tién thué.
Tom: Lots of luck! Chiic anh nhi¢u may man!

Jenny: I'll go in there and get him to change his mind, you just
watch! Tbi s& di vao trong d6 d€ thuyét phuc anh ta thay ddi
quyét dinh. Chi hdy dgi coi.

Sally: Lots of luck! Chic chi may médn!

o Lovely weather for ducks. Thdi ti€t nay thi c6 vit méi wa. [Y ché

trdi x4u khong hdp vdéi viéc dao choi.]

Bill: Hi, Bob. How do you like this weather? Chao Bob. Anh
thdy thdi ti€t nay thé nao?

Bob: Lovely weather for ducks. Trdi nay thi chi c6 vit mdi ua
thoi.

Sally: What a lot of rain! Sao mua nhiéu qua!

Tom: Yeah. Lovely weather for ducks. Don't care for it much
myself. U. Trdi nay chi ¢6 vit mdi va. Riéng toi chd d€ y gi
chuyén mua vé6i ning.

o Lucky for you. Viy la may cho ban dé.

Andrew: Lucky for you the train was delayed. Otherwise you'd
have to wait till tomorrow morning for the next one. May
cho anh 1 xe 1tra bi tr&é. N&u khong thi qua sdng mai méi cé
chuyén khic.
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Fred: That's luck, all right. I'd hate to have to sleep in the
station. Phdi r6i, th€ 12 may. Tdi ghét phdi ngli lai tai nha ga.
Jane: [ hope I'm not too late. Hy vong tdi d&€n khong tré 1am.

Sue: Lucky for you, everyone else is late too. May cho chi d6, ai
ciing dén tré hét.
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o Ma'am?

1. B4 (cd) goi toi ha? Hbi ngusi dan ba xem c6 phdi ba ta da goi

minh.

Mother: Tom! Tom di!

Tom: Ma'am? Thua me goi con?

Mother: Come take out the garbage. Pem ric di d8 di con.

Tom: Yuck! Ghé!

Doctor: Now, Bill, I need you to do something for me. Nay Bill.
Nhd anh lam gitp t6i it viéc.

Bill: Ma'am? Thua ba goi tdi hd?

Doctor: Stick out your tongue. L& luGira.

2. Xin ba lip lai diéu vira néi.

Sally: Bring it to me, please. Nh3 mang cdi d6 dén cho toi.

Bill: Ma'am? Ba n6i sao?

Sally: Bring it to me! Mang cdi kia lai cho t6i!

Uncle Fred turned his good ear to the clerk and said,

“Ma'am?” Chi Fred quay phia tai nghe o v& huéng ba ban hang

va n6i: “Thua ba néi sao?"

o Make a lap. Ngbi xudng di.
Andrew: Hey, you're in the way, Tom! Make a lap, why don't
you? E, sao lai ditng giita dudng vy, Tom! Ngdi xudng di chd.
Tom: Sorry. Xin I6i.
Rachel: Come over here and make a lap. You make me tired,

standing there like that. Pé&n day ngdi di. Anh bit em ding
hoai mét mudn chét.
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John: You just want me to sit by you? Em mudn anh ngdi bén
canh em ha?
Rachel: That's right. Ping vay.

o Make it snappy! Nhanh Ién! Hanh dong nhanh 1&én nao!

Andrew: Make it snappy! I haven't got all day. Nhanh 1én! Hét
gid roi.

Bob: Don't rush me. Dimg c6 hdi toi.

Jenny: Do you mind if I stop here and get some film? To6i dirng
lai ddy d& mua mot it phim dugc khong?

Bob: Not if you make it snappy! Nhanh l1&n khong thi thoi!

Jenny: Don't worry. I'll hurry. Pimng c6 lo. T6i s& ra lién.

o Make it (to something). C6 ging tham du vao viéc gi.

"I'm sorry,” said Jenny, “I won't be able to make it to your

party.” "Toi rat ti€c tdi khong thé dén dy bira tiéc clia ban dugc,”

Jenny néi.

Rachel: Can you come to the rally on Saturday? Ban c6 thé dén
dy budi hop mit vio thit Bdy khong?

Andrew: Sorry. I can't make it. Rat ti€c. Toi khong thé du dugc.

o Make it two. Cho hai cdi. Lam cho hai cdi.

Bill (speaking to the waiter): I'll have the roast chicken. Bill n6i
v6i ngudi bdi: Cho toi mén ga ro-ti.

Jenny: Make it two. Cho hai phan.

Waiter: Would you like something to drink? Ong goi gi uéng
khoéng?

Tom: Just a beer. Cho lon bia.

Waiter (turning to Jenny): And you? Con ba?

Jenny: Make it two. LAy hai lon.

o Make mine something... Phin t6i thi cho... tén thic in, thifc
udng, 40 quin, hoic cic vat dung khidc (Thudng dung khi goi thitc
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dn hon.

Bill: / want some pie. Yes, 1'd like apple. Cho t6i banh nhuy tréi
cy. Ping rdi, binh nhan tdo.

Tom: Make mine cherry. Phin t6i thi cho bdnh nhan hong dao.

Waiter: Would you care for some desert? The ice cream is
homemade. Ong mudn ding do tring miéng khong? C6 kem
do chinh nha hang ching t6i [am.

Tom: Yes, indeed. Make mine chocolate. Vang, dugc. Cho toi
kem s6-co-la.

o Make no mistake (about it)! Pirng c6 nham 1in kiéu dé!

Sally: I'm very angry with you! Make no mistake about it! To6i
gian anh hét sitc! Pirng nham 13n ki€u d6 ché!

Fred: Whatever it's about, I'm sorry. Bitci 1a 16i gi, toi cling xin
nhén.

Clerk: Make no mistake, this is the finest carpet available.
Dirng nhim 14n nhé. Pay 1 loai thim t&t nhat chiing toi c6.

Sally: 1'd like something a little less fine, I think. Xin cho t6i
loai hang kém hon mdt ti.

o Make up your mind va Make your mind up. Hay quyé&t dinh di.

Henry: [ don't have all day. Make up your mind. To6i khong c6
nhiéu thi gig. Hiy quyét dinh ngay di.

Rachel: Don't rush me. Ding héi thic toi.

Bob: Make your mind up. We have to catch the plane. Quyét
dinh di. Ching ta con phdi 1€n phi cd nita.

Jenny: I'm not sure I want to go. Tbdi khdng chic 1 t6i mudn di.

o Make yourself at home. Cg ty nhién nhu § nha.

Andrew: Please come in and make yourself at home. Xin mdi
vao va tu nhién nhu G nha.
Sue: Thank you. I'd like to. Cim on. Tdi cling mudn nhu vay.

Bill: 1 hope I'm not too early. Hy vong t6i khong phdi dén qud
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sém.

Bob: Not at all. Come in and make yourself at home. I've got a
few little things to do. Khong c6 ddu. Mdi vao ty nhién. Toi
chi con vai viéc cin lam nita thoi.

Bill: Nice place you've got here. Anh & chd nay dé thudng qua.

o Maybe some other time va We'll try again some other time.

C6 1& nén @& khi khic.

Bill: Do you think you can come to the party? Anh nghi anh dén
du ti€c dugc khdong?

Bob: I'll have to beg off. I have another angagement. Cho t6i
xin ki€u. Tdi di c6 hen chd khic rdi.

Bill: Maybe some other time. Thoi dé khi khic vay.

John: Can you and Alice come over this Friday? Thit Sdu nay
anh va Alice d&n dugc khong?

Bill: Gee, sorry. We have something else on. Cha, xin 18i. Ching
t6i con mot s6 viéc phdi lo.

John: We'll try again some other time. Viy hay dé dip khdc di
nghe.

o Might as well va May as well Nén viy di.

Bill: Should we try to get there for the first showing of the
film? C6 nén d&€n sém dé xem phan gidi thiéu chuong trinh
chi€u phim khong?

Jane: Might as well. Nothing else to do. Nén vay di. By gid
ciing ching lam gi.

Andrew: May as well leave now. It doesn't matter if we arrive
a little bit early. Nén di by gid. C6 s6m hon mot ti ciing
ching hai chi.

Jane: Why do we always have to be the first to arrive? Tai sao lic
nao chiing ta ciing phai 1a ngudi tdi ddu tién vay?

o Mind your own business va Get your nose out of my business;
Keep your nose out of my business. Pirng ché miii vao viéc cia
t6i. [L6i néi thi€u nha nhin. Dung gef va keep d€ dién ta ¥ tranh
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xa ra.]

Andrew: This is none of your affair. Mind your own business.
Pay khong phai 1a chuyén cia c6. Piing c¢6 chd mii vao.

Sue: I was only trying to help. Téi mudn phu gitp thdi ma.

Bob: How much did you pay in federal taxes last year? Nam
ngodi chi trd thu€ lién bang hét bao nhiéu?

Jane: Good grief, Bob! Keep your nose out of my business!
Kh§ t6i qua, Bob! Pirng chd miii vao chuyén ciia toi!

Tom: How much did it cost? C4i nay gid bao nhiéu tién?

Sue: Tom! Get your nose out of my business! Tom! Ping chd
mili vao chuyén cta toi!

"Hey!” shrieked Sally, jerking the checkbook out of Sue's

grasp. “Get your nose out of my business!” "E!” Sally ré 1én va

giat lai tAp chi phi€u trén tay Sue. “Pirng ché mili vio cong viéc clia

tao.

o More or less. It hoic nhiéu. Dudng nhw. Khong it thi nhiéu.

Henry: [ think this one is what I want, more or less. To6i nghi, it
nhiéu gi thi cdi nay 1a cdi téi mudn cé.

Clerk: A very wise choice, sir. Ong lya cdi d6 hay 1m.

Henry: Is this one the biggest, more or less? Dudng nhu cdi nay
16n nhat phdi khong?

John: Oh, yes. It's the biggest there is. 0, vang. D6 1a cdi 16n
nhat.

o More power to you! Gidithat! [Nhadn manh trén chit fo va doc

you thanh /ya/.]

Bill: [ finally told her off, but good. Cudi cing tdi tdng khit dudc
ba ta di, di ludn.

Bob: More power to you! Gidi qua ta!

Sue: [ spent years getting ready for that job, and I finally got
it. Tdi phdi mat bao nhiéu nim hoc dé c6 dugc viéc nay va nay
tdi da dat dugc.
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Jenny: More power to you! Nhu viy chi qué gidi!

o More than you ('ll ever) know. Nhiéu hon mong ddi. Vugt qua
muic da tudng.
Bob: Why did you do it? Tai sao ban lam nhu viy?
Bill: / regret doing it. I regret it more than you know. Toi an
han da lam chuyén do. An han hon 1a ban da nghi.
John: Oh, Jenny, I love you. O, Jenny. Anh yéu em.

Jenny: Oh, John, I love you more than you'll ever know. o)
John. Em con yéu anh nhiéu hon 1a anh nghi.

o My... [Hb than tir nay thay ddi rat linh hoat, tiy theo ngit diéu va
ngtt cdnh. Xem thi du.]
"My, what a nice place you have here!” gloated Gloria. "Cha,
chd anh & dep qud!” Gloria tAm tic khen.

Rachel: My, it's getting late! Chét, tré mat roi!

John: Gee, the evening is just beginning. Trdi dat, trdi méi t5i
d6 ma.

"My, it's hot!” said Fred, smoldering. "Chao 6i, néng qué!”
Fred vira nhom Ia vira néi.

o (My) goodness (gracious)! Nhg on Chia! Lay Chia t6i! Chén
dét oi! [Tdn thdn tir dién t3 sy chd ¥ hoic kinh ngac.]

Bill: My goodness! The window is broken! Chén dét ¢i! Cdi clra
s6 bi bé rdi!

Andrew: [ didn't do it! Téikhong 1am bé d6 nghe!

Bill: Who did, then? Vay thi ai?

"Goodness gracious! Are you hurt?” asked Sue as she helped

the fallen student to his feet. "Oi chao! Em ¢6 dau khong?” Sue
vira héi vira dd ciu hoc trd bi vap nga ding day.

o (My) heavens! Troi dat!

Bill: Heavens! The clock has stopped. Trsi dat! C4i ddng hd treo
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tudng ding roi.

Bob: Don't you have a watch? Anh khong c6 dong ho deo tay
sao?

Sally: The police are parked in our driverway, and one of them
is getting out! Canh st diu trong 16i xe ra vao nha minh va
mot ngudi dang budc ra khoi xe.

Jenny: My heavens! Trdi dat! - c¢6 chuyén gi vay?

o My house is your house va Our house is your house. Ci ty

nhién xem nha tdi nhu nha ban. [XuAt xif tir ti€ng TAy ban nha: Mi
casa, su casa: Nha ban 1a nha tdi.]

Bill: Hello, Tom. Chao Tom.

Tom (entering): So nice you can put me up for the night. Tom
(di vao): Anh cho tdi nghi lai dém nay thi t5t qud.

Bill: My house is your house, make yourself at home. Cg ty
nhién di. Nha t6i cling nhu nha anh ma.

Jenny: Come in, you two. Md&i hai ngudi vao day.

Bill: Thanks. Cédm on.

Sue: Yes, thank you. Vang, cdm on.

Jenny: Well, what can I get you? My house is your house. Sao,
chi cAn gi? Ty nhién xem nha t6i nhu nha anh chi.

o (My,) how time flies.

192

1. Thai gian nhu tén bay.

Bill: Look at the clock! Xem ddng hd kia.

Jenny: How time flies! I guess you'll be going. Thoi gian di nhu
tén bay! Em nghi dé&n gidf anh di rdi.

Tom: Oh, no. I just noticed that it's time for the late show on
television. O, khong phai. Anh vita nhd 12 dén gi&s xem chudng
trinh khuya trén truyén hinh.

John: My watch says it's nearly midnight. How time flies!
DPdng hd tdi gin chi nita dém. Thdi gian qua nhanh qua!

Jane: Yes, it's late. We really must go. Vang, khuya r6i. Ching
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ta phai vé.
2. Md&i d6 ma nhanh that. Nhin tré con mau 16n ma noi.

"Look at how big Billy is getting,” said Uncle Michael. “My,
how time flies.” "Trong thiing Bill n6 16n kia,” Chii Michael néi.
“Chao 01, m&i d6 ma nhanh that.

Tom: It seems it was just yesterday that I graduated from high
school. Now I'm a grandfather. Nhé lai ngay ra trudng toi
tudng nhu méi hdm qua. VAay ma bay gid di c6 chdu kéu bing
ong.

Jenny: My, how time flies. Chao 6i, th&i gian nhu thé tén bay.

o My lips are sealed. Tbi sé cAm nhu hé&n.
Jenny: I hope you don't tell anyone about this. Hy vong chi
khdng néi cho ai biét chuyén nay.
Alice: Don't worry. My lips are sealed. Pimng lo. T6i s& cAm nhu
hén.

Bob: Don't you dare tell her I told you. Khong dugc néi 1a toi
néi cho anh biét dé nghe.
Bill: My lips are sealed. Toi s& cim nhu hén.

o My (, my). .. Oi, chao 6i.

Fred: My, my! How you've grown, Bill. Oi, chao 6i! cdi thing
Bill n6 16n kia.

Bill: Of course! I'm a growing boy. Did you think I would
shrink? Di nhién 1a con 16n. B 0ng tudng con nhd lai sao?

Doctor: My, my, this is interesting. Oi, chao 6i, cdi nay méi vui
chu.

Jane: What's wrong? Céi gi vay?

Doctor: Nothing that a little exercise won't fix. Cai bai tap nhd
nhd nay ma ding vao dau ciling dugc ca.

o My pleasure.

1. Khong c6 chi. Toi thich lam vdy ma.

143



Nhitng Cau Anh ngit Thuc Dung

Jenny: Thank you for bringing this up here. Cim on anh da
mang cdinay 1én ddy cho em.
Bill: My pleasure. Khong c6 chi.

Jane: Oh, doctor, you've really helped Tom. Thank you so
much! O, quy hod qud béc sy, ong da gitip Tom. Cim on 6ng
nhiéu 1im!

Doctor: My pleasure. Khong cé chi.

2. Hanhanh (dugc biét 6ng).

Sally: Bill, meet Jenny, my cousin. Bill, xin giGi thiéu anh em ba
con cua t6i 1a Jenny.

Bill: My pleasure. Han hanh.

Bill: Good to see you again. Gip lai em ming 1dm.
Jenny: My pleasure. Han hanh.

L

o Name your poison. Xem What'll it be?

o Need | remind you that va Need I remind you of... T6i cin nhic
ban nhé riing... [Loi ndi cao ngao, ké ci.]

Bill: Need I remind you that today is Friday? Toi can nhic anh
nhd riing hdm nay 12 thit Sdu.

Bob (sarcastically): Gee, how else would I have know? Bob (mia
mai): Trdi oi, t6i phdi bi€t cdi gi nita day?

John: Need I remind you of our policy against smoking in the
office? T6i can nhic nhd co ring chili truong ctia ching toi 1a
khong dudc hiit thudc ndi lam viéc.

Jane: Sorry, I forgot. Xin 18i. T6i quén.

o Need | say more? Can nghe tdi nhic lai khong?
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Jenny: There's grass to be mowed, weeds to be pulled, dishes
to be done, carpets to be vacuumed, and there you sit!
Need I say more? Cd cin cit n&, cd dai can nhd n&, chén bt
cin rifa n&, can hit bui n&, nghe khong ma cit ngdi! Can nghe
t0i nhic lai khong?

Tom: I'll get right on it. Toi di lam ngay.

"This project needs to be finished before anyone sleeps

tonight,” said Alice, hovering over the office staff. “Need I say

more?” "Dy 4n ndy cAn hoan tit gip tru6c t6i hom nay,” Alice vira
néi vira ddo mit mot vong nhin nhin vién trong vin phong va hoéi:

“Can nghe tdi nhic lai khong?

o Neither can I... Toi ciing khong thé... [Dung véi trg dong tir nao thi
thay vao chd can.]

Bill: No matter what they do to them, I just can't stand sweet
potatoes! Cho dii ch& bién cdch nao di nita, tdi cling khong thé
nao chiu dugc mén khoai lang!

Bob: Neither can I. Toi ciing vay.

John: Let's go. I cannot tolerate the smoke in here. Ching ta di
thoi. Toi khong chiu ndi khéi thudc trong nay.
Jane: Neither can I. Toi ciing vay.

o Neither do I... Téi ciing khong thé... [Dung vdi ciac dong tir chinh,
ké ca to do.]

Jane: No matter what they do to them. I just don't like sweet
potatoes! Cho dii ché& bi€n cdch ndo di nita, tdi khong thich ni
cdi moén khoai lang.

Bob: Neither do I. Téi cling vay.

Jane: I really don't like what the City council is doing. Thu that
t6i khong thich nhitng viéc 1am ctia Hi ddng thanh phd.
Fred: Neither do 1. Toi cling khong ua ho.

o Never in my life. Trong ddi tdi chua hé. Thé ca ddi khong...

Sally: Never in my life have I seen such a mess! Trong ddi toi
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chura hé tha'y cidnh nao 16n xdn nhu vay ca!

John: Well, it's always this way. Where have you been all this
time? U thi, liic ndo ciing vy d6. Lau nay c6 & ddu vay?

Sally: [ just never noticed before, I suppose. To6i nghi chua dugc
ai cho biét tru6c chuyén nay.

Sue: Never will I go there again! Never in my life! Tit nay vé
sau tdi khong thém tdi d6 nita. Thé khong téi!

Bob: That bad, huh? Nghiém trong dén nhu vdy h3?

Sue: Yes! That bad and worse! Bung! Con hon viy nira!

o Never mind! Thoi b di! Quén né di! Pirng ban tAm.
Sally: What did you say? Chi n6i gi?
Jane: Never mind! It wasn't important. Thoi bé di! Chuyén
khong quan trong.

John: [ tried to get the book you wanted, but they didn't have it.
Shall I try another store? Tdi cd tim quyén sdch co can,
nhung ho khong c6. P& toi tim & tiém khac nghe?

Jenny: No, never mind. Thoi, bd di anh.

John: I'd be happy to give it a try. Toi sdn sang di tim cho c6 ma.

o Next question. Xong rdi, qua chuyén khic di.

Jenny: When can I expect this construction noise to stop? Bao giG
t6i mdi hét bi nghe ti€ng 6n o vi cong trinh xay cit nay?

Bob: In about a month. Next question. Chitng mdt thing nita. Qua
chuyén khdc.

Bill: When will the board of directors raise the dividend again? Bao
gid ban qun tri cho ting tién 15i C(A;\phﬁn nita day?

Jenny: Oh, quite soon. Next question. O, khong lau dau. Qua
chuyén khéc.

o Nice going! va Good job! Nice job!
1. Lam gidi qud!

John: Well, I'm glad that's over. Xong, cong viéc hoan tat toi
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thay that khoan khodi.

Sally: Nice going, John! You did a good job. Lam gidi qud,
John! Anh 1am qud gidi.

Tom: Nice job, Bill! Lam gidi qud! Bill.

Bill: Thanks, Tom! Cam on nhiéu, Tom.

2. Gidi di!

Fred: I guess I really messed it up. To6i nghi tdi da 1am 19n xOn
hét ca 1én rdi.

Bill: Nice job, Fred! You've now messed us all up! Gidi dit hd
Fred! Anh 1am cho hur hét chuyén cdia chiing ta con gi!

Fred: Well, I'm sorry. Vay thi, toi xin 13i vay.

"Nice going,” frowned Jane, as Tom upset the bowl of potato
chips. "Gidi dit,” Jane chau may néi, sau khi Tom lam tp d6 t6
khoai tdy chién (chips.

o Nice place you have here. Nha cda ban xinh ghé.

Jane came in and looked around. “Nice place you have here,”
she said. Jane vao nha va nhin quanh. C6 néi: “Nha cia ban xinh

ghé.")

Bob: Come in. Welcome. Mdi vao. Mirng em dén chdi.

Jenny: Nice place you have here. Nha anh xinh ghé.

Bob: Thanks. We like it. Cidm on nhiéu. Chiing tbi thich chd nay.

o Nice weather we're having. [Nhin chit weather.]
1. Trdi dep qud nhi.
Bill: Nice weather we're having. Trdi dep qua nhi?
Bob: Yeah. It's great. U, tr3i dep that.

Jenny glanced out the window and said to the lady sitting next
to her, “Nice weather we're having.” Jenny li€c nhin ra ctta s&
doan quay sang ngudi dan ba ngdi bén canh, néi: “Trdi dep qud
nhi."

2. Trdi dep dit nhi. N6i mia ma . [Nhadn manh tir nice.]
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Bill: Hi, Tom. Nice weather we're having, huh? Thdi tiét dep dit
anh nhi?

Tom: Yeah. Gee, it's hot! Vang. Troi oi, nong that!

Jenny: Nice weather we're having! Tréi dep dit anh nhi.
Sally: Sure. Lovely weather for ducks. U dep! Hoa ching c6 vit
méi thich thdi tiét nay.

o Nighty-night. Tam biét. Chiic ngd ngon. L6i néi ciia Good night
cla tré con.
Father: Nighty-night, Bill. Ngui gidi nghe Bill.
Bill: Catch you later, Pop. Hen gip lai, bo.

The mother smiled at the tiny sleeping form and whispered,
“Nighty-night, little one.” Ba me nhin dfa con bé ti hon dang
nim ngu say, thi thAim: “Ngii ngoan nghe bé cung clia me."

o No can do. Khong lam gi dugc.
Bob: Can you do this now? Lam cho cdi nay lién dugc khong?
Sally: Sorry. No can do. Rat ti€c. Khong lam dugc.

Fred: Will you be able to fix this, or do I have to buy a new
one? Em liéu c6 stta cdi ndy dugc khong hay anh phdi mua cdi
md&i?

Alice: No can do. You'll have to buy one. Khong sita dugc. Anh
phédi mua cdi mdi di.

o No doubt. Hen chi. Hén gi. Hen chi phéi.

Sue: Jenny is giving this party for herself? Jenny ty t§ chifc tiéc
nay cho n6 ha?

Rachel: Yes. She'll expect us to bring gifts, no doubt. Diting rdi.
Ping 13 n6 muén bon minh phdi c¢é qua cho né.

Jenny: All this talk about war has my cousin very worried. Tat
cé cAu chuyén vé chi€n tranh I1Am ngudi anh em ba con clia tdi
dam ra lo sg.

Sue: No doubt. At his age, I don't wonder. Con gi nita! Véi Ida
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tudi clia anh ta, con la gi (bdi anh s¢ bi dong vién.)

o No fair! Bat cong! Khong dudc!
Bill: No fair! You cheated! Khong dugc! Ban dn gian!
Bob: I did not! Pau c6!

"No fair,” shouted Tom. “You stepped over the line!” "Khong
cong biing,” Tom la 16n. “Ban d budc qué lin mic rdi kia!

o No kidding!

1. Ban khong néi dua ddy chi?

Jane: [ got elected vice president. Toi dudc bau 1am phé chi tich.

Bill: No kidding! That's great! Khong néi dua chd! Viy hay qua!

2. MGi bi€t ha?

Sue: It looks like taxes will be increasing. Dudng nhu thu& sip
stra tang.

Tom: No kidding! What do you expect? Méi biét ha? Ché cd nghi
tang cdi gi?

Alice: I'm afraid I'm putting on a little weight. Em e ring em
dang mép ra thi phdi.

Jane: No kidding! Gis méi biét hi?

o No lie? N6i that khong d6?

Bill: A plane just landed on the interstate highway outside of
town! Mot chiéc phi cd vira ha cdnh trén xa 16 thudc ngoai 6
thanh phd kia.

Tom: No lie? Come on! It didn't really, did it? N6i that khong
d6? N6i that di! Khong c6, phdi khong?

Bill: It did too! C6 thit ma!

Tom: Let's go see it! Pixem di!

Bob: I'm going to take a trip up the Amazon. Toi sip di mot
chuyé&n 1én thugng ngudn viing Amazon.
Sue: No lie? N6i that khong d6?
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o No more than | have to. Lam vira vira di xai. [Dung dé trd 15i cAu

hoi: What are you doing? Dao nay 1am dn ra sao?]
Bob: Hey, Fred. What you been doing? E, Fred. Dao nay lam in

ra sao?
Fred: No more than I have to. Lam vira du xai thoi.

Sue: Hi, Bill. How are you? Chao Bill. Anh khoé khong?

Bill: Okay. What have you been doing ? Khoé. Dao nay ¢d lam dn
ra sao?

Sue: No more than I have to. Cing vira dd xai.

o No, no, athousand times no! Khong! Trim lan khong, van 1an

khong!

Bob: Here, have some sweet potatoes. Nay, dn mot chiit khoai
lang di.

Bill: No, thanks. Khong, cdm on.

Bob: Oh, come on! O, in di nao!

Bill: No, no, a thousand times no! Khong, trim 1an khong, van
1an khong!

Sue: The water is a little cold, but it's great. Come on in. Nudc
hdi lanh mot chit, nhung thd vi lim. Nhiy xudng di.

Bill: How cold? Lanh ¢3 bao nhiéu?

Sue: Well, just above freezing, I guess. Come on in! U thi em
dodn khodn gin dong d4. Nhdy dai xudng!

Bill: No, no, a thousand times no! Khong, trim 1an khong, van

1an khong ciing khong!

o Nope. Khong. [Mdt bién cdch clia Noj; tuong tuw nhu “Hong” clia
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ti€ng Viét.]

Bob: Tired? Mét h3?

Bill: Nope. Hong.

Bill: Are you sorry you asked about it? Em c6 thdy 4n han 13 da
héi cau d6 khong?

Jenny: Nope. Hong.
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o No siree(, Bob)! Tuyét doi khong! [Dung cho cd vdi phdi nit; Bob
chi 1 cdch n6i d€ nhan manh y nghia tir chdi; khong phai tén
ngudi.]

Bill: Do you want to sell this old rocking chair? Em c6 thich bdn
cdi gh€ xich du nay khong?
Jane: No siree, Bob! Tuyét d6i khong bdn!

Bill: You don't want sweet potatoes, do you? Anh khong thich
khoai lang phdi khong?
Fred: No siree! Tuyét nhién khong!

o No sweat. Khong sao. Ching hé chi. Ching khé khin gi ci. Tiéng

16ng.

Tom: I'm sorry I'm late. Xin 15i toi dén tré.

Jenny: No sweat. We're on a very flexible schedule. Khong sao.
Chuong trinh ctia chiing ta uyén chuyén dugc ma.

Bill: Thanks for carrying this up here. Cdm on anh di mang cdi
nay 1&én dé&n tin day.

Bob: No sweat. Glad to help. Khong sao. Minh sin 1ong gitp ma.

o Not a chance! Pimg hong c6 cd hoi! [Mot bién cach ciia There is
no chance.)

Sally: Do you think our team will win today? Chi c6 nghi ring
ddi cha chiing ta s& thing trong cudc tranh tdi ngdy hom nay
khong?

Jenny: Not a chance! Khong trong mong c6 co hoi thing ndi.

Jane: Can I have this delivered by Saturday? Liéu dén thi
Bdy cdi nay giao tdi nha t6i khong?

Clerk: Not a chance! Khong hy vong thi Bdy giao kip.

o Not again! Chuyén cii lai tdi dién!
Jenny: The sink is leaking again. C4ibdn rira chén lai rf nudc.
Sally: Not again! Lai nira sao!
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Jenny: Yes, again. Vang, lai nita.

Fred: Here comes Tom with a new girlfriend. Tom véi con bd
méi dang dén kia.
Sue: Not again! Lai bd bich nita!

o Not always. Khong hin vay.

John: Do you come here every day? Ngay nao em ciing dé€n day
ha?

Jane: No, not always. Khong, khong hin vay.

John: Do you find that this condition usually clears up by
itself? Ong c6 nhan thiy 1a tinh trang ndy thudng tu bién mat
khong?

Doctor: Not always. Khong hin vay.

o Not anymore. Chuyén dé khong con nita. Tinh trang dé nay da qua
roi.

Jenny: This cup of coffee you asked me to bring you looks cold.
Do you still want it? C4i tach ca-phé chi kéu tdi mang dén
cho chi bdy gi da ngudi. Chi con thich udng nita khong?

Sally: Not anymore. Khong, toi khdng thich uéng nita.

Tom: Do the Wilsons live on Maple Street? Gia dinh Wilson &
trén dudng Maple phai khong?

Bob: Not anymore. Hét & chd d6 rdi.

o Not at all. Khoéng c6 chi [L6i trd 16i nhd nhin mdi khi dugc ngudi

khéc cdm on.]

John: Thank you. Cam on.

Jane: Not at all. Khong c6 chi.

Jenny: I want to thank you very much for all your help. Toi
mud6n cdm on vé tit cd nhitng gitip d5 ma chi di danh cho.

Sue: Not at all. Happy to do it. Khong c6 chi. Gitp dudc chi toi
coOn mirng.
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o Not bad.
1. Ciing dugc; khong d€n ndi nao.
Bill: How do you like that new brand of coffee? C6 thiy loai ca-
phé thé nao?
Jane: Not bad. Uo6ng thdy ciing dugc.

Bob: Is this one okay? Céinay c6 dudc khong?
Bill: / guess. Yeah. Not bad. Tbi thd'y dugc. Khong d&n ndi nao.
2. Khd 1im.

John: How do you like that new car of yours? Co thdy chiéc xe
c6 méi mua thé nao?
Jenny: Not bad, not bad at all. Kha 1dm, kha 1am Iim.

Tom: This one looks great to me. What do you think? Céi nay
toi tha'y dep qué. Co thdy thé nao?
Sue: It's not bad. Trong ciing khd 1dm.

o Not be along shot. Khéng mdt chit nao.

Bill: Are you generally pleased with the new president? Nhin
chung c6 c6 thiy hai long vé dng gidam ddc mdi nay khdng?

Jenny: No, indeed, not by a long shot. Noi that, tdi khong c6 1y
do gi dé€ wa ong Ay ca.

John: Do you find this acceptable? Anh thdy di€¢u nay chip nhan
dudc khong?

Bill: Good grief, no! Not by a long shot. Khd t6i, khong! Khong
thé chdp nhan chiit nao hét.

o Not for love nor money. Tuyét ddi khdng! Pirng nira!

John: Would you be willing to drive through the night to get to
Florida a day earlier? Em c6 thich 14i xe sudt dém d€ dén
Florida s6m tru6c mot ngay khong?

Jenny: Not for love nor money! Khong bao gid!

Jane: Someone needs to tell Sue that her favorite cat was just
run over. Would you do it? Phdi c6 ngudi néi cho Sue biét
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con meéo cung clia ¢d bi xe cdn chét rdi. Anh chiu néi cho co

bi€t khong?
Bob: Not for love nor money. Tbi tuyét d6i khong lam chuyén
do!

o Not for my money. Khich quan ma néi.

Sue: Do you think it's a good idea to build all these patios in
this part of the house? Chi thi'y 1am tit c4 cdc hing hién mot
bén nha nhu vy c6 nén khong?

Jenny: Not for my money. That's a sheer waste of money.
Khéch quan ma néi. Chi phi tién vd ich.

John: We think that Fred is the best choice for the job. Do you
think he is? Chiing t6i nghi ring Fred rat thich hgp véi cong
viéc nay. C6 nghi c¢6 dugc khdong?

Jenny: Nor for money, he is not. Khdch quan ma néi, tdi thdy
khong dugc.

o No thanks to you. Khéng phéi do cong ctia ban.

Bob: Well, despite our previous disagreement, he seemed to
agree to all our demands. DAy, diu cho tru6c d6 c6 su bat
ddng, dng ta ¢6 vé nhu mudn chap nhin tit cd cdc yéu cdu cia
ching ta.

Alice: Yes, no thanks to you. I wish you'd learn to keep your
big mouth shut! Ping, ma khong phdi do cong cda anh du.
Tbi mong anh tdp cAm mom lai!

Jane: It looks like that picnic wasn't ruined despite the fact
that I forgot the potato salad. Dau cho t6i c6 quén mén
khoai tdy tron, cudc du ngoan clia chiing ta ciing khong bi mat
vui.

Jenny: Yes, it was okay. No thanks to you, of course. Vang,
tuy khong mat vui nhung di nhién khong phai do cong clia ban
dau.

o No, thank you; No, thanks. Thoi, cdm on.
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Bob: Would you care for some more coffee? Co muén ding thém
ca-phé khong?

Jenny: No, thank you. Théi, xin cim on.

John: Do you want to go downtown tonight? T6i nay em mudn
xudng phd khong?

Jane: No, thanks. Thoi, cdm on.

o Nothing.
1. T6i dau néi gi.
Jenny: What did you say? Chi néi gi?
Sue: Nothing. T6inéi gi dau.
Tom: Did you have something to say? What do you want? Em
¢6 chuyén mudn néi ha? Em mudn néi gi?
Jenny: Nothing. Em néi gi dau.
2. C6 lam gi dau.
Bob: What you been doing? Dao nay c6 lam gi?
Jenny: Nothing. To6icé lam gi dau.
Bill: What have you been up to? Dao nay ra sao rdi?
Jenny: Nothing, really. C6 gi dau, thit ma.

o Nothing doing! Tdi khong chiu dau!

John: Can I put this box in your suitcase? Toi b cdi hdp nay
vao trong va-li cia anh nhé?

Bill: Nothing doing! It's too heavy now. Toi khdng chju diu. Ba
qud ning rdi.

Sue: We decided that you should drive us to the airport. Do
you mind? Chiing t6i déu mudn nhd chi dua chiing tdi ra phi
trudng. Chi ¢é phién khong?

Jane: Nothing doing! I've got work to do. Tboi khong chiu dau!
T6i con viéc phdi lam.

o Nothing for me, thanks. Cdm on, tdi khong thich gi hét.

Waiter: Would you care for desert? Ong mudn ding gi tring

208



Nhitng Cau Anh ngit Thuc Dung

miéng khong?

Bob: Nothing for me, thanks. Cdm on, t6i khong thich gi hét.

Bob: We have beer and wine. Which would you like ? Chiing toi
¢0 bia va rugu. Co thich loai nao?

Jenny: Nothing for me, thanks. Tboi khong thich thit gi hét, cdm
on.

o Nothing much. Khong c6 gi. Khdng ¢ gi quan trong.
John: Hey, man! How's by you? E, bd! Sao d6?
Bob: Hiya! Nothing much. Aicha, khong c6 gi ding noi.
Bill: What have you been doing? Dao nay anh lam in thé nao?
Tom: Nothing much. Khong c6 gi ddng noi.

o Not if I see you sooner; Not if | see you first. Pau dudc, né€u
t6i khong dén gip lai ban trude (Vi ¢ thé tdi mudn ldnh mit.
Tom: See you later. Hen gip lai sau nghe.

Jenny: Not if I see you first. Pau dudc, dé t6i gip anh trudc.
John: Okay. If you want to argue, I'll just leave you. See you
later. Pugc, n€u em mudn gy thi anh chdm dit & diy. Hen

gdp lai sau.
Jenny: Not if I see you first. Pau dugc, néu em khong dén gip
anh trudc.

o Not in athousand years! Never in a thousand years! Khong

ddi nao!

John: Will you ever approve of her marriage to Tom? Em c6
chap thuan chuyén hén nhan clia ¢o ta v6i Tom khong?

Jenny: No, not in a thousand years. Khong, khong doi nao.

Jenny: Will all this trouble ever subside? Nhitng ric rdi nay cé
bao gid gidm bdt khong?

John: Never in a thousand years. Khong doi nao.

o Not in my book. Khong nhu y tdi. [So sinh Not for my money.]
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John: Is Fred okay for the job, do you think? Em thiy Fred ddm
nhén cdng viéc nay dugc khdng?
Jenny: Not in my book. T6i thdy khong thich hgp.

o Not likely. Dudng nhu khong phai vay.

Jenny: Is it possible that you'll be able to fix this watch? C6 thé
nao anh sira dugc cdi ddng hd nay giip em khong?

Fred: Not likely, but we can always try. Cé 1& khong dugc,
nhung ching toi cd thir xem.

Sally: Will John show up on time, do you think? Anh c6 nghi la
John s& dé&n diing gid khong?

Bob: Not likely. Dudng nhu khong.

o Not on your lifel Khong, khong bao gis!

Sally: Do you want to go downtown today? Hom nay anh mudn
di pho khong?

Bill: Not on your life! There's a parade this afternoon. Khong
bao gid! Chiéu nay c6 dién hanh.

Sue: I was cheated out of fifty dollars. Do you think I need to
see a lawyer? Em bi lita mit nim mudi d6 la. Anh nghi em c6
nén nhg ludt su khong?

John: Not on your life! You'll pay more than that to walk
through a lawyer's door. Ding, diing bao gi¢! Em sé phdi
mat nhiéu tién hon vy cho luat su.

o Not right now, thanks. C4dm on, biy gid thi chua. Khoan da.

Waiter: Do you want some more coffee? Ba dung thém ca-phé&?
Jenny: Not right now, thanks. Bay gid thi chua, cdm on.

John: Can I take your coat? Anh cit cdi 4o choang cho em nhé?
Sue: Not right now, thanks. I'm still a little chilly. Cadm on anh,
khoan d4. Em con cdm thdy lanh lanh.

o Not (too) much. Khéng nhiéu 1dm. Van binh thudng. [Cdch trd 15i
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khi dugc héi What have you been doing? Dao nay 1am én ra sao?]

John: What have you been doing? Dao nay 1am in th€ nao?
Jenny: Not too much. Khong cé gi - vin binh thudng.

Sue: Been keeping busy? What are you up to? Vin ban ron v6i
cong viéc chit? C6 gi la khong?

Bob: Not too much. Khong c6 gi dic biét.

Sue: Yeah. Me too. U. Téi ciing vay.

o Not to put too fine a point on it. Ching cin néi dau gi€m. N6i
thing ra.

Rachel: Not to put too fine a point on it, Jenny, but you're still
acting a little rude to Tom. Jenny a, ching can néi ddu gi€m
l1am gi chif toi thiy bd d6i xit véi Tom hoi khi€m nha.

Jenny: I'm sorry but that's the way I feel. Toi biét 1a c6 16i
nhung minh nghi sao néi vay.

John: [ think, not to put too fine a point on it, you ought to do
exactly as you are told. N6i thing ra, toi nghi ban cin phai
lam y nhu nhitng gi ngudi ta yéu cau.

Andrew: And I think you ought to mind your own business.
Con t6i thi nghi anh nén di lo cong chuyén cla anh di.

o Not to worry. bPing cé lo.

Bill: The rain is going to soak all our clothes. Mua th& nay thi
quan 4o ching ta s& u6t hét.

Tom: Not to worry, I put them all in plastic bags. Pung c6 lo,
t6i da bd hét vao tdi ny-16ng roi.

Sue: [ think we're about to run out of money. Em nghi ching ta
sap can tién rdi.

Bill: Not to worry. I have some more travelers checks. Diing lo.
Anh cdon mét s& ngan phi€u du lich day.

o Now... Nao... Gio thi... Nay...
John: I'm totally disgusted with you. T6irat ghé tdm anh.
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Bob: Now, don't get angry! Nay, diing néng chit!

Andrew: I'm fighting mad. Why did you do that? Toi gin phat
dién 1én dudc. Tai sao anh lam vay?

Bill: Now, let's talk this over. Gid thi, hay ban lai tir dau di.

Andrew: Now, try it again, slowly this time. Nao, thit lai 1an
nita, that cham.

Sally: How many times do I have to rehearse this piece? Poan
ndy tdi phdi dugt dén bao nhiéu 1an 1an?

Fred: Now, who do you think you are? Nay, anh nghi anh 14 ai

vay?

Tom: Well, who do you think you are, asking me that question?

VAiy thi, anh nghi anh 12 ai ma hdi t6i cdu d6?

o No way! Khong c6 cdch nao cd! Tuyét doi khong! Khong bao gid!
Bill: Will you take my calculus test for me? Nh& anh thi gitp
mdn todn vi phan cho tdi dugc khdng?
Bob: No way! Khong bao gid!
Bob: You don't want any more sweet potatoes, do you? Em
khong mudn dn thém khoai lang nita ha?
Jane: No way! Tuyét d6i khong!

o No way, Josel! Khdng ddinao! [Tiéng 16ng; chit J doc theo ti€ng

ME& thanh chit H. = hosé.]

Bob: Can I borrow a hundred bucks? Cho mugn mdt trim dong
dudc khong?

Bill: No way, José! Khong dsi nao!

Sally: Can I get you to take this nightgown back to the store for
me and get me the same thing in a slightly smaller size?
Nh& anh mang cdi 40 ngli ndy ra lai clra tiém kia ddi 18y cdi
khdc y hét viy nhung s6 nhé hon dugc khong?

Bob: No way, José! Khong doi nao!

o Now, now. Ngoan nao, ngoan nao. Binh tinh nao, binh tinh nao.
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"Now, now, don't cry,” said the mother to the tiny baby. Ngoan

nao, ngoan nao, dirng khéc nita,” ba me db danh dira bé.

Jane: I'm so upset! Byc minh qué siic!

Andrew: Now, now, everything will work out all right. Binh
tinh nao, binh tinh nao, moi chuyén s& dau vao dé’y.

o Now then. Pau nao. Rdi nao.

"Now then, where's the pain?” asked the doctor. Béc sy hoi:
“PAau nao, dau & dau?"

Jenny: Now then, let's talk about you and your interests. Pau
ndo, hiy néi vé ban than anh va s§ thich ctia anh di.

Bob: Oh, good. My favorite subject. O, ving. D6 1a dé tai toi
thich nhAt.

Sue: Now then, what are your plans for the future? Roi nao,

chuong trinh cho tudng lai cia ban ra sao dau?
Alice: I want to become a pilot. Em mudn trd thinh mot phi cong.

"Now then, what did you have in mind when you took this
money?” asked the police investigator. Nhan vién cinh sit diéu
tra hdi: “PAu ndo, anh nghi sao ma anh 14y s& tién nay?

o Now what? vai What now? Chuyén gi day? Rdi sao?

The doorbell rang urgently, and Tom said, rising from the

chair, “Now what?” Cé ti€ng chudng goi ctta hdi ha, Tom lién

diing diy khdi gh&: “Chuyén gi day?"

Bob: There's a serious problem - sort of an emergency - in the
mail room. Trong phong vin thu c6 chuyén gi ric rdi 16n -
chitng nhu khan cap 1dm.

Sue: What now? Rdi sao?

Bob: They've lost some mail or something silly like that. Ho
lam mét may céi thu hay chuyén vé vin nhu vay dé.

o Now you're cooking (with gas)! Lam nhu vdy mdi ding § chit!
Bay gid ban dang [am mot vi€c ma l€ ra ban c6 thé 1am dudc tir 14u.
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As Bob came to the end of the piece, the piano teacher said,
“Now you're cooking with gas!” Khi Bob vita chAm dit doan
nhac, vi thdy day duong cAm khen: “Pdnh nhu vdy méi ding y
chu!"

Tom (painting a fence): How am I doing with this painting? Any
better? Tom (dang son hang rao): Thdy tdi son th& nao? C6
kha hon khong?

Jane: Now you're cooking. Son nhu vdy méi ding ly chi.

Tom: Want to try it? Mu6n son thir khong?

o Now you're talking! Bay gid ban néi nghe dugc 1im!

Tom: [ won't put up with her behavior any longer. I'll tell her
exactly what I think of it. T6i khong tha thd cdi cung cdch
clia cb ta nita dau. Toi s& néi cho cd ta nghe sy that diéu toi
nghi vé co 4y.

Bill: Now you're talking! Bira nay anh néi nghe dugc dé!

John: When I get back to school, I'm going to study harder
than ever. Khi nao con trd lai trudng con s& hoc chim chi hon
nita.

Mother: Now you're talking! Nay con néi nghe dugc 1dm!
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O

o Of course. Di nhién, Vang, Chic rdi.

Sally: Are you ready to go? Anh sin sang @€ di chua?
Bob: Of course. Roi.
Sally: Then let's go. Viy ching ta di.

Jane: Are you coming with us? Anh di véi ching toi chi?

John: Of course. I wouldn't miss this for the world. Di nhién.
Da&i nao t6i chiu b qua dip nay.

“And you'll be there, of course?” asked Alice. Chic la anh s&
co

mit & d6 chi?” Alice hoi.

"I would be happy to help, of course,” confided Tom, a little

insincerely. Di nhién t6i 18y 1am sung suéng ma gitp.” Tom néi

v6i vé thi€u thanh that.

o Oh, boy.

212

1. Chao 6i! Cha!

Bill: Oh, boy! An old-fashioned circus! Chao 6i! Mot doan xi€c
c6 16 s§!

Bob: So what? Rbi sao?

"Oh, boy!” shouted John. “When do we eat?” "Chao 6i,” John

la Ién. “Bao gid mdi dn day?"

2. Ghé qud! Khiép qua!

"Oh, boy! moaned Fred, “Here we go again.” "Khi€p qu!”

Fred rén ri, “Lai di nira."

Doctor: It looks like something fairly serious. Trong c6 vé hdi
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trAm trong.
Jane: Oh, boy. Ghé qui!

Doctor: But nothing modern medicine can't handle. Nhung
khong c¢6 gi ma nén y hoc hién dai b6 tay c4.

o Oh, sure (someone or something will)! 0, chic chin rdi
Andrew: Don't worry. I'll do it. Ping lo. T6i s& lam cho.
Rachel: Oh, sure you will. That's what you always say. 0, chic
chin anh sé& 1am rdi. Liic nao anh ciing n6i viy chi gi?

Bob: I'll fix this fence the first chance I get. C6 dip 1a toi sita
ngay cdi hang rao.

Jenny: Oh, sure. When will that be? Next year? O chic chin
anh s& sira rdi. Bao gid day? Sang nim h3?

o Oh, yeah? Vay ha?
Tom: You're getting to be sort of a pest. Anh cang ngay cang
tha'y d& ghét.
Bill: Oh, yeah? Vay ha?
Tom: Yeah. U.

Bob: This sauce tastes bad. I think you ruined it. X6t nay ném
thdy ma ghé. T6i nghi anh da voc cho hu rdi.

Bill: Oh, yeah? What makes you think so? Vay hd? Ly do nao
khié&n anh néi vay?

Bob: My tongue tells me! Céiludi clia tdi bdo thé!

o Okay. va OK; O.K.
1. Vang. Pugc rdi.
John: Can we go now? Bi dugc chua?
Sue: Okay. Let's go. Pugc. Di thoi.
Jenny: Can I have one of these? Cho tdi mot trong may cdi nay
dudc khong?
Fred: Okay. Pugc.
Jenny: Thanks. Cam on.
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2. Pugc rdi. Xong rdi. Khong nhiim tra 18i nhung ngudi néi bidu 1o
su hai long.

"Okay, we're all here. Let's go now,” said Tom. Tom noi:
“Pugc rdi, tit ci ching ta déu c6 mit. Vay 1én dudng ngay.")

Bill: Okay, I can see the house now. Pudc 1di, tdi c6 thé d&€n xem
nha bay gid.

Rachel: This must be where we turn then. Chic chiing ta phai
queo & chd nay.

3. Bugc chi?

Bill: I'm going to turn here, okay? Toi s& queo chd nay, dugc
chi?

Rachel: Sure. It looks like right place. Pugc. C6 vé nhu ding
chd rdi d6.

Andrew: I'll take this one, okay? Tbi sé& 14y cdi ndy, dudc chi?

Jenny: Yes, that's okay. Vang, dugc.

o Once and for all. Cudi ciing. Vinh vi&én. Mot 1an cudi ciing rdi thoi.

Sue: I'm going to get this place organized once and for all! T6i
s& cho sip x&p chd nay lai mot 14n ma thoi!

Alice: That'll be the day! Chuyén khong bao gid xdy ra!
"We need to get this straightened out once and for all,” said
Bob, for the fourth time today. "Chiing ta cin chinh don chuyén
nay mot 14n cudi ciing r6i thoi,” Bob lip lai cAu néi Ay 1an nay nita
12 14n tht tu trong ngay.

o Once more va One more time. Xin thém mét 14n nita. Bis...

Jenny: You sang that line beautiful, Fred. Now, once more.
Anh hét hay d6, Fred. Hat lai 1an nita di.

Fred: I'm really tired of all this rehearsing. N&i thit tdi chan
ngdn vu tap dugt nay qua.

John (finishing practicing his speech): How was that? John chim
dit phan tip dugt doc dién vin: Thay thé nao?

Sue: Good! One more time, though. Hay! Nhung doc thém mot
1an nita.
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John: I'm getting bored with it. T6i thdy nham lim.

o One final word va One final thing. Mot 1an chét. Con chuyén
cudi cling.

John: One final word, keep your chin up! Toi néi mot 1an chét,
hdy can ddm 1én!

Jenny: Good advice! Khuyén hay qua!

Sue: And one final thing, don't haul around a lot of expensive
camera stuff. It just tells the thieves who to rob. Con
chuyén cudi ciing, dirng c6 deo liing 13ng nhiéu m4y hinh dit
tién. Chi t8 1am mdi nhit bon cudp giat.

John: There are thieves here? G day c6 cudp giat hay sao?

Sue: Yeah. Everywhere. U, dau ching cé.

o One moment, please. Xin dgi cho m6t chuit.

John: Can you help me? Xin cho hdi thim mot ti.

Clerk: One moment, please. I will be with you shortly. Xin dgi
cho mot chit.

Bill (answering the phone): Hello? Bill tr 13i dién thoai: A-16?

Bob: Hello. Can I speak to Tom? Al-16. Cho t6i néi chuyén véi
Tom.

Bill: One moment, please. (handing phone to Tom) It's for you.
Xin ddi cho mot chiit (dwa dién thoai cho Tom): Pién thoai cla
anh.

Tom: Hello, this is Tom. A-16, Tom day.

o One way or another. Biing cdch nao d6. C4ch nay hay cdch khdc.

Tom: Can we fix this radio, or do I have to buy a new one?
Chiing ta stta cdi radio nay dugc khong, hay 1a phdi mua céi
khéc.

Jenny: Don't fret! We'll get it repaired one way or another.
Dirng lo! Ching ta s& tim cdch nay hay cdch khdc d€ sira chd.

John: [ think we're lost. Toi nghi chiing ta bi lac rdi.
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Alice: Don't worry. We'll get there one way or another. Pimg
c6 lo. Biing moi cdch chiing ta sé& dé&n dé.

o On the contrary . Ngugc lai.

Tom: It's rather warm today. Hom nay khd am 4p.

Bob: On the contrary, I find it too cool. Ngugc lai, ti thdy m4t
qui!

Jenny: I hear that you aren't too happy about my decision. Toi
nghe néi quyét dinh ctia tdi 1am chi khong dudgc vui.

Sue: On the contrary, 1 find it fair and reasonable. Ngugc lai
t0i thdy quyét dinh d6 cong binh va hgp 1.

o On the other hand. Mit khac. Tuy nhién.

John: I'm ready to go; on the other hand, I'm perfect
comfortable here. To6i sin sang 1én dudng; Tuy nhién toi thay
G day that thodi mai.

Sally: I'll let you know when I'm ready, then. Khi nao xong tdi
s& bdo cho chj biét.

Jenny: I like this one. On the other hand, this is nice too. Toi
thich cdi nay. Tuy nhié€n, cdi nay trong cling khéo.

Sue: Why not get both? Tai sao khong mua cd hai?

o Or what? Hay khong nao? Phdi khong nao?

Bob: Now, is this a fine day or what? Nao, hdm nay trdi ¢6 dep
hay khéng nao?

John: Looks okay to me. Toi thdy cling dugc.

Tom: Look at Bill and Jenny. Do they make a fine couple or
what? Trong Bill va Jenny kia. Ho qué 12 mot cap trai tai gdi
sic phai khong nao?

Bob: Sure, they look great. Chic r6i, trong that dep doi.

o Or words to that effect. Hoidc tuong ty nhu vdy. Pai loai nhu vay.
bailoai la...

216



English Practical Phrases

John: It says right here in the contract, “You are expected to
attend without fail,” or words to that effect. Trong hgp
ddng nay c6 viét rd rang: “Bén kia phai tham dy ma khong
dugc quyén ving mit,” dai loai nhu vay.

Jenny: That means I have to be there, huh? N6i vay c6 nghia 1a
t6i phdi d&én d6 ha?

John: You got it! C6 néi rat ding!

Sally: She said that I wasn't doing my job well, or words to that
effect. Dailoaila ba ta n6i tdi khong 1am trdn phén sy.

Jane: Well, you ought to find out exactly what she means. Thoi
thi, chi phdi tim hi€u xem y ba ta that sy mudn néi gi.

Sally: I'm afraid I know. T6i da hiéu 6 rdi.

o Out, please. Mui di ra. Mdi budc ra. Cut di.

The elevator stopped again, as it had at every floor, and

someone said, “Out, please,” as someone had said at every

floor. Thang mdy nging lai  mdi tang ldu, va ¢6 ngudi néi: “Mdi

budc ra,” nhu vin thudng néi mdi khi tdi mot ting lau.

Jane: Out, please. This is my floor. M&i buéc ra. T6i tang lau
clia tdi r6i.

John: I'll get out of your way. PE t6i tranh cho ba di ra.

Jane: Thanks. Cam on.

Bill: 7 don't want you in my house. Out, please! Toi khong mudn
anh & trong nha to6i. Cut di!

o Over my dead body! Budc qua xdc toi!

Sally: Alice says she'll join the circus no matter what anybody
says. Alice bdo n6 sé& di theo doan xi€c bat k€ ai néi gi mic
ké.

Father: Over my dead body! Béo né budc qua xéc toi rdi hy di!

Sally: Now, now. You know how she is. Thoi, thdi. Anh biét tinh
né ma.

Bill: / think I'll rent out our spare bedroom. Anh nghi anh s&
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cho thué bét cdi phong du.

Sue: Over my dead body! Buéc qua xdc em trudc rdi hiy cho
thué!

Bill (smilling): That can be arranged. Bill cudi mim: Chuyén con
c6 dé ma em.
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o Pardon (me). Xem Excuse me; Excuse me?

o Pardon me for living! Chiu dAm #n xdi thi d3 sao!

Fred: Oh, I thought you had already taken yourself out of here!
O, toi twdng bd dd véc xdc di khdi chd nay rdi chi!

Sue: Well, pardon me for living! U thi chiu dim in xi thi da
sao!

Tom: Butt out, Jenny! Bill and I are talking. Xéo di, Jenny! Bill
va tao dang con néi chuyén.

Jenny: Pardon me for living! Chiu ddm #n x6i thi di sao!

o Perhaps a little later. C¢ Ié chut nira.

Waiter: Would you like your coffee now? Ong mudn ding ca phé
bay gid chua?

Bob: Perhaps a little later. C6 1& chit nita.

Waiter: All right. Thua vang.

Sally: Hey, Bill, how about a swim? E, Bill, thich di boi khong?

Bob: Sounds good, but not now. Perhaps a little later. Nghe
hay d6, nhung gid thi chua. C6 1€ chiit nita.

Sally: Okay. See you later. Pugc r6i. Hen gip lai.

o Please.
1. Nan ni ma!
Bill: Can I go to the picnic on the Fourth of July? Con di du
ngoan vao dip Qudc khdnh 4 thang 7 dugc khong?
Mother: No, you can't go to the picnic. Khong, con khong duge
di.
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Bill: Please! Con ndnni ma!

Tom: No, Bill. You can't have a raise. Khong, Bill. Khong thé
tang luong cho anh dugc.

Bill: Please. I can hardly afford to live. Nin ni ma. Luong hién
it tdi khé song qud.

Tom: You'll manage. Thi anh phai ty lo lidu 14y.

2. Xin m&i (di truge).

Bob stepped back and made a motion with his hand indicating

that Jenny should go first. “Please,” smiled Bob. Bob bugc lui

lai, dua tay ra ddu cho Jenny di trudc, v mim cudi néi: “Xin mdi."

Jenny: Do you mind if I take the last piece of cake? Toi dn
miéng banh con lai ndy dudc khong?

Bob: Please. Xin mdi.

Jenny: Thanks. Cam on.

3. Xin dirng...

Jenny: You always make a mess wherever you go. Di t6i dau la
x4 ra do a.

Alice: Please! I do not! Xin diing n6i vay! Khong phdi toi!

Andrew kept bumping up against Jenny in line. Finally Jenny

turned to him and said, “Please!” Pitng sip hang sau lung Jenny

ma Andrew ct ddy téi mai. Cudi cing Jenny phdi quay lai va néi:

“Xin dirng d4y nita!"

o Pull up a chair. Mgi ngdi néi chuyén chdi.
Tom: Well, hello, Bob! Nao, chao Bob!
Bob: Hi, Tom. Pull up a chair. Chao Tom. Kéo gh& ngdi chdi.

The three men were sitting at a table for four. Bob came up
and said hello. Bill said, “Pull up a chair.” Bob sat in the
fourth chair at the table. Ba ngudi dang ngdi chung mot ban ¢
bon gh€&. Thay Bob d&n chao hdi, Bill beén néi: “Kéo gh& ngdi chai.”
Bob lam theo, kéo gh& ngdi xudng.

o Put it anywhere.
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1. Dé dau do.

Jenny: What shall I do with this? T6ilam gi v6i cdi nay day?

Jane: Oh, put it anywhere. O, d& dau d6 ciing dugc.

Tom: Where does this lamp go, lady? Ba di, cdi den nay d€ dau?

Sue: Please put it anywhere. I'll move it later. Nh& anh @€ dau
dé gitip cho. Tbi s& cAt sau.

2. va Put it there. Ki€m chd nio ngdi di. Chi néi véi ngudi ndo
that than tinh.

Tom: Hi, Fred. Is there room for me here? E, Fred. Con chd cho
to6i khong nao?

Fred: Sure, man! Put it anywhere. Sao khong, cha noi! Ki€m chd
ngdi di.

Bob: Come in and set a spell. We'll have a little talk. Vao day
nghi mét mot 14t. C6 chuyén nhd cin ban.

John: Nice place you've got here. Ban & chd nay dugc lim.

Bob: Put it there, old buddy. How you been? Ngbi dau dé di, ban
doi. Dao nay khoé khong?

o Put it there Bit tay cdi nao. [So sdnh vi Put 'er there.]

Bob (extending his hand): Sounds great to me, old buddy. Put it
there. Bob (chia tay ra): C6 vé tot di'y, ban doi. Bit tay cdi coi.

Fred: Thanks, Bob. I'm glad we could close the deal. Cim on
Bob. Két thic dugc cong chuyén tdi mirng ghé.

Bob: Good to see you, Fred. Gap lai ban, thich that.

Fred: Put 'er there, Bob. Bit tay cdi coi, Bob.
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o Quick and dirty CAu tha, bira bii
Binh: What a quick and dirty person you are! (May qua 1a ngudi
c&u tha qud stc!
Mike: So what? Thi sao nao?

o Quis se-pa-ra-bit? Who shall separate us? "Ai chia r& chiing ta
dugc?

Bob: Our love is like an evergreen tree. Quis se-pa-ra-bit?
Tinh yéu chiing ta gidng nhu cAy trudng xuin. Ai chia ré& chiing
ta dugc?

Michelle: Yeah! It's all up to us. Who shall separate us?

o Quite frankly. Xem (Spkeaking) quite frankly.
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o Really.

1. Toi dong ¥ v6i dicu ban vira néi.

Rachel: This cake is just too dry. Cdibdnh nay qud kho.

Jenny: Really. I guess it's getting stale. Ping rdi. T6i nghi n6
sip stta bi 6i.

Henry: Taxes are just too high. Thué& qu4 cao.

Jenny: Really. It's out of hand. Ping vay. Vugt qud khd ning
déng gép ctia minh.

2. That ha? That ma.

Henry: I'm going to join the army. Téi dinh gia nhip quan doi.

Jenny: Really? That hd?

Henry: Yes, I'm really going to do it. Vang, t6i dinh 1am that ma.

Sally: This will cost over two hundred dollars. Céinay gid hon
hai trdm do-la.

Rachel: Really? I paid half that the last time. Thathi? Vira rdi
t6i mua chi ¢6 nira gid dé.

3. Thit sao! Vay d6! Sao cé thé nhu vay dugc.

Fred: Then I punched him in the nose. Rbi t6i ddm vio miii n6
mot cai.

Henry: Really! Thit vy sao?

Fred: Well, I had too. Vang, toi phdi lam nhu vay.

Henry: Really! Thit sao!

"Really!” cried Sally, seeing the jogger knock down the
elderly lady. "Sao c6 thé nhu vay dugc!” Sally la 1én khi nhin thdy
mot ngudi dang chay thé duc dung phai ba 130 khi€n ba nhio lin.
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o Remember me to someone. Cho t6i gti 13i héi tham...

Tom: My brother says hello. Anh t6i giii 13i hdi thim anh.

Bill: Oh, good. Please remember me to him. O t6t qud. Cho toi
glti 10i thdm anh 4y nghe.

Tom: I will. Vang, tdi s& néi vdi anh 4y.

Fred: Bye. Tam biét.

John: Good-bye, Fred. Remember me to your Uncle Tom. Tam
biét Fred. Cho t6i gti 16i thim chd Tom.

o Remember to write va Don't forget to write.

1. Nhé viét thu vé nghe. Pirng quén viét thu nghe.

Alice: Bye. Tam biét.

Jenny: Good-bye, Alice. Remember to write. Tam biét Alice.
Nhé viét thu vé nghe.

Alice: I will. Bye. To6inhg. Tam biét.

Sally: Remember to write! Pling quén viét thu nghe!

Fred: [ will! Nhé ma!

Sally: I miss you already! Chua gi ma t6i da nhg anh!

2. Cho biét tin nghe. L&i néi diia khi hai ngudi rat than chia tay
nhau.

John: See you tomorrow. Bye. Hen mai gap. Tam biét.

Jane: See you. Remember to write. Hen gip. Cho biét tin nghe.

John: Okay. See you after lunch. Pugc. An trua xong gip lai.

Jane: Yeah. Bye. Remember to write. U. Tam biét. Nh6 cho biét
tin.

o Remember your manners.
1. Nhé ngoan nhé. [Diing d€ néi vdi tré con.]
As Jimmy was going out the door, his mother said, “Have a

good time and remember your manners.” Khi Jimmy sdp budc
ra ctra, me nd néi: “Chiic con vui va nhé phai ngoan nghe con.”
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John: It's time for me to go to the party, Mom. Téi gis con di du
tiéc rdi, me di.

Mother: Yes, it is. Remember your manners. Good-bye. U, t6i
gid rdi. NhG ngoan nghe con.

2. Vi Mind your manners. Nhd 15i din (phdi 1& phép nghe con).
[L&i cha me nhdc nhd con khi gip ngudi 16n phéi chao, ai cho gi
phdi cdm on.]

After Jenny gave a cookie to little Bobby, Bobby's mother said

to him, “Remember your manners.” Sau khi Jenny dua mi€ng

banh cho cdu bé con Bobby thi me né nhic: “Nhé me din gi nao."

Bob: Here, Jane. Have one of these. Pay né& Jane. Cam mot cdi
di.

Jane (taking one): Wow! Jane (1dy mot c4i): Cha!

Bob: Okay. Have another. Gidi. Thém cdi nira.

Mother: What do you say? Remember your manners. Con phdi
no6i gi? Nhd 161 me din chd.

Jane: Thanks a lot! Cidm on nhiéu.

o Right. bung.
Jane: It's really hot today. Hom nay trdi néng qua.
John: Right. Pung.
Jane: Keeping cool? Chiu nSi khong?
John: No way. Chiu hét néi.
Sally: Let's go over to Fred's room and cheer him up. Nao di

qua phong Fred va khuyén nht cho anh ta vui.
Sue: Right. Pung.

o Right away. Lién bay gid.
John: Take this over to Sue. Pua cdi nay sang cho Sue.
Bill: Right away. Pingay.
John: How soon can you do this? Chiing bao 1au nita thi 1am cdi
nay dugc ?
Sue: Right away. Lam ngay bay gid.
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o Righto. Vang, tbi xin tuin 1énh. C6 t0i.
Fred: Can you handle this project for me today? Nh§ co thay toi
trong nom du 4n nay gidp t6i hom nay nhé.
Sue: Righto. Xin tuéin 1énh.
John: Is that you, Tom? C6 phdi Tom d6 khong?
Tom: Righto. What do you want? C6 t6i day. Anh can gi?

o (Right) off the top of one's head . Khong can phai suy nghi nhiéu

Jenny: How much do you think this car would be worth on a
trade? Theo anh chi€c xe ndy bdn vao dai 1y thi gid khodn bao
nhiéu?

Fred: Well, right off the top of my head, I'd say about a
thousand. D& xem, khdng cin suy nghi nhiéu, toi cho chi
chirng mot ngan.

Tom: What time does the morning train come in? My gid thi
chuyén tau Itta budi sdng d&n noi?

Bill: Off the top of my head, I don't know. Khong cin suy nghi
toi ciing bi€t 1a trd 15i khong dugc.

o Roger (wilco). Nghe rd. [Wilco 1a viét tit clia chit will comply c6

nghia 1a s& lam, sé& théa man.]

John: Can you do this right now? Nhg anh 1am ngay cho viéc
nay.

Bob: Roger. Nghe 0.

Jenny: I want you to take this over to the mayor's office. Toi
mudn anh dem c4i ndy d&€n vin phong dng thi trudng.

Bill: Roger wilco. Nghe rd va xin tudn lénh.

o Run that by (me) again va Run it by (me) again. Xin ldp lai
mot 14n nita.
Alice: Do you understand? Chi hi€u khong?
Sue: No. I really didn't understand what you said. Run that by
me again, if you don't mind. Khong. T6i khong hiéu chi vira
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néi gi. N&u dudgc, xin chi lip lai mot 14n nita.

John: Put this piece into the longer slot and the remaining
piece into the slot on the bottom. Dit manh ndy vao cdi rinh
dai va mdnh con lai thi dit vao ranh dudi day.

Sue: Run that by again. I got lost just after put. Néi lai 1an nita.
Tbi chua hi€u cdi gi ma dit.

Jenny: Keep to the right, past the fork in the road, then turn
right at the crossroads. Do you follow? Giit sdt bén phdi, bd
mdt ngd ba, xong d&€n ngd tu thi queo phdi. Nghe kip khong?

Jane: No. Run it by me again. Khong, néi lai 1an nita di.
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[

Bob: Say, don't I know you from somewhere? Nay, tudng t6i
khong biét ¢6 12 ngudi xif nao sao?
Rachel: I hope not. Hy vong anh khong biét.

o Say... Nay...

"Say, why don't you stay on your side?” screamed Tom at the
other boys. "Nay, tai sao khong G bén phe cla chiing may?” Tom
hét vio miit may difa tré.

Andrew: Say, where did I see that can opener? Nay, khong biét
toi thd'y cdi d6 md hop & dau day.

Rachel: You saw it where you left it after you last used it. Thi &
chd anh dé sau 1an cudi ciing anh diing né d6.

o Say cheese! Cudilén! Khi chup hinh, ngusi chup thudng bdo
“Cudi 1én” triude khi bAm mdy, vi khi néi chit Cheese, bit budc
ngudi néi phdi nhoén miéng gidng nhu cudi.]

"All of you please stand still and say cheese!” said the
photographer. Ong phé nhom néi: “T4t ci ditng yén va cudi 1én!"
"Is everybody ready ? Say cheese!” said Jenny, holding the
camera to her face. "Xong chua? Cudi 1én!” Jenny vira néi vira
dua mdy chup hinh 1én ngang tAm mit.

o Say hello to someone (for me). Cho t6i gti 16i thim...
Andrew: Good-bye, Tom. Say hello to your brother. Tam biét
Tom. Cho gti 16i thim anh ctia anh nghe.
Tom: Sure. Bye, Andy. Pugc rdi. Tam biét Andy.
Andy: Well, good-bye. Thoi, tam biét.
Jenny: Bye. Tam biét.
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Andy: And say hello to Jane. Va cho gti 16i thim Jane.
Jenny: Sure. Bye-bye. T6i néi cho. Bi nghe.

o Say no more. Pong y. Tdi s& lam viéc dé. Tdi chiu cho, dirng néi

nira.

John: Someone ought to take this stuff outside. Ai dem cdi nay
ra ngoai giim cho vdi.

Bill: Say no more. Consider it done. Coi nhu xong 1di, dirng néi
nira.

Jenny: Shouldn't we turn here if we plan to visit Jane ? Néu
minh dinh vdo thim Jane thi nén queo chd nay ché.

Alice: Say no more. Here we go. Pong y. Piing rdi d6.

o Says me! Toinéi (vay) do!

Bill: / think you're making a mess of this project. Toi nghi anh
dang phd hong cdi du 4n nay.

Bob: Says who? Ai dim néi vay?

Bill: Says me! T6i néi chit ai!

John: What do you mean I shouldn't have done it? Says who?
Anh néi 1€ ra t6i khong nén Iam nhu vay 1a nghia 1y gi? Anh la
cdi cdi thé gi ma néi vay?

Jenny: Says me! T6inéi vay do!

o Says who? Ain6i? Ban la cdi thd gi ma n6i viy?

Tom: Fred, you sure can be dumb sometimes. Fred, doi khi ban
ngu qud.

Fred: Says who? Anh 1 gi ma ddm néi toi nhu vay?

Tom: Says me! Toi néi vy dé!

Bill: You take this dog out of here right now! Anh dem con ché
ra khéi day ngay!

Bob: Says who? Anh 1a ai ma ddm néi viy?

Bill: Says me! T6i néi vay d6!
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o Says you! Ban néi thi nhim gi!
Bill: / think you're headed for some real trouble. T6i nghi anh
dang phdi gdnh chiu mdt vai ric rdi 16n.
Bob: Says you! Anh néi thi nhim nho gi!
Fred: Says who? Anh 1a cdi thé gi ma néi vay?
Tom: Says me! Toinéi viy d6!
Fred: Aw, says you! Chao 6i, anh n6i ma nhim nho gi!

o Say what? Noi cdi gi?
Sally: Would you like some more salad? Anh ding thém rau tron
khong?
Fred: Say what? Em néi cdi gi?
Sally: Salad? Would you like some more salad? Rau tron? Anh
thich ding thém rau tron khong?
John: Put this one over there. P& céi nay ding kia.
Sue: Say what? Anh néi céi gi?
John: Never mind, I'll do it. Thoi dugc. D€ t6i 1am.

o Say when. Téi dau thi n6éi nghe. [N6i khi rét thifc udng cho ngudi
nao.|
Tom (pouring milk into Fred's glass): Say when, Fred. Tom (vira
rét sita vao ly cia Fred vira néi): TGi dau thi néi nghe, Fred.
Fred: When. Thoi.

John: Do you want some more juice? Em diung thém nudc trai
cay nita khong?

Jenny: Yes. Vang.

John: Okay. Say when. Pay. Téi dau néi nghe.

o Search me. Toi bi€t diu; Khdm xét tdi di!
Jane: What time does Jenny's flight get in? May gid thi phi co
cla Jenny dén?
Sally: Search me. Tbi biét dau.

John: What kind of paint should I use on this fence? Toi nén
diing son loai gi d€ son hang rao?
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Bill: Search me. Tbi biét dau.
o See if | care! Toicéc cAn! Tdi ching cin!

Jenny: That does it! I'm going home to Mother! Viy 1a hét!
T6i s& vé véi Me!

John: See if I care. T6icéc can!

Sue: I'm putting the sofa here, whether you like it or not. Toi
s& dit cdi trudng ky tai chd nay, anh thich hay khong miic ké.

Bill: Go ahead! See if I care! Ci viéc! Toi ching can.

o See ya! Hen gip lai. [Mot bién cdch cla See you.]

Andrew: Good-bye, Tom, see ya! Tam biét Tom, hen gip lai.
Tom: Bye. Take it easy. Tam biét. Thodi mdi nghe.

Jenny: Bye, Jane! See you later. Dinghe Jane! Hen gip lai sau.
Jane: See ya! Hen gip lai sau.

o See ya, bye-bye. Hen gip lai. Pi nghe.
Bill: 1 have to be off. Toi phai di cdi da.
Bob: See ya, bye-bye. Hen gip lai. Tam biét.
Jenny: See ya, bye-bye. Hen gip lai. Tam biét.
Sue: Toodle-00. Dot nghe.

o See you around. Hen gip lai.
Bob: Bye for now. By gid tam chia tay.
Jane: See you around. Hen gip lai.
Tom: See you around, Fred. Hen gip lai, Fred.
Fred: Sure, Tom. See you. Bugc. Hen gdp sau, Tom.

o See you later, alligator va Later, alligator. [Xem After
while(,crocodile. .. Luu y tir alligator dung & ddy chi d€ hgp van,
tuong ty nhu “linh tinh, lang tang” ctia Viét ngir. Hai ciu thi du don
clt du6i day cho thay 16i tinh nghich trong cdch ding ngdn tlr; vira
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chti dich cho hgp van vira tréu choc nhau mot cdch dé thuong.]
Bob: See you later, alligator. Hen gip sau, nghe chi Hai.
Jane: After while, crocodile. Hbi nita gip lai, anh T4m.

Bob: Bye, Tom. binghe Tom.
Tom: See you later, alligator. Hen gip sau.
Bob: Later. Gép sau.

o Shake it (up)! Nhanh 1én! Chay nhanh 1én!
Fred: Move it, Tom! Shake it up! Téi di ché Tom! Nhanh 1én!
Tom: I can't go any faster! Tbi di nhanh hét néi roi!

Jane: Move, you guys. Shake it! Nao cdc ngudi hoat dong 1én.
Nhanh 1én!
Bill: Hey, I'm doing the best I can! Nay, toi di cd hét stc rdi!

o Shame on you! Mic ¢ chua! HG then chua!

John: I think I broke one of your figurines. To6i 13 tay 1am bé
mdt trong miy bifc tudng ti hon clia cd mat.

Jenny: Shame on you! HGS then chua!

John: I'll replace it, of course. Di nhién 1a toi s& dén cho cd.

Jenny: Thanks, I sort of liked it. Cdm on, viy méi dugc chd.

"Shame on you!” said Jenny. “You should have known better!”

"Mic c& chua!” Jenny néi. “Ly ra anh phdi biét chi!"

o Shoot! Mu6n gi ctt néi! Thic mic gi cit hdi!
Bob: Can I ask you a question? Cho t6i h6i cdu nay dugc khong?
Bill: Sure. Shoot! Pugc chit. Cit hoi.

Jenny: There are a few things I want to say before we go on.
C6 mdt s6 viéc téi mudn néi trude khi chiing ta néi tiép.
Tom: Shoot! Mu6n gi cf néi!

o Shut up! Cim ngay! Cim miéng! Im!

Bob: And another thing. Con mot chuyén nita.
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Bill: Oh, shut up, Bob! O im di, Bob!
Andrew: Shut up! I've heard enough! Cam ngay! Toi nghe vay

du rdi!
Bob: But I have more to say! Nhung tdi con nhi€u chuyén nita
phéi néi!

"Shut up! I can't hear anything because of all your noise!”
shouted the director. "Im ling! Toi ching nghe dudc gi c vi cdc
ngudi 6n qua!” 6ng gidm doc la 16n.

o Shut up about it. Piing néi ai bi€t chuyén dé.
Bill: [ heard that you had a little trouble with the police. Toi
nghe néi anh bi ric rdi véi cdnh sit.
Tom: Just shut up about it! Do you hear? Ping néi cho ai biét
chuyén d6, anh 16 chua?.

Andrew: Didn't you once appear in a movie? C6 phdi tdi thdy
anh di c6 14n xudt hién trén man 4nh phai khong?

Alice: Shut up about it. No one has to know. Dimg cho ai biét
chuyén dé. Khong ai biét dau.

o Shut your face! Cam hong lai! Cim mom lai! Thé tuc, tranh ding.
Henry: Shut your face! I'm tired of your constant chatter. Cam
cdi mom lai! T6i chan nghe anh 13i nhai roi!
Bob: I didn't say a single word! To6i khong thém néi nita!
Jenny: You make me sick! Chilam cho t6i t6m!
Sally: Shut your face! Cam céi hong co lai.

o Since when? Quyét dinh (d6) tir bao git vay?
Tom: You've been assigned to the night shift. Anh dugc chi dinh
ddi sang 1am ca dém.
John: Since when? Quyét dinh d6 tir bao gid vy?
Jane: Fred is now the assistant manager. Fred bay gid 1a phy td
Gidm déc.
Bill: Since when? Tir bao gid vay?
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Jane: Since I appointed him, that's when. Tir khi dugc tdi bS
nhi€m anh ta, chit tit bao gid.

o Sir?

1. Thua 6ng goi t6i. So sdnh “Ma'am”.

John: Tom! Tom!

Tom: Sir? Thua 6ng goi tdi?

John: Get over here! Lai day béo!

Fred: Bill! Bill!

Bill: Sir? Did you call me? Thua 6ng? Ong goi t6i?

Fred: Yes. Have a seat. I want to talk to you. Vang. Ngdi gh€ di.
Tdi c6 chuyén mudn néi.

2. Thua 6ng, t6i nghe khong rd dng néi.

John: I want you to take this to Mr. Franklin. T6i mu6n anh
dem cdi nay dén dua dng Franklin.

Child: Sir? Thua 6ng to6i khong nghe 16 6ng néi gi.

John: Please take this to Mr. Franklin. Nh& anh dua cdi ndy cho
ong Franklin.

Bob: Can you wait on me? Nhg gitp t6i dugc khong?
Clerk: Sir? Thua d6ng n6i sao?

Bob: Can you wait on me? Nhd gidp t6i dugc khong?
Clerk: Oh, yes, sir. Da, ving, thua 6ng.

o Skin me! Xem Give me five!

o Skip it! Bé di! Quén né di!
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John: I need some help on this project. Toi cin c6 su gidp dd vé
du dn nay.

Jenny: What? Cai gi?

John: Oh, skip it! O, bé di!

Jane: Will you be able to do this, or should I get someone with
more experience? Anh li¢u dd stc 1am ndi viéc nay khong hay
1a t6i phai ki€m ngudi khdc c6 nhiéu kinh nghiém hon?
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Bob: What did you say? Co néi sao?
Jane: Oh, skip it! O, thoi bo di!

o Skoal! Xem Bottoms up.

o Smile when you say that. Ban thit biét n6i duia.
John: You're a real pain in the neck. Anhy hét cdi gai tru6c mit.
Bob: Smile when you say that. Anh biét néi choi qud ha.
Sue: I'm going to bop you on the heard! Em mudn c6c anh mdt
cdi trén dau!
John: Smile when you say that! Em bi€t n6i dua d6 chi!

o Snap it up! Nhanh 1&n cho v4i!
John: Come on, Fred. Snap it up! Nao Fred. Nhanh 1én!
Fred: I'm hurrying! I'm hurrying! Thi dang nhanh day!
Sally: Snap it up! You're going to make us late. Nhanh 1én! Anh
lam chiing tdi tré mat.
John: That's exactly what I had in mind. Anh cling nghi y hét
nhu em.

o Snap to it! Coi kia! Nhanh 1&n chiit nita!
Bill: Snap to it! Nhanh 1&n chit nita!
Jenny: Don't rush me! Pimng c6 hdi em!

John: Get in line there. Snap to it! S&p hang di. Nhanh lén! .

Sally: What is this, the army? You just wait till I'm ready! Pau
c6 phai 12 quin d6i? Anh phdi dgi dén khi ndo tdi sin sing da
chg!

0 S0? Xem So (what)?

o So...
1. Sao. Sao d6. L&i ggi chuyén hoic chuyén sang dé tai khac.

Andrew: So, I'm new around here. Where's the fun? o} day cé
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chd nao vui? T6i 12 ngudi mdi d&n chd nay.
Bob: You must be new. There's never been any fun around
here. Anh qué 1a ngudi méi dén. G day chdng c6 gi vui ca.
"So, how are you?” asked Kate. "Sao, khoé khong?” Kate hoi.

Andrew: So, when do we eat? Sao d6, bao gi® dn?
Rachel: Don't you have any manners? Nha nhin mot ti khong
dugc sao?

Bob: So, what you been doing? Sao d6, dao nay lam gi?
Bill: Not much. Pau c6 gi.

Andrew: So, been keeping busy? Sao, ban ron 1dm khdng?

Bob: No. I been taking it easy. Khong. Ta ta thoi.

2. Vithé, Vay la, Vi vay

Fred: So I made a mistake. So what? Vay 1a t6i ¢ nham 13n. Rdi
thi sao?

John: It caused us all a lot of trouble. That's what. Thilam cho
chiing ta bi ric roi hét. Chi sao.

Alice: So I'm not perfect! What does that prove? Viy 1a em
khong phai ngudi hoan toan! N6i vay dé chiing minh c4i gi?

Andrew: Nothing, I guess. Anh nghikhong d€ 1am gi ca.

0 So do I. Téi ciing vay.
Jenny: I want some more cake. Tdi mudn dn thém bénh.
Sally: So do I. Toi ciing viy.
Bob: I have to go home now. Bay gid toi phdi vé nha.
Tom: So do I. t6i ciing viy.
Bob: Bye. bi nghe.

o (Someone had) better keep still about it. va (Someone had)
better keep quiet about it. Nén giit kin chuyén 4y. Nén giit im
ling vé chuyén 4Yy.

Jenny: I saw you with Bill last night. T6i qua t6i thay chi di véi
Bill.

236



English Practical Phrases

Jane: You'd better keep quiet about it. Chi nén giit kin chuyén
Ay.

Jane: Tom found out what you're giving Sally for her birthday.
Tom khdm phd ra dugc chi s€ cho Sally qua gi vao dip sinh nhit
cO ta.

Bill: He had better keep quiet about it! N6 nén giit kin chuyén
nay.

o (Someone) looks like something the cat dragged in. Ai dén
kia ma trong nhu @6 meéo dong vay kia! Trong tiéu tuy qud! Trong
thdm qud!

Alice (talked to Bob): Tom just came in. He looks like something
the cat dragged in. What do you suppose happened to him?
Alice (néi v6i Bob): Tom vira vao d6. Anh ta tiéu tuy nhu loai
meéo ddng. Anh nghi xem chuyén gi x4y ra cho anh ta viy?

Bob: [ think his wife has left him. T6i nghi né6 mdi bi vg bd chic.

Rachel: Wow! Did you see Sue? Chao 6i! Chi gidp Jane chwa?
Jane: Yes. Looks like something the cat dragged in. Gip rdi.
Trong (né) tiéu tuy dé so.

o (Someone or something is) supposed to. Ai dé hay viéc gi d6

phdi...

Jenny: They didn't deliver the flowers we ordered. Ho chua
giao s6 hoa ching ta da dit mua.

Sue: Supposed to. Give them a call. Pang 1y ra ho phai giao rdi.
Goi hoi xem.

Sally: This screw doesn't fit into hole number seven in the way
the instructions say it should. Con 6¢ khdng vao 16 s& bdy
vira viin nhu nhitng chi din trong sdch.

Bill: It's supposed to. Something's wrong. Phdi vita chd. Xem c6
16n khong.

o (Someone will) be with you in a minute va With youin a
minute. Xin vui [ong chd, s& ¢6 ngudi ra ti€p ban.
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Sue: Oh, Miss? Cb di?

Clerk: Someone will be with you in a minute. Pdgi cho chit, s&
¢6 ngudi ra ti€p ba.

Bill: Please wait here. I'll be with you in a minute. Xin dgi tai
day. Toi s& tré lai ti€p anh ngay.

Bob: Please hurry. Nhanh 1én nghe.

o Some people (just) don't know when to quit va Some people
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(just) don't know when to give up.

1. Ctt 13i nhdi khong biét dén lic nao dit.

Bill: [ hate to say it again, but that lipstick is all wrong for you.
It brings out the wrong color in your eyes, and it makes
your mouth larger than it really is. Anh ghét néi di néi lai
chit cdi son mdi em diing chdng hgp véi em chiit ndo ci. N6
khong hgp v6i mau mit em ne, né 1am cho cdi miéng clia em
thanh rong hon.

Jane: Oh, stop, stop! That's enough! Some people just don't
know when to quit. O, thoi, thoi! Dé rdi! Ctf 14i nhai mai
khong biét ltc nao dit.

John: Those bushes out in the backyard need trimming. Miy
bui ciy ndi sin sau can phai tia b6t em a.

Sally: You keep criticizing! Is there no end to it? Some people
don't know when to stop! Anh ci ché bai hoai! Anh nin di
khong dudc sao? Ct 13i nhdi khong biét lic ndo dut.

2. Cit miét mai khong thdy liic nao ngung. Khong biét lugng siic
minh. Khong bi&t dudng sifc.

Bob: We were afraid that John had had a heart attack. Chiing
t61 lo sg cho viéc John bi 1&én con dau tim.

Bill: I'm not surrised. He works so hard. Some people don't
know when to quit. T6i khong ngac nhién gi cd vi anh ta lam
viéc qua. LAm ma khodng biét nghi.

Jane: He just kept on gambling. Finally, he had no money left.
Anh ta van ti€p tuc bai bac. Cudi ciing khong con 14y mot xu
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ten.

Sally: Some people don't know when to quit. Cé nhiéu ngudi
khdng biét lugng sifc minh.

o Something's got to give. Tic nudc thi v3 bd. Phai biét nhuong

bd.

Alice: There are serious problems with Harry and Tom. They
will have a big fight. Gitta Harry va Tom c6 xich mich 16n.
Hai ngudi s& c6 ngay ddnh nhau mot trin tréng mai.

Sue: Yes, something's got to give. It can't go on like this. Vang,
titc nu6e thi vd bd. Khong thé nao kéo dai nhu vy mii dugc.

Bill: Things are getting difficult at the office. Something's got
to give. Cong viéc tai vian phong mdi lic mot cing thing. Phai
c6 ngudi bi€t nhugng bd chif.

Jenny: Just stay clear of all the bickering. Thi trdnh xa nhitng
cdi co vun vit di.

o So much for that. Vay la qud nhiéu rdi. Khong thi thoi.

John tossed the stub of a pencil into the trash. “So much for
that,” he muttered, fishing through his drawer for a new one.
John ném khiic viét chi cut vao thiing rdc, 14m bAm: “Vay 1a qud
nhiéu rdi.” doan anh luc trong ngiin kéo tim cdy viét chi méi.
Mother: Here, try some carrots. Py ne, in thif mén ca-rot ndy.
Child (brushing the spoon aside): No! No! Pita bé ddy cdi mudng
ra: Khong! khong!
Mother: Well, so much for that. Pugc rdi, khong thi thoi.

o Sooner than you think. Sém hon cang t6t. Con sém hon ban nghi.

Sally: I'm going to have to stop pretty soon for a rest. Toi dinh
chit nita phdi ngirng lai nghi mot 14t.

Jenny: Sooner than you think, 1'd say. I think one of our tires is
low. Tbi nghi sém hon cang tt. V4 lai c6 mdt banh bi non hoi.

Tom: The stock market is bound to run out of steam pretty
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soon. Thi trudng chifng khodn nhat dinh s& mat hét 4nh hudng
trong mot ngay khong xa.

Bob: Sooner than you think from the look of today's news. Con
s6m hon ban nghi, cf xem ban tin ngdy hom nay thi biét.

o Sorry (that) | asked. Xin 13i, t6i khong nén héi .

Alice: Can we get a new car soon? The old one is a wreck. 1t
bira nita minh mua xe mdi chi anh? Cai xe cii rdch ndt qua.

John: Are you kidding? There's no way that we could ever
offord a new car! Em néi chdi hd? Ching ta khong c6 cdch
nao mua ndi mot cdi xe mdi ca.

Alice: Sorry I asked. Xin 18i, em khong nén héi cau dé.

After he heard the long list of all the reasons he wouldn't be

allowed to go to the concert, Fred just shrugged and said,

“Sorry that I asked.” Sau khi nghe mot loat nhitng 1y do anh ta

néu ra d€ khong di dy hoa nhac, Fred chi biét nhin vai va néi, “Xin

161, toi khong nén hédi cau ay".

o Sort of... va Kind of... Sd sd. Chiit chiit.
Bob: Do you like what you're doing in school? Co thich nhiing
sinh hoat c6 tham gia § trudng khong?
Alice: Kind of. So so.

Henry: What do you think about all these new laws? Do they
worry you? Anh nghi th& nao vé tit c4 nhitng luat 1& mdi nay?
Anh c6 thdy lo khong?

John: Sort of. Hoi lo lo.

o Soup's on! Thic in di don xong rdi!

Tom: Soup's on! Thic dn da don xong rdi!

Bill: The camp chef has dished up another disaster. Come on,
we might as well face the music. Anh diu bé&p cia trai lai
cho chiing ta in mén khong nudt ndi. Thoi di ndo, cho gi dn
ndy.
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John: Soup's on! Come and get it! Thic in da don rdi! Mdi téi
dn!

Jenny: Well, I guess it's time to eat again. Nao, chic la dén gig
in r6i do.

Sue: Yeah, no way to avoid it, I guess. U, trinh tr&i khong khoi

an.

0 So (what)? Vay thi sao? Thi da sao?
Bob: Your attitude always seems to lack sincerity. Thai do cda
em hinh nht ltic ndo ciing thi€u thanh that?
Jenny: So what? Viy thi sao?

John: Your car sure is dusty. Xe cia anh bui bim ghé qud.
Sue: So? Thi di sao?

o (So) what else is new? Ngoai chuyén 4y ra) cé gi khic mdi la
khong? Thi c6 gi la dau!

Jenny: Taxes are going up again. Thu€ sip stfa ting nita.

Bob: So what else is new? Thi c6 gi la dau?

John: Gee, my pants are getting tight. Maybe I'm putting on a
little weight. Trdi oi, cdi quin tdi ban sip chat rdi. C6 1€ toi
dang 1én can.

Sally: What else is new? C6 gi la dau?

o Speaking va This is (someone). (T6i) dang n6i diy. Tra 18i mot
ngudi dang chd dién thoai bén kia dau day.

Tom: Hello? A-10.

Jenny: Is Tom there? C6 Tom d6 khong?

Tom: Speaking. Toi dang néi day.

Tom: Hello? A-10.

Jenny: Is Tom there? C6 Tom d6 khong?

Tom: This is he. Chinh t6i day.

o Speaking (quite) candidly. Thing thin ma néi.
"Speaking quite candidly, I find your behavior a bit offensive,”
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stated Frank, obviously offended. "Thing thin ma néi, toi thiy

hanh vi clia anh hdi sd sing,” Frank néi v6i vé gian dir.

Jenny: Tell me what you really think about this skirt. Chi cho
bi€t y ki€n vé cdi vay ddm nay.

Sally: Speaking candidly, I think you should get your money
back. Thing thin ma néi, chi nén trd né 14y tién lai.

o (Speaking) quite frankly va Frankly speaking. Thanh thit ma
noi.

Tom: Speaking quite frankly, I'm not certain she's the one for
the job. Thanh thit ma néi, tdi khdong chic ¢d ta 12 ngudi thich
hdp véi cong viéc nay.

Jenny: [ agree. To6i dongy.

Bob: We ought to be looking at housing in a lower price
bracket. Chiing ta nén tim nha & trong khu vyc ré tién hon.

Bill: Quite frankly, I agree. Tdi rat tdn thanh.

"Frankly speaking,” said John, “I think you're out of your
mind!” "Thanh thdt ma néi,” John néi, “tdi nghi anh bi dién roi!"

o Speak of the devil. Méi nhiic Tao Thdo thi Tao Thio dén . [Mdi

nhic d&n tén thi thA'y ngudi.]

Tom: Speak of the devil, here comes Bill. M&i nhic dén tén n6
thi né dén, Bill t6i kia.

Jenny: We were just talking about you, Bill. Bill, ching tbi vira
néi vé anh dé.

John: I wonder how Fred is doing in his new job. Toi khong rd
Fred 1am cong viéc mdi nay ra sao.

Fred: Hi, you two. What's up? E, chao hai ngudi. C6 gi la khong?

John: Speak of the devil. Look who's here! Méi nhic dén tén la
da mo t6i rdi. Nhin xem thit ai day!

o Speak up. Vui long néi 16n 1én.

"Speak up. I can hardly hear you,” said Uncle Henry, cupping
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his hand to his ear. "N6i 16n 1én. Chi nghe khong rd chdu,” chi
Henry vira néi vira dua tay 1én che tai ling nghe.

Jenny: I'm sorry. Xin ¢ tha 16i.

Teacher: Speak up. N6i to 1€n.

Jenny: I'm sorry, ma'am. I won't do it again. Xin c6 tha 18i. Lan
sau em khong ddm.

o Step aside. Xin ditng qua mot bén.

"Step aside. Let the mayor through, please,” called out the

mayor's bodyguard. "Xin diing sang mdt bén. Nhudng 16i cho 6ng

thi trudng di qua,” ngudi cdn vé cla Ong thi trudng néi 16n.

Tom (blocking the boss's door): Just a moment, Sir. Tom (ding
chin 16i 6ng x&p): Xin dgi cho mot chiit, thua dng.

Boss (trying to exit): Step aside, please. X&p (tim cdch budc ra):
Vui long budc sang mot bén cho.

Tom: But, sir! Nhung, thua dng.

Boss: Step aside, please. BuGc sang mot bén gitm di.

Tom: But, sir the tax people are here with an arrest warrant.
Nhung nhin vién s& thu€ dem trat t6i kia.

o Stick with it. Bam s4t 14y. Hay ti€p tuc di, dirng bd cudc.

Bill: I'm really tired of calculus. Con thit su chdn cdi mon vi
phan nay lim.

Father: Stick with it. You'll be a better person for it. Hay ti€p
tuc di, ding bd cudc. Nhd né con s€ kha han.

Bill: This job is getting to be such a pain. Cong viéc nay sao
cang ngay cang kho khén.

Sue: True, but it pays well, doesn't it? Stick with it. Plng vy,
nhung luong hiu, phai khong? C6 bam di.

o Stop the music! va Stop the presses! Nging lai hét! Khoan, dgi
doé da!

John (entering the room): Stop the music! There's a fire in the
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kitchen! John bu6c vio phong: Ngung hét! Trong bé&p c6 lira
chdy!

Jenny: Good grief! Let's get out of here! Sao khd th€ nay! Chay
ra khdi ddy mau.

"Stop the presses!” shouted Jane. “I have an announcement.”
"Khoan, ddi d4!” Jane la 16n. “Tdi muén laon bdo mot tin nay".

o Stuff asock in it! Cim cdi miéng ban lai! Y néi phdi nhét chiéc

v6 vao miéng ngudi nao d6 d€ y khéi néi dudgc nita.

Tom: Hey, Henry! Can you hear me? E, Henry! Nghe t6i n6i
khong?

Henry: Be quiet, Tom. Stuff a sock in it/ Im di, Tom! Cam cdi
mdm ban lai!

Fred: Hey, you still here? I want to tell you a few things! E,
anh con d6 khong? Tdi mudn néi véi anh vai chuyén.

John: Oh, stuff a sock in it! You're a pain. O cdm cdi mon ban
lai! Anh hay ric r6i qud.

o Suit yourself. Tuy ¥ ban.

Jenny: [ think I want the red one. Em nghi tdi thich cdi mau dé.
Tom: Suit yourself. Tuy em.

John (reading the menu): The steak sounds good, but I'm
helpless in the face of fried chicken. John (doc béng thuc
don): Bip-tét thi dn dudc, chif ga chién bd thi tdi chju thua.

Sally: Suit yourself. I'll have the steak. Tuy y anh. Em dn bip-tét.

o Suppose | do? va Supposing I do? Gid nhu t6i lam thi ban nghi
sao? Khong 1én giong nhu ciu hoi thudng.
Alice: Do you really think it's right to do something like that?
Chi nghi 1am chuyén nhu vay c6 phéi khong?
Sue: Suppose I do? Gid nhu toi 1am thi sao?

Fred: Are you going to drive up into the mountains as you said
you would? Em c6 dinh 14i xe 1&n nii chdi nhu em da néi
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khong?
Sally: Supposing I do? Gid nhu c6 thi sao?
Fred: I'm just asking. Anh chi héi vay théi ma.

o Suppose | don't? va Supposing I don't? Gid nhu tdi khong lam

thi sao? Khong 1&n giong nhu ciu hdi thudng.

Bill: You'd better get yourself over to the main office. Anh nén
dich than dé&n vin phong chinh.

Tom: Suppose I don't? Gid nhu t6i khong di thi sao?

Father: You simply must do better in school. Con nhat thiét phai
ging hoc cho dudc diém cao.

Tom: Supposing I don't? Gid nhu con khong gidng thi sao?

Father: Your clothing and personal belongings will be placed
on the curb for the garbage pickup, and we will have the
clocks changed. Next question. Thi quan 4o va db diing ctia
con sé& ra dudng nim chung vdi ric, va cha me sé thay d6i nép
song khdc v6i hién nay. Con hdi gi nita khong?

o Supposing va Suppose... Gia nhu...

Fred: Supposing I was to walk right out of here, just like that.
Gi4 st t6i bd di ngay by gid, ching han, thi sao?

Jenny: I'd say good-bye and good riddance. Thi tdi sé& tong khit
va gia biét anh ludn.

Sue: Suppose all the electricity suddenly stopped. What would
we do? Gia nhu ty nhién dién cip hét. Ching ta 1am sao by
gig?

Bob: It doesn't matter, the television can run on batteries too.
DPau ¢6 sao, cdi TV nay chay biing dc-quy dugc ma.

o Sure ... Vang, hin nhién.
Jenny: This okay? Céinay c6 dugc khong?
Jane: Sure. Vang, hin nhién.

Bill: Want to go to a movie with me Saturday? Mudn di xem
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chi€u béng vdi tdi vao thit By nay khong?
Sue: Sure, why not? Vang, hin nhién. Sao lai khong?

o Sure as shooting! La cdi chic! Puong nhién la dugc!

Bill: Are you going to be there Monday night? Téi thit Hai anh
c6 dén d6 khong?

Bob: Sure as shooting! 14 céi chic.

Bob: Will you take this over to the main office? Nhd anh chuyén
c4inay vé vin phong chinh dudc khong?

Bill: Sure as shooting! Pucng nhién 1a dugc!

o Sure thing. Téi chic chin sé& ... Di nhién.
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Sue: Will you be at the reception? Anh c6 di dy 1€ ti€p tan
khong?

Bob: Sure thing. Chdn chidn anh sé& di.

Bill: You remember my cousin, Tom, don't you? Anh cdn nhé

Tom anh em ba con véi t6i chi?
Bob: Sure thing. Hi, Tom. Dinhién. Chao anh, Tom.
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o Tah-dah! To te (gi4 tiéng ken tdy). Nghe diy, nghe day.
"Tah-dah," said Anh, pretending to be a trumpet. "Step aside,
my new car is coming!" “Td te," Anh gid ti€ng kén trom-prét va
n6i: "Tranh dudng cho xe mdi cla t6i chay!"

Bob: Tah-dah! Everyone, meet Mrs. Carrey Quincy! Nghe day,
nghe diy! Moi ngudi ra chao ba Carrey Quincy!

Mai Lan: Hello, Mrs. Carrey Quincy. Kinh chio ba Carrey
Quincy.

o Take care (of yourself).

1. Tam biét va giing giit gin sifc khoé.

Cathy: I'll see you next month. Good-bye. Thang tGi toi s& gip
lai anh. Tam biét.

Bob: Good-bye, Cathy. Take care of yourself. Tam biét, Cathy.
Gift gin stc khoé nghe.

Cindy: Take care. Béo trong.

Xuan: Okay. See you later. Vang. Hen gip lai.

2. Ging giif gin va chic mau hdi phuc.

Jenny: Don't worry. I'll get better soon. Pimg lo. [t hom nita em
s€ lanh bénh.

Xuan: Well, take care of yourself. Bye. Thdi, ging gitt gin. Tam
biét nghe.

Tracy: I'm sorry you're ill. Thay anh bénh tdi budn ghé.

Bao: Oh, it's nothing. O, dau c6 gi.
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Tracy: Well, take care of yourself. Viy dudc, ging giit gin.

o Take it easy.

1. Tam biét va nhd cén than.

Mai Lan: Bye-bye. Di nghe.

Bob: See you, Mai Lan. Take it easy. Hen gip lai, Mai Lan. Nhg
cén than.

Xuéan: Take it easy, Tom. Don't do anything I wouldn't do.
Nh6 c4n than, TAm. Ping lam gi bay ba d6 nghe.

Tom: Could you give me a short list of things you wouldn't do?
Chuyén gi 12 by ba em ké ra cho anh mdt s xem th.

2. Hay tir tr dirng voi. Cd thong tha.

Sue: Then I want you to move the piano and turn all the
mattresses. Sau d6 em muén anh di chuyén cdi duong cidm di
chd khdc va trd hét miy cdi ném lai.

Henry: Come on. Take it easy! I'm not made of steel, you
know. Thoi ma! Tir tir c4i da! Em biét anh dau phdi bing sit.

Henry: Oh, I'm pooped. 0, mét qua.

Andy: You just need a little rest and you'll feel as good as new.
Just take it easy. Anh chi can nghi ngoi mot 14t thi s& khoé
khoin lai ngay. Cf thong tha.

3. Hay bdt néng. Thodi mai di nao.

Henry: I am so mad I could blow my top! Tbi gidn mudn dién
l1én dugc.

Hai Rau: Now, now. Take it easy. What's wrong ? Nao, nao. Hay
bét néng. Chuyén gi vay?

Mai Lan could see that Thanh was very upset at the news.

"Now, just take it easy, said Mai Lan. "It can't be all that bad.

(Mai Lan thd'y Thanh rat bat binh khi nghe dugc tin 4y. C6 ta lién

khuyén: "Neg, dirng c6 néng ndy. Khong dén ndi qud ddng nhu vay

dau.

o Take it or leave it. Khong chiju thi thoi.
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Billy: That's my final offer. Take it or leave it. D6 1a gid chét.
Né&u khong 14y thi thoi.

Bao: Aw, come one! Take off a few bucks. O thoi ma! B6t thém
vai déng nita di.

Bob: Aw, I want eggs for breakfast, Mom. Oi, me di. Con thich
dn sdng vdi tring.

Mother: There's only Sweet Wheets left. Take it or leave it. Chi
con ¢6 Bdng Ngot thoi. Khong dn thi thoi.

o Take my word for it. Hay tin toi di.

Bao: Take my word for it. These are the best encyclopedias you
can buy. Tin tdi di. Pay 12 bo bach khoa tir dién t6t nhat hién
nay do.

Billy: But I don't need any encyclopedias. Nhung to6i khong can
dén bach khoa tir dién.

Hai: No one can cook better than Fred. Take my word of it. Tin
tdi di. Khong ai ndu dn ngon biing Fred.

Billy: Really? That ha?

Fred: Oh, yes. It's true. U, ch6 sao. Su that 1 vay.

o Talk through one's hat. N6i déc. Hoi khodc lic.

Jenny: I've got the fastest feet in the dorm and they're going to
carry me all the way to the Olympics. Trong ky tic x4 nay.
tao 12 ngudi chay nhanh nhat, c6 thé di dy Th€ Van Hoi dudc
do.

Anh: Oh, Jenny, You're just talking through your hat. O Mai
Lan. Chi qué khodc lac.

"Binh is always talking through his hat, said Fred. "Don't
pay any attention to his bragging. "Binh ldc nao ciing néi khodc,
Fred n6i. "Pirng d€ y d&n nhitng gi né khoe khoang."

o Tell me another (one)! Piung xao nita, n6i chuyén dang hoang di!
Binh: Did you know that the football coach was once a dancer

in a movie? Anh cé biét 6ng huan luyén vién béng bau duc kia
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tiing 12 mot vii cong trong nganh dién dnh khong?
Tim: Go on! Tell me another one! Thoi di! N6i chuyén dang
hoang, dirng xao nita.
"Tell me another one! laughed Binh at Tam's latest
exaggeration. "N6i chuyén dang hoang, diing xao nita! Binh
ch& nhao cdu chuyén phéng dai ctia TAm vira ké.

o Thank goodness! va Thank heavens! Ta on Chda! Cim on

Trai!

Kath: Well, we finally got here. Sorry we're so late. Thdy
khong, cudi cling chiing con di dén noi. Xin 16i vé sy qud chim
tré.

Mother: Thank goodness! We were all so worried. Ta on Chia!
Lam cé nha ai ciing lo.

Trang: There was a fire on Maple Street, but no one was hurt.
Trén dudng Maple c6 dim chdy, nhung khong ai bi gi.

Billy: Thank heavens! Cam on Trdi!

o Thanks (alot). va Thank you a lot.
1. C4dm on nhiéu.
Billy: Here, take mine. Nay, 1y céi cia tdi di.
Bob: Thanks a lot. C4m on nhiéu.

Mai Lan: Well, here's your pizza. Phan pit-xa clia anh day.

Bob: Thanks. Cim on nhiéu.

2. T6i xin cAm on. Mia mai, néi gin tirng chit.

Colleen: I'm afraid that you're going to the work the night
shift. Toi e ring anh sdp phdi lam viéc ca dém.

Diing: Thank a lot. Cam on.

Fred: Here's your share of the money. We had to take out
nearly half to make up for the damage you did to the car.
Pay 12 phan tién cla anh. Chiing tdi phai trich gin mot nita dé
trang trai phan stta xe do anh gy ra.

Binh: Thanks a lot. Cdm on.
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o Thanks a million. Cdm on lim lim.
Billy: Oh, thanks a million. You were very helpful. O cam on
1im 1im. T6i nhd anh quéd nhiéu.
Bob: Just glad I could help. Gitp dugc anh 1a tdi vui rdi.
Carrey: Here's your book. Séch cia co day.
Trang: Thanks a million. Sorry I needed it back in a such a
rush. Cim on lim 1im. RAt ti€c tdi cAn 14y lai gdp qua.

o Thanks awfully. V6 cing cdm on.

Cook: Here's one for you. C4inay phan em.
Trang: Thanks awfully. V6 cing cdm on.

Mai Lan: Here, let me help you with all that stuff. Nay, dé toi
gidp chi may thif do.
Xuan: Thanks awfully. V6 cing cdm on.

o Thanks, but no thank. Cédm on, nhung t6i khong thich.

Andy: How would you like to buy my old car? Chi ¢6 mudn mua
cdi xe cii ctia t6i khong?

Trang: Thanks, but no thank. Cam dn, nhung toi khong thich.

Cook: What do you think about a trip over to see the Qing
family? Em nghi sao vé& viéc 1én thim gia dinh Thanh mot
chuyén?

Anh: Thanks, but no thank. We don't get along. Cadm on, nhung
t6i khong thich. Ching to6i khong ddng ¥ v6i nhau.

o Thanks for the ride va Thanks for the lift. Cim on da cho toi

qua giang.

Cathy (stopping the car): Here we are. Cathy ngiing xe lai: D&n
ndi r6i.

Bob: Thanks for the ride. Bye. Cam dn da cho qud giang. Tam
biét.

Cathy: Later. Gip sau nghe.

As Fred got out of the car, he said: "Thanks for the lift." Khi
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Fred budc ra khdi xe, anh ta n6i: "C4dm dn di cho qud giang."

o Thanks loads. Xin da ta [L&i n6i diia thAn mat.]
Mike: Here, you can have these. And take these too. N, chi ¢6
thé 14y cdi ndy. Va 14y m4y cdi nay ludn.
Anh: Thanks loads. Xin da ta.
Cook: Wow! You look great! Cha chd, trong em dep qud!
Anh: Thanks loads. Xin da ta anh.
o Thank you. Cam on.

Billy: Here, have some more cake. N&, dn thém banh di.
Bao: Thank you. Cdm on.

Cathy: Your hair looks nice. Téc em trong xinh qua.

Mai Lan:
Thank you. Cdm on.

o Thank you for a lovely evening. Cam on, t5i nay thd vi 1dm. C6
thé thay lovely cho nice. Khich cdm on chii nha khi dugc tién
chianra vé.

Mike: Thank you for a lovely evening. Cdm dn anh, t6i nay thd
vi lim.
Cathy: Will I see you again? Xin hen c6 1an khdc dugc chit?

Billy: Thank you for a nice evening. C&m on cd, toi nay thd vi
14m.

Marie: Thank you so much for coming. Good night. Cim on
anh da dy véi ching t6i. Chic anh mdt dém an lanh.

o Thank you for alovely time. Cidm on di danh cho (t6i) mot thoi
gian thii vi. [C6 thé thay th€ lovely cho nice. Khach cdm on chi
nha khi dudc tién chin ra ctra.]

Bob: Thank you for a nice time. Cim on (quy vi) da danh cho
(t61). mot thsi gian thi vi.

Mai Lan: Thank you so much for coming. Bye now. Rat cdm on
anh d3 dé&n du véi ching tdi. Tam biét.
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Colleen: Thank you so much for coming. RAtcdm on da dén du.
Trang: Well, thank you for a lovely time. Thoi, cdm on di danh
cho t6i mdt thdi gian tha vi.

Collen: Don't stay away so long next time. Nhé it bita nita dé€n
thim chit dirng c6 tron mat biét nghe.

o Thank you for calling. Cdm on da goi toi.
Mai Lan: Good-bye. Tam biét.
Sue: Good-bye, thanks for calling. Tam biét, cdm on dd goi.

Cathy: Okay. Well, I have to get off the phone. I just wanted
you to know what was happening with your order. Thoi,
dugc, toi phai dit ngang ddy. Tdi chi mudn bdo cho ba o vé
chuyén lién quan d&n don dit hang ctia ba.

Trang: Bye. Thanks for calling. Chao Cathy. Rat cdm on chi da
goi.

o Thank you for inviting me va Thank you for inviting us;
Thank you for having me; Thank you for having us. Cam on da
mdi (ching) tdi. [Lai cdm on lich sy khi duge chd nha tién chin ra
cua.]

Marie: Good-bye, glad you could come. Tam biét, rit vui khi

dugc anh dén du.

Binh: / had a great time. Thank you for inviting me. Hom nay
that1a vui. Cdm on da moi toi.

Cathy: I had a good time. Thank you for inviting me. H6m nay vui
that. Cdm on dd mdi toi.

Anh: Come back again. Cathy. It was good talking to you.
Cathy, hom nao trd lai nghe. T6i thich trd chuyén véi anh 1dm.

o Thank you very much. va Thank you so much [Nhin manh hai
chit Thank you @€ di&n dat sy lich su: Vo cling cdm on.

Tam: Welcome. Come in. Chao mirng khdch d&én. Mdi vao.
Bob: Thank you very much. C&dm on nhiéu 1dm.
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Billy: Here's the book I promised you. Pay 1a quyén sich tdi hia
véi cd.
Xuan: Thank you very much. Cdm on nhi¢u 1im.

o That ain't the way | heard it. C4u chuyén t6i nghe khong phdi
vdy. [Luuy ain't khdong ding vin pham nhung cting 1a mot cich
nhin manh.]

Cathy: It seemed like a real riot, then Thanh called the police
and things calmed down. Nghe nhu ¢6 bao dong nén Thanh
20i cdnh sdt va sau d6 moi chuyén binh ling trd lai.

Xuan: That ain't the way I heard it. Cau chuyén tdi nghe khong
phdi nhu vay.

Cathy: What? Céi gi viy?

Xuan: Somebody said the neighbors called the police, not
Thanh C6 ngudi bdo hang xém goi cdnh sdt chit khong phai
Thanh.

Fred: Four of us went fishing and were staying in this cabin.
These women stopped and said they were having car
trouble. What could we do? Bén chiing t6i di ciu va vao trd
trong cin nha gd ndy. M4y ba nay d&n néi 12 ho bi hu xe.
Chiing t61 gitp gi dugc?

Anh: That ain't the way I heard it. Cau chuyén t6i nghe khong
phéi vay.

o That (al)l depends. T4t ca déu con tuy.

Tam: Will you be able to come to the meeting on Thursday
night? Chi c6 thé di du budi hop vio t6i thit Nim dugc khong?
Marie: That all depends. Cdi d6 con tiy.

Bao: Can I see you again? T6i xin gip lai cd c6 duge khong?
Terry: That depends. Con tuy.

o That brings me to the (main) point. P&n diy nhic t6i nhd.
Father: It's true. All of us had to go through something like
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this when we were young, and that brings me to the point.
Aren't you old enough to be living on your own and
making your own decisions and supporting yourself? D6 1a
sif that. TAt cd ching ta khi con tré déu phai trdi qua nhitng viéc
nhu vay... va néi dé€n day tdi mdi nhé. Vay ché anh dd trudng
thanh d€ tu 1ap, ty quyét dinh va nudi 14y ban than minh dugc
chua?

Tim: Well, yes, I guess so. Da thi, ving. Con nghi 12 dugc.

Fred: Yes, things are very expensive these days, and that
brings me to the main point. You simply have to cut back
on spending. Vang, sinh hoat ngay nay rat dit dé, va néi
chuyén nay dua t6i diéu chinh 12 anh chi con cdch gidm thi€u sy
chi tiéu ctia minh ma théi.

Jane: You're right. I'll do it! Anh néi ding. Toi s&€ 1am nhu vay!

o (That causes) no problem. Khong thanh van dé. Khong sao.

Jenny: Do you mind waiting for just a little while? Nh& anh dgi
cho mot ti ¢6 phién khong?
Billy: No problem. Khong sao hét.

Xuan: Does this block your light? Can you still read? Nhu th€
nay c6 che sdng chi khong? Chi van doc dudc chi?
Julie: That causes no problem. Khong sao.

o That does it!

1. Vay la xong!

When Trang got the last piece put into the puzzle, she said,:

"That does it! Khi Trang dit mi€ng cudi cling vao bic tranh dd

choi sip hinh, c6 néi: "Vay la xong!"

Cathy (signing a paper): Well, that's the last one! That does it!
Cathy (ky vao mdt tAp hd sd va néi): Roi, cdi nay 13 cdi cudi
cung! Vay la xong!

Binh: [ thought we'd never finish. Toi tudng khong bao gid xong
chu.
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2. That's the last straw! Enough is enough! Nhu viy thi qua
1dm. D1 rdi d6 nghe!

Billy: We're still not totally pleased with your work. Chiing toi
khong hoan toan hai long v4i cong vi€c anh lam.

Bob: That does it! I quit! Nhu vay 1a qui 1dm rdi! Toi nghi viéc
Iudn!

Anh: That does it! I never want to see you again! Vay l1a qud
da! Toi khdng bao gis them gip lai anh nita dau!

Fred: [ only put my arm around you! Anh chi quang tay qua
ngudi em thoi ma!

That'll be the day! Sé& 1a mot ngay ddng nhd.

Binh: [ think I'll fix that lamp now. Toi nghi 12 t0i s& stta ngay
cdi den.

Henry: When you finally get around to fixing that lamp, that'll
be the day! Khi nao anh tinh chuyén sta cdi dén, ngay 4y sé
1a ngay ddng ghi nhd.

Susan: I'm going to get this place organized once and for all!
Tbi s& sdp x&p chd nay lai mdt 14n mot nira thdi.

Ann: That'll be the day! Thatla mot ngdy ddng ghi nhg!

That'll teach someone! P6 1a bai hoc d6. C6 vdy mdi chira.

Binh: Tdm, who has cheated on his taxes for years, finally got
caught. TAm la ngudi tir 14u nay khai gian thu€ cudi cling da bi
bit.

Pat: That'll teach him. D6 1a bai hoc cho anh ta d6.

Binh: Gee, I got a ticket for speeding. Trdi di, to6i bi mot gidy
phat vé t6i phéng xe nhanh.
Fred: That'll teach you! C6 vy may mdi chira chg!

That (really) burns me (up)! Chuyén 4y lam t6i lo/gian hét sic!

Bob: Did you hear that interest rates are going back up? Co da
nghe tin 13i suat lai ting nita chua?
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Mai Lan: That really burns me up! Chuyén d6 1am t6i lo hét stic!

Sue: Fred is telling everyone that you are the one who lost the
party money. Fred dang mach cho moi ngudi bi€t riing chi la
ngudi bi mat s6 tién hun.

Mai Lan: That burns me! It was Cathy who had the money in
the first place. Chuyén d6 lam cho t6i gian hét stic! Chinh
Cathy 13 ngudi di bd tién ra dau tién.

o That's about the size of it. Thatt€ 1 nhur vdy. Chic 1a vay dé.

Billy: We only have grocery money left in the bank. Chiing ta
chi con trong ngan hing mot sd tién di ¢€ mua thifc in thoi.

Tracey: That means that there isn't enough money for us to go
to Jamaica? Néi vay titc 1a khong c6 tién cho ching ta di
Jamaica choi a?

Billy: That's about the size of it. Thyc t& 1 nhu vay.

Bao: I'm supposed to take this bill to the country clerk's office
and pay them four hundred dollars ? Toi phdi cAm cdi hod
don nay 1én vin phong quin hat va trd cho ho bon trim dong
ha?

Tim: That's about the size of it. Chic 1a vay dé.

o That's all someone needs va It's all someone needs; (It's.
just what you need; That's just what you need. Nhu thé 12 qud
14m 1am sao chiu néi.

Trang: The dog died and the basement is just starting to
flood... M6i bi con ché chét va nay thi cdi tAing hAm bi ngap
nudc.

Fred: That's all we need. Nhu vy la qud 1im, lam sao chiu ndi.

Tom: Bill, the check you wrote to the Internal Revenue Service
was returned. There's no more money in the bank. Bill di,
cdi chi phi€u anh viét cho S& Thué bi trd vé kia. Hét tién trong
ngan hang rdi.

Bill: That's all we need. Nhu vay thi qud 14m, 1am sao chiu n&i.
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Bao: On top of all that, now I have car trouble! Quan trong hon
hét, chiéc xe toi bdy gid lai hu!
Mike: That's just what you need! Nhu vay thi qud 1im roi!

o That's a new one on me! Tbi chura hé nghe chuyén dé bao gid.

That 1a chuyén la doi!

Bob: Did you hear? They're building a new highway that will
bypass the town. Anh c6 nghe khong? Ho sé& xady mot xa 10
chay bing ngang thanh pho.

Fred: That's a new one on me! That's terrible! Tboi chua hé nghe
chuyén d6 bao gid. Nhu vay thi ghé that!

Sue: All of us will have to pay our taxes monthly from now on.
Tur nay trd di, tit c4 chiing ta déu phdi tra thu€ titng thing mot.

Mai Lan: That's a new one on me! Thatla chuyén la doi!

o That's easy for you to say. Ban néi nghe hay qud

Waiter: Here's your check. Thua phi€u tinh tién day a.

Mai Lan: Thanks (turning to others) I'm willing to just split the
check evenly. Mai Lan n6i cdm on xong quay sang cdc ban
khéc: Toi mudn chia déu khodn tién nay ra d€ moi ngudi ciing
tra.

Bob: That's easy for you to say. You had lobster! Cd néi nghe
hay qud. C6 dn tobm him ma!

Anh: Let's each chip in ten bucks and buy him a sweater.
Chiing ta hiy hiin nhau mdi ngudi mudi ddng d€ mua cho anh ta
mot cdi 40 Am.

Sally: That's easy for you to say. You've got ten bucks to spare.
Chi néi nghe hay qua. Chi con du mudi ddng nén chi néi vay.

o That's enough! Théi dd rdi!

Xuan: Here, I'll stack another one on top. Né&, d€ t6i chdng thém
mot cdi nita 1€n trén.
Carla: That's enough! It will fall. Thoi dd rdi! N6 rét bay gid.
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Cathy: I could go on with complaint after complaint. I could
talk all week, in fact. Thatra, tdi c6 thé ti€p tuc khi€u nai hét
1an nay dé&n 1an khdc. T6i c6 thé néi lién tuc ci tudn 1& dugc.

Bao: That's enough! Thoi di rdi!

o That's enough for now. Bay gid tam thsi du.

Mai Lan: Here, have some more cake. Do you want a larger
piece? Nay, in thém bdnh nifa di. Anh dn thém mi&ng to nghe?
Bob: Oh, no. That's enough for now. O thoi. Biy gid tam dd rdi.

Bill: Shall I cut a little more off this tree, lady, or save the rest
till spring? Thua ba, cAn cit thém it nhanh cta cdy nay khong
hay Ia chtra lai sang muia xudn ndm t6i?

Trang: No, that's enough for now. Thdi, tam thdi dd r6i.

o (That's) enough (of this) foolishness!
1. Ngung ngay c4i 16i cdi chay cdi c6i.
Binh: Enough of this foolishness. Stop it! Cai chay cii c6i dd roi
nha. Nin di!
Carlos: Sorry. Xin 15i.

Father: That's enough of this foosishness. You two stop
fighting over nothing. Ngung ngay cdi 16i cdi chay ci c6i di
ngay. Hai dda con khong cdi nhau ldng nhich nita nghe.

Ben: Okay. Da.

Bob: Sorry. Xin 16i.

2. Toi khong thich ... nira.

Henry: Enough of this foolishness. I hate ballet. I'm leaving.
Anh khong thich xem nita. Anh ghét vii ba-1& 1dm. Anh di day.

Xuan: Well, sneak out quietly. U, thi 1én ra ling 1& nghe.

Henry: No, I'll lead an exodus. Pau dugc, anh sé& din ddu mot
doan chim bé x@ chg.

Terry: That's enough foolishness. I'm leaving and I never want
to see you again! Dién khuing hé&t nudc rdi. Toi di day va
khoéng bao gid thém nhin mit anh nita!
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Billy: Come on! I was only teasing. Thdi ma! Anh chi choc em
cho vui thoi ma.

o (That's) fine with me va (That's) fine by me; (That's) okay by
me; (That's) okay with me. (T6i thi) sao ciing dugc. Toi thdy nhu
vay tot roi.

Sue: I'm giving away your old coat. Em s& cho cdi 4o cii cda anh
quéch.
Bob: That's fine with me. Sao ciing dugc.

Tim: Can [ take twenty dollars out of your wallet? Cho em hai
mudi dong trong vi clia anh nghe?

Fred: That's okay by me--if you can find it, of course. Di nhién,
anh thi sao cling dugc. N&u tim thdy cit 14y.

o That's funny. Budn cudi that.

Billy: Ted just called from Detroit and says he's coming back
tomorrow. Tam vira goi tif Detroit vé bdo ring ngay mai anh
ta sé& tr§ vé.

Jenny: That's funny. He's not supposed to. Budn cudi that. Anh
ta lam vay dau dugc.

Scott: The sky is turning very gray. Bau tr&i mdi lic mot den
nghit.

Mike: That's funny. There's no bad weather forecast. Bubdn
cudi that. Nhur vay ma tién dodn thdi ti€t khong néi gi ca.

o That's (just) too much!

1. Nhu vay thi khong thé chap nhian dugc! Nhu vy thi qud dang!

"That's just too much!" exclaimed Xudn, and she walked out.

"Nhu vy thi qud ddng! Xuén phan nan va bd di.

Bob: I'm afraid this movie isn't what we thought it was going to
be. Anh e ring cudn phim nay khong dugc hay nhu chiing ta
van tudng.

Jenny: Did you see that? That's too much! Let's go! Anh xem
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roi hd? Khong thé chap nhan! Pi xem di!
2. Nhu vay thi qud ... So sdnh You're too much.

After Fred finished the joke, and Binh had stopped howling
with laughter, Binh said, "That's too much! Tell a sad one for
a change. Sau khi Fred k€ chuyén t€u xong va Binh hét cusi ngit
ngh&o, n6i: "Nhu vay thi qui t&u! K& chuyén khic budn budn thay
d3i khong khi di.

When Tam stopped laughing, his sides ached and he had tears
in his eyes. "Oh, that's too much! he moaned. Khi Tam hét
cudi, mit anh ran rua nudc mit va anh thd'y dau hai bén hong. Anh
rénti: "Tic cudi qud dén ndi dau cd bung!”

o That's more like it. Nhu vdy d3 hon.

Waiter: Here is your order, ma'm. Roast chicken as you
requested. Sorry about the mix-up. Thua diy 1a m6n ba goi.
Ga r6-ti nhur ba dd yéu ciu. Xin 18i vi da 1Am 13n.

Cathy: That's more like it. Nhu viy c6 d3 hon khong.

Clerk: Now, here's one that you might like. Piy, mén nay c6 1&
ba thich hon.

Anh: Now, that's more like it! Nao, nhu viy c¢6 d3 hon khong?

o That's news to me. Tdi chua biét chuyén d6. Chura ai néi cho toi
hay.
Binh: They've blocked off Maple Street for some repairs. Ho da
chin dudng Maple d€ stia chira.
Ted: That's news to me. Tbi chua biét chuyén do.

Anh: The telephones are out. None of them work. M4y céi dién
thoai hu hé&t. Khong con cdi ndo ding dudc.
Binh: That's news to me. To6i khdng biét chuyén dé.

o (That's) no skin off my nose va (That's) no skin off my teeth.
Khong hé hin gi d&n t6i cd. Ching nhiim nho gi dé&n t6i.

Binh: Everybody around here seems to think you're the one to
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blame. Moi ngudi quanh ddy dudng nhu nghi anh 13 ngudi
dang trach.

Billy: So what? I'm not to blame. It's no skin off my teeth,
whatever they think. Rdi sao? Toi c6 gi ma ddng trach. Ho
nghi sao vé tdi ciing ching nhim nho gi.

Bill: Kate is going to quit her job and go to San Diego. Kate
dinh xin nghi viéc dé di San Diego.

Bob: No skin off my nose! I don't care what she does. Ching
nhiim nho gi d&n t6i! T6i mic ké cd ta mudn lam gi thi lam.

o That's that! Thé& 14 xong! Chi c¢6 thé ma thoi!

Tam: Well, that's that! I can do no more. Thoi, thé 12 xong! T6i
khong thé 1am gi thém nita.

Anh: That's the way it goes. Phainhu vay do.

Doctor (finishing an operation): That's that! Would you close for
me, Xudn? Béc sy (xong phan gidi phiu): Thé 12 xong! Nhd co
may lai gidp t6i, Xuln.

Xuan: Nice job, doctor. Yes, I'll close. Khéo qud, bdc s§. Vang,
toi s€ may lai.

o That's the last straw! Nhu thé€ nay thi qud ddng 1im rdi!

Jenny: Now they say I have to pay 20 more dollars for the
item. Ho bdo con phdi trd thém hai muci do la cho mén dé.

Bill: That's the last straw! I'm going straight up to that store
and find out what they aren't doing right. Vay l1a qua ddng
14m rdi! Tbi sé& di thing 1&n c4i tiém d6 héi cho ra 1& xem sao.

"That's the last straw! cried Fred when he got another

special tax bill from the city. "Vay 1a qud 1im r6i! Fred la todng

1&n khi anh nhan thém mot gidy doi thu€ cla thi xa.

o That's the stuffl Vay mdi ding (phéi) chi!
Bob: I'm sure I can do it! Téi doan chic tdi di stc 1am viéc d6!
Fred: That's the stuff! C6 vy mdéi ding chi!
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"That's the stuff! cried the coach as Mai Lan crossed the
finish line. "Nhu vdy méi phdi ch! huin luyén la 16n khi Mai Lan
vugt qua lin dich.

o That's the ticket! Nhu vay la ding véi yéu cau!

Mai Lan: I'll just get ready and drive the letter directly to the
airport! Toi vira ddnh xong 14 thu va s€ ddnh xe mang ngay ra
phi trudng!

Boss: That's the ticket. Take it right to the airport post office.
Nhu vay 1a dat yéu cAu. Mang ngay ra tram buu chinh & phi
trudng.

Bao: I've got it! I'll buy a new computer! Toi hiéu rdi! Toi s&
mua mdt bd may dién toin mdi!

Bob: That's the ticket! Nhu vay méi ding v6i yéu cau chif!

o That's the way it goes. C4i s6 né vay.
Mai Lan: All my roses died in the cold weather. Tat c4 hoa
hdng ctia toi vi lanh ma chét hét.
Sue: That's the way it goes. Cii s6 chiing né vay roi.

Tracey: Someone stole all the candy we left out in the front
office. C6 ngudi chom hét s6 keo bon minh d€ quén tai vin
phong phia ngoai.

Anh: That's the way it goes. Thi vay roi.

o That's the way the cookie crumbles va That's the way the ball
bounces; That's the way the mop flops. Chuyén ddi 1a thé.
Thuong 1a vay doé.

Xuan: [ lost out on the chance for a promotion. Em vira mit
mdt cd hoi thing ti€n.

Andy: That's the way the cookie crumbles. D6 1a do céi s6 cda
chi.

Cathy: All this entire week was spent on this project. Then they
canceled it. Nguyén ca tuin nay déu danh cho dv 4n nay. Vay
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ma sau d6 ho lai huy bd hét.
Anh: That's the way the ball bounces. Thudng la vay do.

o (That's the) way to go! C6 vay chd!
As Cathy ran over the finish line, everyone cried, "That's the
way to go! Khi Cathy chay qua lin dich, moi ngudi la 1én: "C6
vay ché!"
"Way to go! said Mai Lan when Bdo finally got started the
car. "C6 viy chd! Mai Lan khen khi Bdo Iam cho xe nd mdy dudgc.

o (That's) too bad. Vay thi t6i qui. [C6 thé thay th& I'm sorry to
hear that: Thanh that chia budn, hoic diing nhu thi du hai.]

Tam: [ hurt my foot on our little hike. Pibd c6 mot quang dudng
ma chén t6i bi dau qua.

Fred: That's too bad. Can I get something for it? Vay thi toi
nghiép qud. C6 can toi 1am sao cho hét dau khong?

Tam: No, I'll live. Thoi, chét chéc gi.

Bob: My uncle just passed away. Chi tdi vita méi qua doi.

Tam: That's too bad. I am sorry to hear that. Viy thi qui budn.
Thanh tht chia budn.

Bob: Thanks. Cim on anh.

o That's what | say. T6i n6i nhu viy d6. Toi ddng y diéu do.

Tom: We've got to get in there and stand up for our rights!
Chiing ta phai vao trong d6 d€ tranh dau cho quyén 1gi clia
ching ta chit!

Mai Lan: That's what I say. Thi t6i n6i nhu vay do.

Bill: They shouldn't do that! Ho khong nén lam viy!

Mai Lan: That's what I say! Téi dong y diéu dé.

Bao: They should be put in jail! Nén bit ho bd ti quich!

Jenny: That's what I say! To6i ddng y diéu dé!

o That's why!... ché tai sao! Dung & cudi ciu d€ dién ta sy buc bdi
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hay nén néng.

Sue: Why do you always put your right shoe on first? Tai sao
Iiic ndo anh cling mang giay phai trudc vay?

Bill: Because, when I get ready to put on my shoes, I always
pick up the right one first, that's why! Béi vi, khi ngdi xudng
dé mang gidy, lic ndo toi ciing véi tay 14y chi€c giay phai
trudc, chit tai sao!

Mai Lan: Why do you eat that awful peppermint candy: Tai sao
anh thich loai keo bac ha e nay vay?

Tim: Because I like it, that's why! Béi vi toi thich, chi tai sao.

o That takes the cake!
1. Xdng ddng dugc gidi thudng!

"What a performance! cheered Cathy. "That takes the cake!
"Dién xudt hay 1dm! Cathy khen nggi. "Xing ddng dugc gidi
thudng!"

Sue: Wow! That takes the cake! What a dive! O Kia! Xitng ddng
dugc thudng! Cd nhao 10n tuyét qua!

Hai Rau: She sure can dive! C6 ta nhao 10n qud that tuyét!

2. Cham drt tai day! Vay 1a xong rdi!

Bob: What a dumb thing to do, Fred! Fred, viéc gi ma chdn méi

doi!
Bill: Yeah, Fred. That takes the cake! Phii, Fred. ChAm dit tai
day di!

Bruce: Wow! That takes the cake! Thai, th& 1a rdi doi!

Brian: What is it? Why are you slowing down? Cdi gi viy? Tai
sao anh l14i chdm lai vay?

Bruce: That stupid driver in front of me just hit the car on the
left and then swung over and hit the car on the right. Tay
14i xe ngu xuin clia chi€c xe trudc mit tdi tdng qua chiéc xe
bén trdi rdi xang qua dung ludn chi€c bén phai.

o That tears it! Vay la doan tuyét! [Luu y tears doc theo 4m cia
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stairs (cau thang).]

Harry: Okay, that tears it! I'm going to complain to the
landlord. Those people make noise day and night! Pugc
roi, nhu vay 13 doan tuyét! Toi sé di nhd chd nha can thiép.
MaAYy ngudi d6 ldc nao ciing 6n 20!

Tat: Yes, this is too much. Vang, ho lam vay that qud ddng.

Ted: The boss thinks maybe you should work on the night shift.
Ong s€p nghi c6 thé chi nén lam ca dém.

Jenny: That tears it! I quit! Vay la doan tuyét! Toi b viéc ludn!

o (The) best of luck (to someone) Chiic (ai d6) dugc van sy may
min.
Andy: Good-bye, Binh. Tam biét, Binh.
Binh: Good-bye, Andy. Best of luck. Tam biét, Andy. Chiic van
sy may méin.
Andy: Thanks. Bye. Cam on. Tam biét.
"Good-bye, and the best of luck to you, shouted Mai Lan,

waving and crying at the same time. "Tam biét, va chidc van sy
may min, Mai Lan vira néi vira khéc vira vy tay tir gid.

oThen... Viyla, 1di, rdi thi, doan.
Binh: I've taken a job in New York. Toi vira nhan viéc lam tai
Nitu Ude.
Andy: You'll be leaving Orange County then? Viy 1a anh s& b6
Xt Orange nay sao?
Binh: Yes, I have to move. Vang, toi phdi don di.
"All rights then, what sort of car were you thinking about?

asked the sales manager. "Thoi dudc rdi, anh mudn loai xe gi
nao? vién qudn ly mai dich héi.

o (There is) no chance. Khong trong mong (chuyén d6) xdy ra.
burng hong.

Tam: Do you think that some little country like that will
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actually attack England? Anh c6 nghi mot nuéc nhd bé nao
d6 s& tin cong nudc Anh khong?

Cathy: There's no chance. Khong mong cé chuyén dé xay ra.

Billy: No chance you can lend me a few bucks, is there? Khong
tréng mong anh cho t6i mugn vai try, phdi vy khong?

Bob: Nope. No chance. Khong. Piing hong.

o (There is) no doubt about it. Chuyén ranh ranh nhu vy rdi.
Khoéng con nghi ngd gi nita.
Trang: It's really cold today. Hom nay trdi lanh qud.
Fred: No doubt about it. Ranh rinh nhu vay roi.

Xuén: Things seem to be getting more and more expensive. Vat
gid dudng nhu mdi Iic mot dit dé.

Tam: There's no doubt about that. Look at the price of
oranges! Con nghi ngd gi nita. Cf nhin gi4 cam thi biét!

o (There is) no need (to). Khong cin phdi vay. Chuyén khong can

thiét.

Mai Lan: Shall I try to save all this wrapping paper? Em c6 nén
dé danh tat ca gidy géi hang nay khong?

Xuan: No need. It's all torn. Khong can thiét. Rdch hét cd ma.

Jack: Would you like me to have it repaired? I'm so sorry I
broke it. Anh thdy c6 cin tdi dem di sita khong? Xin 13i toi da
13 1am bé.

Joe: There is no need to. I can just glue it, thanks. Cim on.
Khong cin phdi dem di stra. T6i ¢6 keo, chi ddn lai 1a xong.

o (There's) nothing to it! D& ¢t ma!
Cathy: Is it hard to learn to fly a small plane? Hoc 14i mdy bay
¢@ nhd ¢6 kh6 khong?
Joe: There's nothing to it! Chuyén dé dé ot!
Jack: Me? I can't dive off a board that high! T6i hd? Toi khong
thé nao nhao 16n tir 6 cao nhu vay dugc!
David: Aw, come on! Nothing to it! O, nay... D& ¢t ma!
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o (There's) no way to tell. Khong ai tr3 15i ndi.

Tam: How long are we likely to wait before the plane takes
off? Chiing tdi s& dgi chirng bao lau nita thi phi co méi cat
cdnh?

Clerk: Sorry, sir. There's no way to tell. Thua 6ng, rat tiéc.
Khong thé nao biét dugc.

Linda: Will the banks be open when we arrive? Liéu khi chiing
ta d&€n noi, cdc ngdn hing con md cira khong?

Denise: No way to tell. They don't keep regular hours. Khong
thé nao biét dugc. Ho khong 1am viéc theo gid gidc cd dinh.

o The rest is history. Phin con lai thi ai cling bi&t rdi.

Ben: Then they arrested all the officers of the corporation, and
the rest is history. Rdi sau d6 ho bit hé&t nhitng ngudi chi
chét trong cong ty. Phan con lai ra sao chic moi ngudi cling
biét.

Susan: Can't trust anybody these days. Thai budi nay khé ma tin
ai dudgc.

Mike: Hey, what happened between you and Xudn? E, giita anh
va Xudn xdy ra chuyén gi vay?

Binh: Finally we realized that we could never get along, and
the rest is history. Cudi ciing ching t6i déu nhén thiy ring

khong thé chung song v6i nhau duge, va sau d6 thé nio anh
ciing biét rdi.

o There will be hell to pay. S& gip ric rdi 16n.
Fred: If you break another window, there will be hell to pay.
N&u cau ma lam b€ cira s8 nita thi gip ric rdi 16n.
Han: I didn't do it! I didn't. Tb6i dau c6 1am bé. Toi khong lam
ma.
Bill: I'm afraid there's no time to do this one. I'm going to skip

it. T6i e ring t6i khong c6 thi gi 1am viéc ndy. Toi dinh bd
qua.
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Bob: There will be hell to pay if you do. Néu anh bd qua thi gip
ric roi 16n.

o There you are. Sy viéc nhu vy d6. Cau chuyén dau dudi 1a nhu
vay.

"There's nothing more that can be done. We've done what we
could. So there you are, said Fred, dejected. Khong con cich
ndo hon. Ching t6i di cd ging hét sitc. Chi duge nhu vay thoi. Fred
néi véi vé that vong.

Henry: Then what happened? Rdi sao nita?

Bao: Then they put me in a cell until they found I was innocent.
Somebody stole my watch in there, and I cut myself on a
broken wine bottle left on a bench. And now I've got lice.
All because of mistaken identity. So there they are. Rbi ho
nhdt tdi vao trong mot xa-lim cho dén khi ho biét toi vo tdi.
Trong d6 toi lai bi ddnh cip mat cdi ddng ho, bi cdi chai bé bd
trén gh€ dai cit dit ngudi. Bdy gid trong ngudi tdi ddy ci chdy
v6i ran. Ching qua chi 12 mot sy nhdm 14n vé 1y lich. Cau
chuyén diu dudi 12 nhu vay.

o There you go! Piing rdi d6! Dich thi 1a nhu thé'!

Andy: I know I can do it. I just need to try harder. Tbi biét toi
lam dugc. Chi cin tdi ¢ ging thém nita.

Trang: There you go! Diing r6i d6!

Bob: I'll devote my full time to studying and stop messing
around. Con sé& chuyén chii vao viéc hoc tip va bd 1éu 16ng.

Father: There you go! That's great! Puing rdi d6! Vay thi tuyét
qué!

o (The) same to you.
1. Dung nhu You too. Ciing chic ban nhu viy.

Clerk: Have a nice day. Chiic ba mdt ngdy vui vé.
Andy: The same to you. Ciing chic c6 nhu vay.
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Bao: I hope things work out for you, Happy New Year! To6i hy
vong moi viéc dén vdi anh duge sudng sé. Chiic mot nim mdi
hanh phic.

Barbara: Same to you. Bye. Ciing chic anh nhu vdy. Tam biét.

2. Same to ya. Ban ciing vay thdi. [ L6i néi trd diia khi bi nhao
bang.]

Tit: You're such a pest! May chi 1a thd dn hai!

Tat: Same to ya. May ciing vy thoi.

Tim: I hope you go out and fall in a hole. Tao ciu cho may di ra
ngoai va lot quach xudng hd cho rdi.

Tom: You too. May ciing viy.

o The shame of it (all)! Tbi thdy ky ghé! Nhu vay thi qud hd then!

[L6i nhai lai y vira néi. So sinh For shame.]

Sue: Good grief! I have a pimple! Always, just before a date.
Kh§ cho t6i! T6i lai bi sung mut nita rdi. Liic nao ciing vy, ct
tr6c ngay c6 hen thi ndi mut.

Marie: The shame of it all! Nhu vay thi ky qud!

Tam: Cathy claims that he cheated on his taxes. Cathy khoe né
khai gian thu€ dudc do.

Billy: Golly! The shame of it all! Chu cha! Nhu vay thi ding xau
h&!

o The sooner the better. Nhanh chirng nao hay chirng nay.
Bob: When do you need this? Bao gid thi cd can d&n cdi nay?
Mai Lan: The sooner the better. S6m chirng nio hay chirng niy.
Bao: Please get the oil changed in the station wagon. The
sooner the better. Nhd em dua di thay nhét gitim chiéc xe.
Cang sém cang tot.
Andy: I'll do it today. Hom nay em s& lam ngay.

o The word is mum vad Mum's the word. Thé khong tiét 16 bi mat.
Bao: I hope you won't tell all this to anyone. T6i hy vong anh
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khong néi cho ai vé chuyén nay.
Brian: Don't worry, the word is mum. Ding lo, tdi thé khong tiét
10.
"The word is mum, said Trang to ease Mai Lan's mind about
the secret. "Thé khong tiét 16 bi mat, Trang trin an Mai Lan d€ c6
ta yén long.

o They must have seen you coming. Diing 1a ban bj lira rdi.

Henry: It cost two hundred dollars. Céi d6 gi4 hai trim dong.

Harry: You paid two hundred dollars for that thing? Boy, they
must have seen you coming. Anh trd hai trim dong cho cdi
nay ha? Trodi dat. Pidng 13 anh bi lira 16i.

Bao: Do you think I paid too much for this car? It's not as good
as I thought it was. Anh nghi t6i mua cdi xe ndy ¢6 dit 1im
khong? N6 khong dugce tot nhu toi tudng.

Tummy: /t's almost a wreck. They must have seen you coming.
Trong gin giong xe phé thai. Ping 13 anh bi lira roi.

o (Things) could be better; (I) could be better; (Things) might
be better. Khong dugc nhu y mong dgi.
Cathy: How are things going, Fred? Cong viéc ra sao rdi, Fred?
Fred: Things could be better. And you? Khong duge nhu y 1dm.
Con anh thi sao?
Cathy: About the same. Ciing nhu thudng.

Brian: Hi, Binh! How are you? Chao Binh. Khoé khong?

Binh: [ could be better. What's new with you? Khéng dugc nhu y
14m. Anh c6 gi la khong?

Brian: Nothing much. Khong c6 gi ding noi.

o (Things) could be worse; (I) could be worse. Khong dén ndi
t6.
Cathy: How are you, Fred? Khoé khong Fred?
Fred: Things could be worse. Anh you? Khong dén ndi t&. Con
anh?
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Cathy: Okay, I guess. Tam dudc.

Brian: Hi, Bdo! What's happening ? Chao Bao. Chuyén gi xdy ra
vay?

Bao: I could be worse. What's new with you? Khong dén ndi té.
Anh c6 gi la khong?

o Things will work out (all right) ; Everything will work out (all
right); Everything will work out for the best; Things will work
out for the best. Chuyén diu s& vio d6. Moi viéc rdi s& ém xudi.
"Cheer up! Mai Lan said to a a gloomy Fred, "Things will
work out all right. "Vui 1én nao! Mai Lan néi véi anh chang Fred
dang budn 4 ri. "Chuyén dau s& vao d6, budn lam chi."

Mai Lan: Oh, I'm so miserable! Oi, Em dau khd qua!")

Brian: Don't worry. Everything will work out for the best. Lo
1dng 1am gi. Moi viéc roi s& ém xudi.

"Now, now, don't cry. Things will work out, consoled Thanh,

hoping that what she was saying was really true. "Nao,
nao, ditng khéc nita. Chuyén dau s€ vao d6. Thanh vira an Gi
vira hy vong 161 n6i clia minh trd thanh sy that.

o Think nothing of it; Don't give it another thought; Don't give
it a (second) thought.

1. Pau ¢6 gi ma cdm on. Tra 18i lich sy khi ¢6 ngudi cdm on minh
vé viéc gi.

Mai Lan: Thank you so much for driving me home. Cém on anh
rat nhiéu da dua em vé.

Cathy: Think nothing of it. Pau c6 gi ma cdm on.

Xuan: It was very kind of you to bring these all the way out
here. Chi ti¥ t&€ qud da gitip em mang chirng ndy tht ra dén tin
day.

Andy: Think nothing of it. I was delighted to do it. Pau cé gi
ma cadm on. T6i gitp chi dudc 1a vui rdi.

2. Chuyén nhd nhit, dirng ban tam.
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Xuan: Oh, sorry. I didn't mean to bump you! O, xin 15i anh. Toi
khong c¢d ¥ tong anh!

Billy: Think nothing of it. Chuyén nhd - dirng ban tdm.

Trang: [ hope I didn't hurt your feeling when I said you were
too loud. Tbéihy vong anh khong tu 4i khi t6i n6i anh néi hoi to
nhé.

Brian: Don't give it a second thought, I was too loud. Chuyén
nhd, toi to mdm thit ma.

o This doesn't quite suit me; It doesn't quite suit me. Cdi nay
khong hgp véi toi. [So sanh (It) suits me (fine))
Clerk: How do you like this one? Ba thdy thich cdi nay khong?
Mai Lan: It doesn't quite suit me. Céinay khong hgp véi toi.

Bao: This doesn't quite suit me. Let me see something a little
darker. Cainay khong hgp vdi tdi. BE xem c6 cdi naio miu
dam hon ti nita.

Clerk: How's this? Cdi nay thi sao?

Bdo: Berter. Kha hon.

o This is it! Chinh cdi nay day! Chinh cdi ma t6i dang tim day! N6
day rdi!

"This is it! shouted the scientist, holding a test tube in the air.

"Chinh cdi ndy day! nha khoa hoc vira reo vira dua cao dng nghiém

l€én ming 3.

Xuéan: This is it! This is the book that has all the shrimp
recipes. Dich thila né! Pay l1a quyén sich néi diy di vé cich
lam cdc m6n tom.

Mai Lan: Well, happy birthday! I never saw anybody get so
happy about shrimp. Viy thi, chic mirng sinh nhat! Toi chua
hé thay ai thich dn tdm nhu chi.

o This is my floor. Pay 1a ting 1du nha t6i. Khi thang mdy dong

ngudi, ban ding trong cling. [Diing cAu nay d€ ngudi ditng ngoai
nhudng dudng.]
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Mai Lan said, "This is my floor, and everyone made room for

her to get out of the elevator. Mai Lan néi: "Day Ia ting lau clia

t0i, tifc thi may ngudi kia nhudng 18i cho c6 budc ra khdi thang mdy.

"Out, please, said Tam loudly. "This is my floor! Cho tdira,
TAm n6i 16n. "PAy la ting 1au cla tdi!"

o This is where | came in. Chuyén nay toi biét roi.

Cathy sat through a few minutes of the argument, and when
Tdam and Anh kept saying the same thing over and over Cathy
said, "This is where I came in, and left the room. Cathy ngdi
nghe TAm va Anh cdi nhau dudc mdt 14t, va rdi anh ta thdy hai
ngudi ctf lip di lip lai c6 mdt chuyén nén Cathy néi: "T6i biét
chuyén nay r6i. xong anh ta bd di.

The speaker stood up and asked again for a new vote on the
proposal. "This is where I came in, muttered Trang as she
headed for the door. Thuyét trinh vién ding 1én va yéu cau mot
cudc bé thim khac cho dé 4n. Trang lién 14m bdm: "Kiéu nay tdi
bi€t rdi. va ra ctta bd di.

o This one's on me. Lin nay dé tdi tra tién cho. Toi ddi 1an nay.
So sanh It's on me.

As the waiter set down glassea, Fred said, "This one's on me.

Khi ngudi bdi dit may cdi ly xuong ban, Fred voi néi ngay: "Lin

nay dé toi trd."

Cathy: Check, please. Tinh tién di.

Binh: No, this one's on me. Ping, 1in nay dé toi.

o Time (out)! Nghi mot l4t di! T6i gid rdi!
"Hey, stop a minute! Time out! yelled Mai Lan as the
argument grew in intensity. "E, nghi mot chit di! T6i gidf roi!
Mai Lan la 1én khi thiy cudc tranh ludn d&€n hdi quyét liét.

Right in the middle of the discussion, Anh said, "Time! Then
she announced that dinner was ready. Pang con thio ludn thi
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Anh néi: "Nghi mot chiit di! Sau d6 cd6 mdi moi ngudi dung bita an
tdi dang dudc don sin.

o Times are changing. D3&i dsi ma. Vit chuyén sao ddi.
Xuan: They paid nearly five hundred thousand dollars for their
first house! Ho chi nim trim ngan d€ mua cin nha thi nhat!
Henry: Well, I shouldn't be so surprised. Times are changing, 1
guess. Toi chdng ngac nhién. Toi nghi 12 d8i ddi ma.

"Times are changing, said Mai Lan. "You can't expect the
world to stand still. "Vat chuyén sao d&i, Mai Lan néi. "Anh
khong thé trong mong thé gian ndy ct vy mii dugc dau."

o Time to call it a day. Hom nay 1am viéc nhu vay 13 dd rdi.

Trang: Well, I'm done. Time to call it a day. D6, tdi xong rdi.
Hom nay chirng d6 1a dd rdi.

Sally: Yes, let's get out of here. Piing, di ra khéi day di.

Trang: Well, I've done too much work. Nay, t6i lam qué nhiéu
viéc rdi.

Sally: Yes, it's late. Time to call it a day. Vang, tré rdi. Hom nay
lam viéc vay 1a da rdi.

o Time to call it a night. Khuya qu4 rdi, nghi di. Thudng dung khi
tan ti€c hay cong viéc lam dém.

Bao: Wow, it's late! Time to call it a night. Chao 6i, tré rdi!
Khuya qud, nghi di thoi.

Mai Lan: Yes, it's really dark! Good night. Vang, t6i qud! Tam
biét.

Fred: Gee, I'm tired. Look at the time! Trdi ¢i, mét qué. Coi
ddng hdi kia!

Trang: Yes, it's time to call it a night. Vaing, khuya qu4 rdi, nghi
di.

o (To) hell with that! T6i ché viéc dy!
Mai Lan: / think we ought to go to the dance Friday night. Em
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nghi chiing ta nén di khiéu vii vao t8i thi Sdu nay.

Tom: To hell with that! T6i khong thich!

Fred: Don't you want to drive me down to school? Anh khong
thich chd t6i t6i trudng a?

Cathy: To hell with that! Chuyén d6 thi tdi ché!

o Toodle-o00; Ta-la; Toodles. Vé nghe. Vé di nghe.

Fred: Bye, you guys. See you. Tam biét mdy ngudi. Hen gip lai.

Andy: It's been. Really it has. Toodle-0o0. Vui ghé. N6i that dé.
Thoi vé nghe.

Mai Lan: See ya, bye-bye. Hen gip nhau. Tam biét.

Sally: Ta-ta. V& da nghe.

o To put it another way; Put another way. N6i ciach khdc.

Father: You're still very young, Tam. To put another way, you
don't have any idea about what you're getting into. Con
con qud tré, TAm a. N6i cdch khdc con chua ¢6 ¥ niém 1o rét vé
chuyén con dang lam.

Tom: But I still want to get married, so can I borrow fifty
dollars? Nhung con vin mudn cudi vd, vy ba cho con mugn
nidm chuc ddng dugc khong?

Cathy: Could you go back to your own room now, Tam? 1
have to study. Phién anh tr& vé phong clia anh c6 dugc khong,
Tam? Tdi cAn yén tinh dé hoc bai.

Tam (no answer): (TAm khong chiu trd 15i.)

Cathy: Put another way, get out of here! N6i cich khic, ra khoi
day ngay!

Tam: Okay, okay. Don't get your bowels in an uproar! Pugc
1o, dudc rdi. Pirng ¢6 16n rudt 16n gan lam gi!

o Tout suite! Tic thi. Ngay tic khic. [Goc tiéng Phdp Toute de
Suite; doc toot sweet.]

Cathy: Come on, get this finished! Nhanh 1én, lam cho xong viéc
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nay.
Bdo: I'm trying. Toi dang c6 ging day.
Cathy: Tout suite! Get moving! Lam lién! Nhanh lén!

"I want this mess cleaned up, tout suite! shouted Thanh, hands
on her hips and steaming with rage. "Tdi mudn dep cdi dong 16n
x0n nay, ngay tic khic! Thanh la todng 1&n, hai tay chdng nanh,
mit gidn phirng phirng.

o Trust me! To6i n6i that do!

Tdam said with great conviction, "Trust me! I know exactly

what to do! Tam néi véi vé rat tu tin: "Tin t6i di! T6i bi€t chinh

xdc viéc phdi lam ma!

Mary: Do you really think we can keep this party a secret until
Thursday? Chi c6 nghi chiing ta giit kin chuyén minh t8 chifc
bita tiéc cho d€n ngay thit Nim dugc khong?

Andy: Trust me! I know how to plan a surprise party. Chi tin
em di! Em biét cdch t8 chifc bira tiéc bit ngd ma.

o Try as | may. Réng hét siic ma khong xong.

Binh: Try as I may, I cann't get this thing put together right.
Rédng hét stic ma khong xong, tdi chiu, khong tai nio rdp cdi
nay vao cho ding dugc.

Henry: Did you read the instructions? Anh doc sdch chi din
chua?

Harry: Wow! This place is a mess! Chao 6i! Chd nay sao 16n xon
qua!

Mother: Try as I may, I can't get Hung to clean up after
himself. Rang hét siic ma khong xong, tao kéu thing Hung
phéi don dep cho sach s& ma n6 khong nghe.

o Tsup? C6 gi la khong? Mot bién cdch cia What's up?

Binh: Tsup? C6 gi la khong?
Tam: Nothing. What's new with you? Khong c6 gi la. Anh ¢6 gi
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la khong?
Binh: Nothing. Khong cé gi cé.
Bob: Tsup? C6 gi la khong?
Fred: I'm getting a new car. To6i mua mot chi€c xe mdi rdi ne.
Bob: Excellent! Tuyét qud!



English Practical Phrases

L

o Under no circumstances va Not under any circumstances.

Khéng bao gidg.

Andrew: Under no circumstances will I ever go back there
again! Khong bao gid toi trd lai chd d6 nita!

Rachel: Why? What happened? Tai sao? Chuyén gi xdy ra?

Sue: Can I talk you into serving as a referee again? Téi mudn
thuy&t phuc chi trd lai 1am trong tai dugc khong?

Jenny: Not under any circumstances! Khong bao gio!

o Under normal circumstances. Thong thudng. Thudng thudng.

"We'd be able to keep the dog at home under normal
circumstances,” said Jenny to the vet. Jenny n6i véi thd y si:
"Chiing toi thudng thudng d€ ché & nha”.

"Under normal circumstances you'd be able to return to work

in a week,” explained the doctor. Y si gidi thich: "Thong thudng
sau mot tudn 1& anh c6 thé di lam trd lai dugce”.

o Use your head! va Use your noggin!; Use your noodle! Ding

cdi diu clia ban di ch6! Phai suy nghi di chi!

Tom: [ just don't know what to do. Anh khong bi€t 1am cdi gi bay
gid.

Jenny: Use your head! You'll figure out something. Phéi dung
cdi diu anh di ché! Anh s& ndy ra sdng ki€n ngay.

Andrew: Come on, John, you can figure it out. A
kindergartner could do it. Use your noggin! Céi anh John
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ndy, anh bi€t d6 12 gi r6i ma. Hoc sinh miu gido nghi ciling ra
nita 1a. Phdi suy nghi di chi!
John: I'm doing my best. Toi di cd ging hét sic roi.
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o Vamoose! Dira! Pichd khdc! [Xuit xt ti€ng Tay-ban-nha
vamos, ching ta hay di.']
Bob: Go on. Get out of here! Vamoose! Ra di. Ra khéi day! bi
ra!
Bill: I'm going! I'm going! Téi di day! Téi di day!
Tom: Go away! Bi chd khic!
Bill: What? Cii gi?
Bob: Vamoose! Scram! Beat it! Pira! Xéo di! Ra ngay!
Bill: Why? Tai sao?
Bob: Because you're a pain. Vinguoila k& hay giy ric roi.

o Very good.
1. T6t lim.
John: How do you like your lobster? Mén tdm hiim clia em dn
dugc khong?
Alice: Mmm. Very good. Hmm. Ngon 13m.

Jane: What did you think of the movie? Anh nghi sao vé cuén
phim nay?

Fred: Very good. Rathay.

Jane: Is that all? Chi vay thoi hd?

Fred: Yeah. U.

2. C4m on nhiéu.

Waiter: What are you drinking, madam? Thua ba mudn dung gi?
Sue: It's just soda. No more, thanks. Cho mot cdi s6-da. Chi vay
thoi. CAm on anh.

Waiter: Very good. Cim on ba.
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Jenny: Would you charge this to my account? Anh tinh vao
truong muc cla toi nhé!
Clerk: Very good. Cim on ba.
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1

o Wait up (a minute)! bgi t6i vai!
Tom, who was following Jenny down the street, said, "Wait up
a minute! I need to talk to you. Tom chay theo Jenny dang di
phia trudc va goi 16n: "Ddi tdi v6i! Tdi c6 viéc nay mudn néi”.
John: Hey, Sally! Wait up! E Sally! Dgi t6i véi!
Sally: What's happening? Chuyén gi vay?

o Watch it!

1. C&n than!

Rachel: Watch it! There's a broken stair there. Cin thin! Ciu
thang c6 mét bac bi gdy do!

Jane: Gee, thanks. Trdi dit, cim on nghe.

Jenny: Watch it! There's a pothole in the street. Cin than! o) ga
kia.

Bob: Thanks. Cim on nhiéu.

2. Khong dugc an n6éi nhu vay. Khong duge hanh déng nhu vay.

Sally: [ really hate John! Toi ghét cay cdi tay John.

Sue: Wartch it! He's my brother! Pimng néi nhu vay. Anh ta 12 anh
toi do.

Bill: You girls always seem to take so long to do a simple thing
like getting dressed. Chi c6 chuyén thay quin 4o thdi ma bon
con géi cdc ngudi lam gi 1au 13c qua.

Jenny: Watch it/ Khong dugc dn néi nhu vay!
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o Watch your tongue! vd Watch your mouth! Néi phii giit mom

gilt mi€ng chd!

Andrew: Don't talk to me like that! Watch your tongue! Khong
dugc néi véi tdi nhu vay. N6i phdi gilt mdm gilt miéng chd.

Bill: I'll talk to you any way I want. T6i mudn néi véi anh cich
nao thi tuy toi.

"Watch your mouth! warned Sue. "I will not listen to any

more of this slime! Sue cinh cdo: N6i phai giit mdm chi! Toi

khong thém nghe nhitng 15i dd ban kia nita dau!"

o We aim to please. Rit sung suéng dugc 1am vui 1dng ban.

Jenny: This meal is absolutely delicious! Bira in hdm nay ngon
hét sic!

Waiter: We aim to please. Chiing tdi rat sung suéng dudc lam vui
long khach.

Tom: Well, Sue, here's the laundry detergent you wanted from
the store. Nay Sue, day 1a loai bot giit ma em mudn mua ne

Sue: Oh, thanks loads. You saved me a trip. O cdm on anh
nhiéu. P& phai di xa.

Tom: We aim to please. Em thich 1a anh vui roi.

o (We) don't see you much around here anymore va (We)
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don't see you around here much anymore. Lau lim rdi khong

gép ban.

Bill: Hello, Tom. Long time no see. Chao Tom. LAu lim rdi
khong gap.

Tom: Yes, Bill. We don't see you much around here anymore.
Vang, Bill. Lau Iim rdi chiing tdi ciing khdng gip ban.

"We don't see you around here much anymore,” said the old

pharmacist to John, who had just come home from college.

"LAu qud rdi khong gip lai anh. ngudi dugc si gia néi vdi John, 1a

ngudi vira mdi di hoc & xa vé.
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o Welcome. Chio mimg (cdc) ban d&n choi. Ty nhién di.

Jenny: Welcome. Please come in. Chao mirng cdc ban d&n chdi.
Mgi vao.

Tom: Thank you so much. Cam on nhiéu lim.

Bill: I'm glad you could make it. Come in. Welcome. C6 dén
dudgc toi vui lim. M&i vao. Ty nhién di.

Jenny: Thanks. My, what a nice place you have here. Cam on.
Cha cha, chd anh & xinh qua h4.

o Welcome to our house. Chio mirng cdc ban dén tham.

Andrew: Hello, Sally. Welcome to our house. Come on in.
Chao Sally. Mirng chi d&€n thim. M&i chi vao.

Sally: Thanks. It's good to be here. Cim on. T6i ciing mitng dudgc
t6i day.

Tom: Welcome to our house. Make yourself at home. Mimg anh
dén choi. Xin ctf ty nhién nhu & nha.

Henry: Thanks, I'm really tired. Cdm on. Toi mét qua.

o Well... Tuy theo trudng hgp, tif nay mang nhiéu nghia. [Luu § dé€n

ngit diéu.]

Sally: Can you take this downtown for me? Nhd anh mang cdi
nay xudng phd gitp em dugc khong?

Andrew: Well, I don't know. Bé xem, t6i khong biét c6 dugc
khong nira.

"Well, I guess,” answered Tom, sort of unsure of himself. "Toi

nghi 12 khoé. Tom trd 18i khong ddt khodt.

"Well, if you think you can treat me that way, you've got

another think coming,” raged Betty. "Pudc roi, néu anh nghi

ring anh c6 thé d6i xi¥ v6i toi nhu vy, tic 1a anh dd pham thém mét

sai 1Am nita ddy. Betty gian dif n6i.

Bill: What do you think about my haircut? Em tha'y anh cit téc
nhu vay dugc khong?

Jane: Well, it looks okay to me. Trong ciing dudc.
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Sue: I've decided to sell my car. T6i quyét dinh bdn xe.
Jenny: Well, if that's what you want. Ciing dudc, néu chi thich.

"Well, hello,” smiled Kate. "A, chao ban. Kate nhoé n miéng
CUGi.

o Well done! Hay qud! Gidi qud!

Sally: Well done, Tom. Excellent speech. Hay qua anh Tom. Bai
dién vin hay lim.
Tom: Thanks. Cam on c6 nhiéu.

In the lobby after the play, Tom was met with a chorus of well-
wishers saying, "Well done, Tom! Sau khi trinh dién, tai phong
khénh ti€t Tom dugc mét ddim dong gdm nhitng ngudi hAm mé nggi
khen: "Hay qud, Tom!"

o We (ll) have to do lunch sometime va Let's do lunch
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(sometime). HOm nao ching ta phdi di dn trua v4i nhau méi dugc.

Rachel: Nice to talk to you, Tom. We have to do lunch
sometime. N6i chuyén v6i anh thich 14m, Tom a. Hom nao
ching ta phai di 4n trua v8i nhau méi dugc.

Tom: Yes, good to see you. I'll give you a ring. Vang, bi€t dugc
c6 tO6i ming 1dm. Toi s& goi dién thoai cho cd.

Tom: Can't talk to you now. Catch you later. Bay git khong néi
chuyén dugc. S€ gdp em sau.

Jenny: We'll have to do lunch sometime. Hom nao ching ta phai
di dn trua v6i nhau méi dudc.

John: Good to see you, Tom. Gip lai nhau mitng quéd, Tom.

Tom: Right. Let's do lunch sometime. Phai rdi. Hom nao chiing
ta phdi di an trwa v4i nhau méi dugc.

John: Good idea. I'll call you. Bye. Y kién hay. T6i s& goi anh.
Tam biét nghe.

Tom: Right. Bye. Phdi d6. Pi nghe.

Jenny: Catch you later. Gip nhau sau.
Sue: Sure. Let's do lunch. Ving. Hom nao di dn trua nghe.
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Jenny: Okay. Call me. Bye. Bugc. Nhé goi toi. Tam biét.

o (Well,) I never!
1. T6i chura bao gid bi xdc pham dén nhur viy.
Bill: Just pack up your things and get out! Cuén géi ra khdi day

mau!
Jane: Well, I never! Toi chua bao gid bi xiic pham dén nhu vy
ca!

Tom: Look, your manners with the customers are atrocious!
Xem kia, thdi dé clia c6 d6i véi khach hang that qud khi€m
nha!

Jane: Well, I never! I had no idea! Toi hét y ki€n rdi! Chua bao
gi® tdi bi xiic pham d&n nhu vay ca.

2. Tbi chua hé nghe chuyén d6 bao gid.

John: Would you believe I have a whole computer in this
pocket? Em c6 tin 12 anh c6 mét bé mdy dién todn bd tii dugc
do.

Alice: I never! Em chua nghe chuyén d6 bao gid.

o Well said. Ban néi hay qua. T6i tin dong.
As Sally sat down, Jenny complimented her, "Well said, Sally.

You made your point very well. Khi Sally ngdi xudng ghé&, Jenny
khen nang: "Chi néi hay qud, Sally a. Chi trinh bay rit rd rang”.

John: And I for one will never stand for this kind of
encroachment on my rights again! Va, ching han nhu toi
khdng chiu durge cdnh bi ngudi ta 14n 1uét.

Jenny: Well said! Anh néi hay dir!

Bob: Well said, John! John, anh néi hay qud!

Fred: Yes, well said. Ping, tdi tin dong.

o (Well,) what do you know! Vay anh c6 bi&t khong!

Andrew: Well, what do you know! Here's a brand new shirt in
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this old trunk. N& vay anh c6 bi€t khobng! Mét cdi 40 mdi
toanh nim trong cdi ruong cii nay.

Bob: I wonder how it got there. Toi khong rd tai sao né vao dé
dugc.

Tom: These two things fit together like this. Hai vat nay dn khdp
v6i nhau nhu vy né.
John: Well, what do you know! Viy ma khong biét kia!

o We need to talk about something. Ching ta c6 viéc cin ban.

Bill: Can I come over tonight? We need to talk about
something. T&inay tdi ghé lai nha chi dugc khong? Ching ta
¢6 viéc cin ban.

Jenny: [ guess so. Toinghi dugc.

"Mr. Franklin,” said Bill's boss sort of sternly, "I want to see

you in my office for a minute. We need to talk about something.

"Ong Franklin,” sép ctia Bill néi xdng giong, "T6i mudn anh 1én

vin phong toi mét 14t. Chiing ta c6 viéc cAn ban.

o Were you born in abarn? Bo ban 8 nha qué mdi 1én hd?

Andrew: Close the door! Were you born in a barn? Béng clra
lai! BO & nha qué mdi1én hd?

Bob: Sorry. Xin 16i.

Fred: Can't you clean this place up a little? Were you born in a
barn? Anh don dep chd nay cho sach s& mdt ti khdng dugc
sao? B & nha qué mdi 1én hd?

Bob: I call it the messy look. T6i goi d6 1a cidnh r6i mit.

o We were just talking about you. Chiing t6i vira nhic dén ban dé.

Tom: Speak of the devil, here comes Bill. Méi nhic dén tén thi
tha'y ngudi, Bill n6 dén kia.

Jenny: We were just talking about you, Bill. Chiing tbi vita nhic
téi anh doé.

Sally (approaching Tom and Bill): Hi, Tom. Hi, Bill. What's new
? Sally (d&n chd Tom va Bill): Chao anh Tom va anh Bill. C6 gi
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la khong?
Bill: Oh, Sally! We were just talking about you. O Sally! Chiing
toi vita nhic dé&n co do.

o What about it? Rdi sao? Nhu vy thi dd sao?

Bill: [ heard you were the one accused of breaking the window.
Tbi nghe néi anh 1 ngudi bi cdo buéc da lam bé cita sd.

Tom: Yeah? So, what about it? Viy hd? ThE, rdi sao?

Jenny: Your piece of cake is bigger than mine. Miéng banh cla
chi to hon mi&€ng banh cla em.

Sue: What about it? Nhu vy thi da sao?

o What about you?
1. Ban lya cdi gi? So sinh How about you?

Tom: I'm having the pot roast and a cup of coffee. What about
you? Anh s& kéu thit hAm va mét ly ca-phé. Con em kéu mén
gi?

Jenny: I want something fattening and unhealthy. Em thich dn
cdi gi béo va khong b3 dudng.

Sally: [ prefer reds and purple for this room. What about you?
Em thich trang hoang c4i phong nay bing hai mau dd va tim.
Con chi, chon mau gi?

Jenny: Well, purple's okay, but reds are a little warm for this
room. Mau tim thi dugc, nhung mau do tréng hoi néng)

2. Con ban thi sao?

Jenny: My parents are taking my brothers to the circus. Cha
me t6i s& din anh t6i di xem xiéc.

Sue: What about you? Con chi thi sao?

Jenny: [ have a piano lesson. T6i phdi hoc dan duong cAm.

Jenny: All my friends have been accepted to colleges. Tatcd
ban t6i déu dudc nhin vio dai hoc.

Sue: What about you? Con chi thi sao?

Jenny: Oh, I'm accepted too. 0 i cling dugc nhan ludn.
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o What (a) nerve! va Of all the nerve! That Ia tho bi!

Bob: Lady, get the devil out of my way! Cii con nhd nay, con
quy si, xéo khéi diy ngay!
Jenny: What a nerve! That 1a tho bi!

Jane: You can't have that one! I saw it first! May khong c6
quyén giif cdi d6! Tao thdy trudc!

Sue: Of all the nerve! I can too have it! That1a tho bi! Tao cling
c6 quyén gift nd!

o What a pity! va What a shame! Tdi nghiép chua! That 13 xau hd!
Bill: I'm sorry to tell you that the cat died today. Anhl1dy lam
budn ma bdo cho em biét riing con méo mdi chét.
Jenny: What a pity! Toi nghiép chua!
Jenny: Jane's neighbor stole her little poodle. Ngudi hang x6m
clia Jane dn cdp con ché chian bom cda co ta.
Sally: What a shame! That1a xau hd!

o What are you drinking?

1. Ban udng gi?

Bill: Hi, Tom. Nice to see you. Can I get you something to
drink? Chao Tom. Gip nhau diy vui lim. Anh udng gi tdi goi
nay.

Tom: Sure. What are you drinking ? Pugc. Anh dang udng gi d6?

Bill: Scotch and water. Rugu manh pha nudc lanh.

Tom: That works for me. Cho t6i thit d6 ludn.

Waiter: What are you drinking, madam? Thua ba muén udng gi?

Sue: It's just soda. No more, thanks. Cho toi s6-da. Chi vy thoi,
cdm on nhiéu.

Waiter: Very good. Cim on ba.

2. Ban udng gi d6? C6 ¥ tim hiéu tai chd d6 gdm c6 nhitng thitc
udng gi.

Jenny: Do you want a drink? Chi mu6n uéng gi khong?
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Sue: Yes, thanks. Say, that looks good. What are you drinking?
Muédn chd, cdm on. Nay, trong dep mit ghé. Chi dang udng gi
do?

Jenny: It's just ginger ale. Chila nuGc sd-da giing.

Bill: Can I get you something to drink? Udng gi anh goi?

Jane: What are you drinking ? Anh dinh uéng gi d6?

Bill: I'm having gin and tonic. Anh dang udng rudu pha.

Jane: I'll have that too, thanks. C4m on anh, em udng thit d6
ludn.

o What are you having? Ong, (bd) mudn goi mén gi? [Luu y: Khi
dé&n in tai nha hang, ngudi bdi c6 ¥ mudn hdi khich goi mén, ho
thudng néi cdu nay. Hoidc khi dén du tiéc tai tu gia hay dudc mdi di
in nha hang, ding ciu nay hdi y ki€n gia chi d€ liéu cdc mén dn
hoic udng cho vira diing va vira tii tién ngudi trd hay khong.]
Waiter: Would you care to order now? Ong ba ¢ mudn goi gi
chua?

Tom: What are you having ? Em mudn goi mén gi?

Jenny: You order. I haven't made up my mind. Anh goi trudce di.
Em chua biét dn gi day.

Waiter: May [ help you? Thua hai vi ding gi?

Tom: What are you having, Pop? B& in gi b6?

Father: I'll have the roast chicken, I think, with fries. Cho toi
ga r0-ti va khoai tdy chién.

Tom: I'll have the same. T6i cling nhu vay.

o What brings you here? Gié nio thdi ban t6i day? Ban t6i diy c6
viéc gi khong? [Lich sy hon cau 'Why are you here?: Ban t6i day
lam gi?

Tom: Hello, Jenny. What brings you here? Chao em Jenny. Gi6
ndo thdi em tdi day vay?

Jenny: I was invited, just like you. Thi em cling dugc mdoi tdi, y
nhu anh vdy.
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Doctor: Well, John, what brings you here? Nao, John, anh téi c6
viéc gi khong?

John: I've had this cough for nearly a month, and I think it
needs looking into. Gin thing nay tdi cit bi ho, nén nay toi
nghi phdi di khdm xem sao.

o What can | say? Bié€t néi sao bay gid? Bi€t n6i lam sao day?

Bill: Why on earth did you lose my folder? Lam qudi gi d& cho
mAt cdi vi viy?

Sally: What can I say? I'm sorry! Em biét néi sao bay gid? Xin
15i vay!

Bob: You're going to have to act more aggressive if you want
to make sales. You're just too timid. Néu mudn ban dugc
nhié¢u hang thi phdi don d4 mdi moc hon nita. Anh thi qud rut
re.

Tom: What can I say? I am what I am. Bié&t n6i lam sao day?
Bdn tdnh t6i nhu vy ma.

o What can | tell you?

1. Muén biét chuyén gi?

Bill: / have a question. To6i mudn hdi anh ciu nay.

Bob: What can I tell you? Mu6n hdi chuyén gi?

Bill: When do we arrive at Chicago? Bao gid ching ta dén
Chicago?

Jenny: I would like to ask a question about the quiz tomorrow.
T6i mudn hdi mét cau vé bai thuc tap ngdy mai.

Bill: What can I tell you? Cd mud6n hdi gi vé bai d6?

Jenny: The answer, if you know them. MAay ciu tra 15i, néu anh
biét.

2. Biét gi ma néi diy? [So sanh What can I say?]

John: Why on earth did you do a dumb thing like that? Tai cdi
quéi gi ma anh lai lAm mét viéc ngu xuin nhu viy?

Bill: What can I tell you? I just did it, that's all. T6i biét n6i gi?
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Toi chi bi€t 1am, c¢6 vay thoi.

Jenny: I'm so disappointed with you, Fred. Toi bat man anh qud,

Fred a.
Fred: What can I tell you? I am too. Biét néi sao day? Tdi ciing
vay.

o What does that prove? Thi d3 sao? [Nhin manh trén chit that
dé néi y: "diéu d6 khong cé nghia gi cd. Thudng cé so di trudc;
xem thi du.]

Tom: It seems that you were in the apartment the same night
that it was robbed. Dudng nhu trong cdi d¢m ma phong lam
viéc cia minh bi cudp dét nhdp c6 mat chi tai dé.

Bob: So, what does that prove? Thi da sao nao?

Tom: Nothing, really. It's just something we need to keep in
mind. That ra khdng sao c4. Chi mudn biét vay thoi.

Rachel: You're late again on your car payment. Ba lai tré han
thanh todn tién trd gép chiéc xe.

Jane: What does that prove? Thi da sao?

Rachel: Simply that you can't afford the car, and we are going
to reposses it. Thi ching tdi biét ba khong c¢6 kha ning mua
xe, va chiing t6i s& thu hdi né lai chit sao.

o What do you know? Biét gi khdong? [Cau néi d4nh ti€ng cho
ngudi nghe bi€t ¢6 sy hién dién ctia minh. Trudng hgp nay khong
can tra 13i hoic trd 13i cho c6 1& ma chi chio hdi binh thudng. Xem
thi du.]

Bob: Hey, Tom! What do you know? E Tom! Biét gi khong?
Tom: Look who's here! Hi, Bob! Coi ai d6 nhi! Chiao Bob!

John: What do you know? Biét gi khong?
Jenny: Nothing. How are you? Khong. Khoé khong?
John: Okay. Khoé.

o What do you know for sure? Sao d6? [Dung nhu What do you
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know?]

Tom: Hey, man! What do you know for sure? E bd! Sao d6?

Bill: Howdy, Tom. What's new ? Khoé khong Tom. Cé6 gi la
khong?

John: How are you doing, old buddy? Dao nay cong viéc ra sao
dé ban dai?

Bill: Great, you ugly beast! Khoé 1im, cdi thing thd vat.

John: What do you know for sure? C6 chuyén gi khong?

Bill: Nothing. C6 gi dau.

o What do you say?
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1. E khoé khong? Chi diing v6i ban be than thiét.
Bob: What do you say, Tom? Khoé khong Tom?
Tom: Hey, man. How are you doing? E bd. Dao nay ra sao?

Bill: What do you say, man? Khoé khong bd?

Fred: What's the good word, you old so-and-so? C6 thudng
khong, 6ng ban gia tén gi nhi?

2. Ban thdy sao? Ban trd 15i sao day?

Bill: I need an answer from you now. What do you say? Toi can
céu trd 18i cha anh. Anh néi th€ nao?

Bob: Don't rush me! Biing c6 hdi thiic toi.

Sue: I can offer you seven hundred dollars for your old car.
What do you say? Toi trd anh bdy trim dong chi€c xe cii clia
anh d6. Anh thiy sao?

Bob: I'll take it! Toi ddng ¥ mua!

3. Con tra 15i 1am sao?

When Aunt Sally gave Billy some candy, his mother said to
Billy, What do you say? "Thank you,” said Billy. Khi Di
Sally cho Billy keo, me cdu néi: "Con trd 13i 1am sao? "Da cdm on
di. Billy néi ti€p 15i me.

Mother: Here's a nice glass of milk. Ly sita ngon lanh qud.
Child: Good. Tét.
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Mother: What do you say? Con trd 13i sao?

Child: Very good. Rat tot.

Mother: No. What do you say? Khong phdi. Con phdi trd 15i 1am
sao?

Child: Thank you. Cdm on me.

o What do you think? Ban nghi/thdy sao?

Jenny: This is our new company stationery. What do you
think? Pay 1a cdc loai mau thu tir giao dich md&i clia cong ty
chiing ta. Anh thdy th& nao?

Bill: Stunning. Simply stunning. Pep. Pep 1dm.

Jenny: We're considering moving out into the country. What do
you think? Chiing t6i dinh don ra viing ngoai 6. Chi nghi th&
nao?

Sue: Sounds good to me. Theo tdi nhu vay rat hay.

o What do you think of that? va What do you think about that?

Nhu vdy c6 ghé gém khdng? Theo ban thi sao?

Bob: I'm leaving tomorrow and taking all these books with me.
What do you think of that? Ngay mai t6i di va s& mang theo
chirng nay sdch. Co thi'y c6 ghé gém khong?

Jenny: Not much. Khong cé gi ghé hét.

Sue: I'm going to start taking cooking lessons. What do you

think about that? Em bit ddu di hoc niu in. Anh nghi sao?
Bill: I'm overjoyed! Thi anh mitng hét 16n!

John: Thank heavens! Lay Chia toi!

Jenny: Fortune has smiled on us, indeed! Néi that, chiing ta qué
rAt may min!

o What do you think of this weather? Ban thdy thdi tiét nay th&
nao?

Sue: Glad to meet you, Jenny. Jenny, gip lai chi em vui ghé.
Jenny: What do you think about this weather? Chi thiy thoi tiét
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nay th& nao?
Sue: I've seen better. To6i thi'y c6 nhiéu bita khd hon.

Bill: What do you think about this weather? C6 thay thdi ti€t nay
thé nao?
Jane: Lovely weather for ducks. Chi c6 vit méi va thdi ti€t nay.

o What do you think you are doing here? Ban dénlam gi & day?
[N6i xdng giong.]
John: Jenny! Nay Jenny!
Jenny: John! Anh John!
John: What do you think you're doing here? Em dén day lam gi?

"What do you think you're doing here? said Fred to a
frightened rabbit trapped in the garage. "May lam gi & diy ha?
Fred cat ti€ng hdi chii thd dang lo sd vi bi ket trong nha xe.

o What do you want me to say? Ban mudn tdi néi gi day? Toi
khong biét néi 1am sao. Tdi khdng biét trd 15i sao hét.[ So sdnh
What can I say?”, What can I tell you?]

Tom: You've really made a mess of all of this! Qud thit anh da
lam cho r&i beng hé&t moi chuyén.

Bill: Sorry. What do you want me to say? Xin 15i. Toi ching biét
néi sao day.

Bob: All of these problems should have been settled some time
ago. Why are they still plaguing us? Tt ca nhitng van dé
nay 1& ra da gidi quyét thdi gian trude ddy rdi. CS sao bay gid
chiing vAn con 1am cho ching ta phii ban tAm vay kia?

Tom: What do you want me to say? T6i biét trd 13i sao day?

o What else can | do for you? Ban con can ding gi nita? Ban c6
cAn tdi gidp gi nita khong? [Thudng nghe nhin vién bin hing mai
khach mua thém, hoic nhin vién vin phong hdi khdch c6 can viéc
g1 nita khong.]

Bill: What else can I do for you? Ong cin tbi 1am gi nita khong?

Bob: Please check the oil. Nhd xem miic dau trong mdy xe gitip
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cho.

"Here's your prescription. What else can I do for you? said
the pharmacist. "PAy la toa thudc ctia ban. Con cin gi nita
khong?” Ong dugc si hdi.

o Whatever. Cii gi ciing dugc.
Bob: Which do you want, red or green? Anh thich mau gi, d6 hay
xanh?
Tom: Whatever. Mau gi cling dudc.

Jenny: Do you want to go with me to the seashore or stay
here? Chi mudn di ra bai bién choi vdi tdi hay mudn & nha?
Jane: Whatever. Sao ciing dudc.

o Whatever turns you on.
1. Mién sao ban vui (thich) 13 dudc.
Jenny: Do you mind if I buy some of these flowers? Em mua
mét it hoa c6 dugc khong anh?
Bill: Whatever turns you on. Mién em thich 1a dudgc.

Jenny: [ just love to hear a raucous saxophone play some
smooth jazz. Em thich nghe ti€ng kén saxo réo rit trong diéu
nhac Jazz diu dit.

Bob: Whatever turns you on, baby. Mién sao em vui Ia anh chiu,
cung a.

2. Chi c6 vdy ma ...nghe ghé.

Bob: [ just go wild whenever I see pink gloves on a woman. [
don't understand it. To6i khong hi€u sao. Mdi 1an thay phu ni
mang bao tay mau hdng 12 trong 1ong toi lai xdn xang.

Bill: Whatever turns you on. Chi c6 vy ma néi nghe ghé.

Jane: You see, I never told anybody this, but whenever I see
dirty snow at the side of the road, I just go sort of wild
inside. Chi bi€t khong, em chua hé néi véi ai chuyén nay ca,
nhung ¢ mdi 14n em thay tuyét do bén dudng, em bdng thay
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khé chiu trong long.
Sue: Weird, Jane, weird. But, whatever turns you on. La dé,
Jane a. La d6. Nhung chi c¢6 vy ma ndi nghe ghé.

o What gives? Chuyén gi viy? Chuyén gi xay ra?

Bill: Hi, you guys. What gives? A, chao cdc ngudi. Chuyén gi
vay?

Bob: Nothing, just a little misunderstanding. Tom's a little
angry. Pau c6 gi, chi hi€u 1Am nhau mot chiit thoi. Tom hoi
buc minh.

Bob: Where's my wallet? What gives? Chuyén gi xdy ra? Céi vi
clia toi dau r6i?

Tom: [ think one of those roughnecks who just walked by us
has borrowed it for a little while. T6i nghi c6 mot trong
nhitng tay du con vira di ngang qua diy va mugn d3 ciia anh dé
xai it bita rdi.

o What happened? C6 chuyén (1on xdn) gi vay?

Bob (approaching a crowd): What happened? Bob (ti€n gin lai chd
ddm dong): Chuyén gi vay?

Tom (with Bob): What's wrong? Tom *hoi Bob): Chuyén gi vay?

Bystander: Just a little mix-up. A car wanted to drive on the
sidewalk, that's all. Ngudi ditng bén dudng: Chi 12 chuyén
14m 14n nhd. Mot chi€c xe mudn leo 1€ ma chay.

There was a terrible noise, an explosion that shook the house.

Bob looked at Jane and said, "What happened? Mot ti€ng nd

khiing khi&€p 1am rung c4 cin nha. Bob nhin Jane hdi: "Chuyén gi

vay?

o What (have) you been up to? Dao nay lam &dn ra sao?
Jenny: Hello, Jane. What have you been up to? Chao Jane. Dao
nay lam an ra sao?
Jane: Been up to no good. What about you? Khong khd 1dm. Con
chi?
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Jenny: Yeah, me too. U, t6i ciling vay.

John: Bill, baby! What you been up to? Nay nhé Bill! Dao nay
lam &n ra sao may?

Bill: Nothing really. What about you? Thit ra ciing ching c6 gi.
Con anh thi sao?

John: The same, I guess. Tao thiy ciing vay.

o What if | do? N&u t6i 1am thi c¢6 sao khong?
Tom: Are you really going to sell your leather coat? Anh dinh
bédn cdi do da clia anh that hd?
Bob: What if I do? N€u that thi sao?

Jane: You're not going to go out dressed like that. are you? Chi
di ra ngoai dau c6 dn ban nhu vay.
Sue: So what if I do? N€&u dn ban nhu vy thi sao?

o What if | don't? Né&u to6i khong 1am thi sao?

Bob: You're certainly going to tidy up a bit before going out,
aren't you? Trudc khi di chic anh s& thu vén céc thi cho gon
gang d& xem mot chit chif?

Tom: What if I don't? Néu khodng thi sao?

Father: You are going to get in by midnight tonight or you're
grounded. Con phéi trd vé nha trudc nita dém khong thi bi
cAm cung dé nghe.

Fred: So what if I don't? L& ma khong vé thi sao?

Father: That's enough! You're grounded as of this minute! Qud lim
r6i! Con bi cAm cung ngay tir gi& phit nay!

o What is it? Ban mudn gi? C4i gi néi di.
Tom: John, can I talk to you for a minute? John, t6i mudn néi
chuyén véi anh mdt chit duge khong?
John: What is it? Chuyén gi d6?
Sue: Jane? Jane 0i?
Jane: What is it? Gi d6 néi di.
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Sue: Close the door, please. Nhd dong giim cdi cta.

o What'll it be? va Name your poison; What'll you have?; What's

yours? Ban mudn gi nao? Mudn gi day?

Tom: What'll it be, friend? Mudn udng gi ban?

Bill: I'll just have a Coke, if you don't mind. Cho t6i ly coca, né€u
dugc.

Waitress: What'll you have? Ong uéng gi?

Bob: Nothing, thanks. Khong, cim on.

o What makes you think so?

1. Tai sao ban nghi nhu vay.

Tom: This bread may be a little old. Bianh mi nay hoi cii roi.

Alice: What makes you think so? Sao anh lai nghi vay?

Tom: The green spots on the edges. Bénria c6 miy chd bi1én
mdc xanh ne.

Bob: Congress is in session again. Qudc hdi lai tdi nhém nita rdi.
Tom: What makes you think so? Lam sao anh biét dugc?

Bob: My wallet's empty. C4i vi clia toi lai rdng tuéch ndy.

2. Nhu vay chua rd rang hay sao?

John: [ think I'm putting on a little weight. Anh nghi anh hoi 1én
k.

Jenny: Oh, yeah? What makes you think so? o) vdy hd? Vay ma
anh n6i chi hai thoi a?

Jenny (shivering): Gee, I think it's going to be winter soon.
Jenny (run 14y bdy): "Chao 6i, em nghi sip d&€n mia dong rdi.

Sue: (also shivering): Yeah? What makes you think so? Sue (ciing
run): Vay 42 Lanh nhu viy ma chi néi sip dén chit chua dén
sao?

o What more can | do? va What else can I do? C6 cdch nao khic
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Bill: Yes, I feel so helpless. I sent flowers. What more can I do?
Nghe rdi, t6i thdy minh khong gitp gi ho dudc. Pa ting hoa
rdi. Khong biét nén 1am gi nita day.

Bill: Is your child still sick? Con clia chi vin con bénh h3?

Jenny: Yes. I'm giving her the right medicine. What more can I
do? Vang. T6i cho né udng thudc rdi. Khdng bi€t con lam sao
hon nira.

o What number are you calling? Ban mudn goi s6 nao?

Bob (on the telephone): Hello? Bob (trd 16i dién thoai): A-10.

Jenny: Hello, is Sally there? A-16. C6 Sally d6 khong?

Bob: Uh, what number are you calling ? Hit, Co mudn goi sd
nao?

Jenny: I guess I have wrong number. Sorry. CG6 18 tdi quay
nham s&. Xin 16i.

Bob: No problem. Good-bye. Khong sao. Chao co.

When the receptionist asked, "What number are you calling? 1

realized I had made a mistake. Khi ngudi ti€p vién hdi: "Ong
mudn goi s6 nao? thi tdi bi€t ngay minh dd goi nham.

o What of it? Tai sao lam cho quan trong qud viy? C6 sao khong?
John: [ hear you've been having a little trouble at the office.
T6i nghe néi & s§ anh gip chuyén ric r6i 14t vit.
Bob: What of it? Tai sao quan trong hod chuyén d6 vay?
Sue: You missed a spot shaving. Anh cao bi sé6t mot chd.
Fred: What of it? C6 sao khong?

o What say? Ban néi sao?
Tom: My coat is there on the chair. Could you hand it to me?
Cdi 40 clia t6i d€ trén gh&. Nhd dua lai giim toi.
Bob: What say? Anh néi sao?

Tom (pointing): Could you hand me the coat? Tom chi céi do:
Nhd dua gidp cdi do.
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Sue: Here's your paper. Béo cia anh né.

Fred: What say? C6 n6i sao?

Sue (louder): Here is your newspaper! Sue néi 16n hon: Bdo ctia
anh ne!

o What's coming off? va What's going down? Chuyén gi dang

xdy ra vay? Chuyén gi s€ xdy ra?

Bill: Hey, man! What's going off? E bd! Chuyén gi x3y ra viy?

Tom: Oh, nothing, just a little car fire. O khong ¢6 gi, mot chiée
xe bi chay.

Bob: Hey, we just got here! What's going down? Né, chiing toi
vira méi tdi thdi nhé! Sip c6 chuyén gi ha?

Bill: What does it look like? This is a party, dude! D& doin xem
sip c6 chuyén gi ndo. Pam tiéc may oi!

o What's cooking? Viéc gi xdy ra? Khoé khong? Tiéng 16ng.
Bob: Hi, Fred! what's cooking? E Fred! Khoé khong?
Fred: How are you doing, Bob? Bob, khoé khong?
Bob: Hi, Fred! What's cooking? Chao, Fred! Chuyén gi viy?
Bill: Nothing. Anything happening with you? Pau c6 gi. Anh c6
i ha?

o What's eating someone? Tiéng 16ng) Ban c6 gi phién long

khoéng?

Tom: Go away! bi di!

Bob: Gee, Tom, what's eating you? Trsi dat. Tom! C6 gi lam
budn 1ong ban h3?

Bill: Tom's so grouchy lately. What's eating him? Dao nay Tom
hay cau c¢6 qua. N6 c6 gi budn phién khong?

Bob: Beats me! Chiu thua!

o What's going on (around here)? Chuyén gi xdy ra trong chd nay
vay? Lam sao gidi thich sy viéc xdy ra?
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Bill: There was an accident in the factory this morning. Sdng
nay trong nha mdy c6 xdy ra tai nan.

Bob: That's the second one this week. What's going on around
here? D6 1a tai nan thit hai trong tudn nay. Lam sao gidi thich
day?

Jenny: What's all the noise? What's going on around here?
Tiéng 6n a0 gi vay. Chuyén gi xay ra?

Sue: We're just having a little party. Ching t6i dang t3 chic budi
hop ban nho nhd.

o What's happening? C6 gi la khong? Diing d€ hdi khi hai ngudi
gdp nhau thay cho cAu How are you.
Bob: Hey, man! What's happening? E bd! C6 gi la khong?
Bill: Nothing. How you be? Khong. B khoé?
Bill: Hi, Tom. Chao Tom.
Tom: Hi, Bill, what's happening? Chao Bill, c¢6 gi la khong?
Bill: Nothing much. Khong c6 gi.

o What's in it for me? C6 gi cho t6i khong?

Bob: Now that plan is just what is needed. Bay gi& chi cin k&
hoach nay thoi.

Bill: What's in it for me. What do I get out of it? Toi c6 gi trong
d6 khong? T6i ki€m chdc dugc gi trong d6?

Sue: We signed the Wilson contract yesterday. Hom qua ching
t6i ky khé& uéc Wilson.

Jenny: That's great! What's in it for me? Tuyét 1dm! T6i c¢6 dugc
phan khong?

o What's it to you? Mic mé§ gi d&€n ban?

Tom: Where are you going? Em di dau d6?
Jane: What's it to you? Méc mé gi dé€n anh?

Jenny: Bill's pants don't match his shirt. Céi quin va céi 4o Bill
dang mic mau sic khong hgp nhau.
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Jane: Does it matter? What's it to you? Thi dd sao? Mic mé gi
dén chi?

o What's keeping someone? Vi sao ngudi ay lai cham tré qud vay?

Bob: Wasn't Jenny supposed to be here? Khong phai Jenny ciing
dén day sao?

Bill: / thought so. Tbi nghila c6.

Bob: Well, what's keeping her? Vay, tai sao c6 ta dén tré vy kia?

Bill: How should I know ? Lam sao t6i biét dugc?

Bill: I've been waiting here for an hour for Sally. Toi dgi Sally
da mot ti€ng ddng hd rdi.

Sue: What's keeping her? Sao co ta dén tré vay?

o What's new? Tir hdi d6 dén gid) c6 gi la khong?
Jenny: Greetings, Jane. What's new? Chao chi Jane. C6 gi la
khong?
Jane: Nothing much. Khong c6 gi dic biét.
Bob: What's new? C6 gi mdi la khong?
Tom: Not a whole lot. Khong cé gi dic biét.

o What's new with you? Ban c6 gi la khong? [Dung nhu ciu

What's new?]

Jenny: What's new with you? C6 gi la khong?

Sally: Oh, nothing. What's new with you? O ching c6 gi. Chi c6
gi la khong?

Jenny: The same. Nhu moi khi.

Fred: Hi, John! How you doing? Chao, John! Khoé khong?

John: Great! What's new with you? Khoé 1am! Anh c6 gi la
khoéng?

o What's on tap for today? Chudng trinh hdm nay c6 gi?

Tom: Good morning, Fred. Chao Fred.
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Fred: Morning. What's on tap for today? Chao Fred. Hom nay
chuong trinh c6 gi?

Tom: Trouble in the morning and difficulty in the afternoon.
Sdng thi gip tai, chiéu bi nan.

Fred: So nothing's new. Néi vay tiic 1a ching c6 gi méi.

Sally: Can we have lunch today? Hom nay chiing ta di dn trua véi
nhau nghe.

Sue: I'll have to look at my schedule and see what's on tap for
today. P& xem lai thdi khod bi€u xem lich trinh hom nay c6 gi.

o What's the catch? Trd ngai gi khong? Sao lai khong dugc?

Bill: How would you like to have these seven books for your
very own? C6 mudn c6 by quyén sdch nay bing hinh thifc
nao?

Sally: What's the catch? C6 tr8 ngai gi khong?

Bill: There's no catch. You have to pay for them but there's no
catch. Khong trd ngai gi hét. Co phai tra tién thoi, khong tr
ngai gi hét.

Bob: Here, take this dollar bill. Nay cAim ddng nay di.

Sue: So, what's the catch? Sao, c6 trG ngai gi khong?

Bob: No catch. It's counterfeit. Khong trd ngai gi hét. D6 1a tién
gia.

o What's the damage? Phi t6n hét bao nhiéu tién? Tén kém hét bao

nhiéu?

Bill: That was delicious. Waiter, what's the damage ? Ngon qua.
Anh bdi. Bao nhiéu tién vay?

Waiter: I'll get the check, sir. Thua dng, d€ t6i di 14y phi€u tinh
tién.

Waiter: Your check, sir. Thua dng, gidy tinh tién day.

Tom: Thanks. Cim on nhiéu.

Bill: What's the damage, Tom? Let my pay my share. Bao nhiéu
tién d6? D€ t6i trd phan tdi nghe.
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Tom: Nonsense, I'll get it. N6i bay. D€ toi.
Bill: Okay this time, but I owe you one. Pugc 16i, anh tra 1an
nay. Coi nhu tdi ng.

o What's the deal? Chuyén gi day?

Jenny: What's the deal? Chi lam gi vay?

Sue: Oh, hi, Jenny. We're just cleaning out the closet. O chao
Jenny. Chi don dep trong cdi ti dung 40 quan.

Bill: Hi, you guys. What's the deal? Chao cdc ngudi. Chuyén gi
day?

Bob: Nothing, just a little misunderstanding between Fred and
Jane. Khong cé gi, chi mot chiit hiéu 1am giita Fred va Jane
thoi.

o What's the drill?
1. Pang lam gi vay?
Bill: / just came in. What's the drill? T6i vira mdi t6i. Pang lam
g1 d6?
Tom: We have to carry all this stuff out to the truck. Ching toi
dang chuyén s6 db nay xudng xe.

"What's the drill? asked Jenny. "Why are all these people
sitting around like this? "Panglam gi viy? Jenny hdi. "Tai sao
cdc ngudi ngdi quanh 1am chi d6?

2. Lam viéc nay nhu th€ nao? C4ch lam ra sao?

Bill: [ need to apply for new license plates. What's the drill? Is
there a lot of paper work? Tbi mudn xin ban s& xe mdi. Phdi
1am sao? Thi tuc c6 nhiéu khé 1im khong?

Clerk: Yes, there is. Vang, rudm ra lim.

Bill: [ have to get my computer repaired. Who do I talk to?
What's the drill? Tbi can sita bd dién todn . Tdi ti€p xiic vdi ai
day? Va phdi dién gidy tJ gi?

Bob: You have to get a purchase order from Fred. Anh phdi
mua mdt cdi phi€u & chd Fred.
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o What's the good word? C6 gi vui khong? Hinh thiic hdi nay
khong cin ciu trd 15i ma dung dé thay th& cho ciu chio hdi khi hai
ngudi gdp nhau.

Bob: Hey, Tom! What's the good word? E Tom! C6 gi vui?
Tom: Hi, Bob! How are you doing? Chao Bob! Khoé khong?

Sue: What's happening? Chuyén gi d6?
Jane: Hi, Sue. What's the good word? Chao, Sue. C6 gi vui
khong?

o What's the matter (with you)?
1. Ban sao vay?

Bill: What's the matter with you? Anh sao vay?

Fred: I have this funny feeling in my chest. To6i c6 cdm gidc ky
ky ndi nguc.

Bill: Sounds serious. Coi bd ning dé.

Bob: I have to stay home again today. Hom nay toi lai phéi &
nha nifa.

Bill: What's the matter with you? Have you seen a doctor? Anh
sao vay? bi khdm béc si chua?

Jenny: Oh, I'm so miserable! O sao t6i dau khé thé nay!

Sue: What's the matter? Chi sao viy?

Jenny: I lost my contact lenses and my glasses. To6i bi mit cd
nhin kinh 12n muc kinh.

John: Ouch! Oi chao!

Alice: What's the matter? Anh sao vaiy?

John: I bit my tongue. Cin nhim ludi.

2. Sao ma ban ngu qud vay? Néi véi giong hiin hoc, gidn dit.

As Fred stumbled over the step and dumple the birthday cake
on the floor, Jane screamed, "What's the matter with you? The
party is in fifteen minutes and we have no cake! Fred vap bac
tAng cAp cAu thang va lam tp cdi banh sinh nhit xuéng sin nha
khi€n Jane gidn qud ré 1én: "Sao ma anh ngu qué vay? Chi con
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mudi lim phit nita 13 bit ddu nhap tiéc rdi, ma trong nha thi hét

tron banh rdi!

Jenny: [ think I just lost the Wilson account. To6i nghi tdi b lac
tai khodn cia nha Wilson.

Sue: What! What's the matter with you? That account pays
your salary! Sao? Sao ngu qud vay? Tai khodn d6 diing @€ chi
ludng cho chi do!

o What's the problem?

1. C6 chuyén gi?

Bill (coming in): I need to talk to you about something. Bill (di
va0): T6i c6 chuyén cin néi véi anh.

Tom: What's the problem, Bill? Chuyén gi vay, Bill?

"What's the problem? said Jenny, peering at her secretary

over her glasses. "Chuyén gi d6? Jenny vira ¢& nhuéng mit qua

cdp kinh nhin ngudi thu ky vira hoi.

2. Chuyén gi vay?

Child (crying): He hit me! Dta tré (khéc): N6 ddnh con.

Father: What's the problem? Chuyén gi vay?

Child: He hit me! N6 ddnh con.

Father: Are you hurt? Con c6 dau khong?

Child: No. Khong.

Father: Then stop crying. Viy thi nin di.

Bob: Hi, Fred. Chao, Fred.

Fred: What's the problem? Chuyén gi vay?

Bob: There's no problem. Why do you ask? Pau c6 chuyén gi?
Sao lai héi?

Fred: I've had nothing but problems today. Vi hdm nay gip toan
chuyén ric rdi khdng a.

o What's (there) to know? DPau khé gi ma sao khong bi&t?

Bill: Do you know how to wind a watch? Anh biét 1én gidy dong
hd khong?
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Bob: Wind a watch? What's there to know? Lén gidy dong hd
h4? Pau c6 khé gi ma sao anh khong biét?

Sue: We must find someone who knows how to repair a broken
lawn mower. Chiing ta can tim ngudi sita cdi mdy cit cd lai.

Tom: What's to know? Just a little tightening here and there.

That's all it needs. Pau khé gi ma sao em khdng biét? Chi
cin vin chd nay siét chd kia 1a xong. Chi ¢6 vay thdi.

o What's the scam? Quanh day dang x4y ra chuyén gi vay? Tiéng
16ng.

Tom: Hey, man! What's the scam? E bd! Pang x4y ra chuyén gi
vay?

Bill: Greetings, oh ugly one! What's happening? Chao thing
quy! Cé gi la khong?

Tom: Not much. Want to order a french fries? Khong c6 gi ddng
k&. Mu6n in khoai tdy chién khong?

Bill: Always. Lic nao ciing sin sang.

John burst into the room and shouted, "Yo! What's the scam?
It took the prayer meeting a little time to get reorganized.
John x6ng vao phong va la to: "Nao! chuyén gi dang xdy ra
vay? Viy la budi tip hop cau nguyén phdi mat may phit sau
mdi 6n dinh trd lai.

o What's the scoop? C6 tin gi mdi khong?
Bob: Did you hear about Tom? Chi c6 nghe tin gi vé Tom khong?
Jenny: No, what's the scoop? Khong, c6 tin gi mdi khong?
"Hi, you guys! beamed John's little brother. "What's the
scoop? "Chao cdc ngudi! ngudi anh clia John tudi cudi hdi. "C6
tin gi m&i khong?

o What's up? C6 gi la khong? Gan diy ban lam gi?

Bob: Hi, Bill. What's up? Chao Bill. Dao nay lam gi?
Bill: Yo, Bob! Nothing going on around here. Bob! Khong lam
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gi cd.
Tom (answering the telephone): Hello. Tom (trd 15i dién thoai): A-
16.
Bill: Hi, this is Bill. A-16. Bill day.
Tom: What's up? C6 gi khong?
Bill: You want to go camping? Anh thich di cim trai khong?
Tom: Sure. Pudng nhién.

o What's with someone (or something)? Tai sao... ra néng ndi
d6? Tai sao ... lai t& vay?
Jenny: What's with Tom? He looks depressed. Tai sao Tom ra

ndng ndi d6? Anh ta trong rit thim hai.

Bill: He broke up with Sally. Anh ta vé6i Sally bd nhau roi.
"What's with this stupid coffee pot? It won't get hot! groused
Alice. "Tai sao cdi binh ch& ca-phé nay lai t& nhu vay? Ching
néng gi cd. Alice cau nhau.

o What's wrong? Chuyén gi vay?
Jenny: Oh, good grief! O, khd than toi!
Bill: What's wrong? Chuyén gi vay?
Jenny: [ forgot to feed the cat. Em quén cho med in.
Sue (crying): Hello, Sally? Sue (khdc): A-10, Sally d6 ha?
Sally: Sue, What's wrong? Sue, chuyén gi vay?
Sally: Oh, nothing. Tom left me. O, diu c6 chi. Tom b em rdi.

o What was the name again? Xin néi tén lai 1an nita.

Clerk: What was the name again? Xin 6ng néi tén lai 1an nita.
Bill: Bill. Bill

"What was the name again? I didn't write it down,” confessed
Fred. "Xin néi tén lai 1an nita. Toi viét chua kip,” Fred thd nhan.

o What would you like to drink? Ban mu6n uéng gi nao?
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Bill: Come in and sit down. What would you like to drink? M3i
vao va ngdi choi. Anh muén uéng gi nao?

Andrew: Nothing, thanks. I just need to relax a moment. Thoi,
cdm on nhiéu. Tdi chi cAn nghi ngdi mot I4t.

Waiter: What would you like to drink? Ba muén goi gi uéng?

Alice: Do you have any grape soda? C6 so-da nho khong?

Waiter: I'll bring you some ginger ale, if that's all right. Thua
ba c6 so-da girng, cé dugc khong a?

Alice: Well, okay. I guess. Théi, ciing dugc.

o What would you say if? Néu... thi ban nghi sao?

Bill: What would you say if I ate the last piece of cake? N&u toi
4n mié€ng bdnh cudi cling d6 thi ban nghi sao?

Bob: Go ahead. I don't care. Ct viéc ty nhién. T6i thd'y khong trd
ngai.

Jenny: What would say if we left a tittle early? N&u ching toi vé
sdm mot chuit thi chi nghi sao?

Sally: It's okay with me. Véi t6i thi ching sao.

o When do we eat? Bao gi¢ thi mdéi dugc dn?

Bill: This is a lovely view, and your apartment is great. When
do we eat? Khu nay canh tri d& thuong, va nha em dep thit.
Bao gi¢ méi dudc dn?

Jenny: We're already eaten. Weren't you just leaving ? Chiing
toi dn roi. Chit khdng phai anh dinh vé lién a?

Bill: I guess I was. Thi t6i dinh vay.

Andrew: Wow! Something really smells good! When do we
eat? Cha! Cdi gi thom qud! Bao gi¢ mdi dugc an day?

Rachel: Oh, mind your manners. 0 dang hoang chit!.

o Whenever. Lic nao ciing dugc.

Bill: When should I pick you up? Bao gid thi anh dé€n dén em?
Sue: Oh, whenever. I don't care. Just come on up, and we'll
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take it from there. O lic nao ciing dudc. Chi cin anh 1én day
rdi tir d6 hay tinh.

Jenny: Well, Uncle Harry, how nice to have you for a visit. We
need to book your return flight. When will you be leaving?
Thua chd Harry, chd dén thim thit quy hod nhung chdu phdi
ghi vé mdy bay lugt vé& cho chd. Chid mudn bao gid vé?

Uncle: Oh, whenever. O bao gio cling dudc.

o When I'm good and ready. Bao gid toi thiy thich thi t6i lam.

Jenny: When are you gong to rake the leaves? Bao gid thi bd
cao la dugc?

Father: When I am good and ready. Bao gid tao thy thich tao
lam.

Bob: When are you going to help me move this piano? Bao gis
thi anh gitip di chuyén cdi dan duong cAm?

Fred: When I'm good and ready and not a minute before. Chi
khi nao tdi thay thich thi mdi gitp dugc.

o When you get a minute va When you get a chance. Khi nao ban
ranh. Khi nao ¢6 dip.
Bill: Tom? Tom day a?
Tom: Yes. U.
Bill: When you get a minute. 1'd like to have a word with you.

Khi ndo anh ranh. Téi ¢c6 chuyén mudn néi vé6i anh.

"Please drop over for a chat when you get a chance,” said
Fred to Bill. "Hom nao c6 dip ghé lai néi chuyén chdi,” Fred néi
véi Bill.

o Where can | wash up? va Is there some place I can wash up?
Xin héi chd rita tay & dau? C6 chd nao toi rira tay duge khdng? [Loi
héi lich sy, thay vi: "Phong vé sinh § dau?"]

The minute he got to the house, he asked Fred, "Where can |
wash up? Vira budc vao nha, ong ta héi Fred: "Chd rira tay & dau?
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Fred: Welcome. Come in. Ming anh d&n chdi. Mdi vao.
Bill: Oh, is there some place I can wash up? 0, ¢6 chd nao toi
rira tay dugc khong?

o Where have you been all my life. C4 doi tdi chi c¢6 thuong mot
minh anh/em.

Jenny: [ feel very happy when I'm with you. Khi § bén anh em
cdm thdy vo cling hanh phic.

John: Oh, Jenny, where have you bee all my life? 0, Jenny, ca
ddi anh thudc vé em.

John, who always seemed to sound like a paperback novel,
grasped her hand, stared directly at her left ear, and stuttered,
"Where have you been all my life. (John, mot ngudi luén luén
diing nhitng 13i 1& vin chuong ré tién, nim chit tay nang, ghé sit
vao tai trdi clia ning, thi thim: "Sudt ddi anh chi ¢6... yéu minh

’

cm .

o Where (have) you been keeping yourself? Launay trdn dau

mat biét vay?

Bill: Hi, Alice! Where have been keeping yourself? E Alice!
Dao nay trén ddu mat biét vay?

Alice: Oh, I've been around. How are you doing? 0, vin quanh
day thoi. Dao nay anh lam dn ra sao?

Bill: Okay. Ciing dugc.

John: Tsup ?(What's up?) Gi la khong?

Bill: Hi, man. Where you been keeping yourself? Chao bd. Dao
nay trén dau vay?

John: Oh, I've been busy. O dao nay ban 15m.

o Where is the rest room? Cho hdi nha vé sinh & dau? Dung dé hoi
nha vé sinh § noi cong cong.
Bob: ‘Scuse me. Cho hoi.
Waiter: Yes, sir. Thua 6ng, gi a?
Bob: Where is the rest room? Chd vé sinh & dau?
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Waiter: To your left, sir. Md&i 6ng di vé phia tay tréi.
Jenny: Where is the rest room, please? Xin cho hdi chd vé sinh &
dau?

Clerk: Behind the elevator, ma'am. Thua ba phia sau thang mdy.

o Where's the fire? DBi dau ma voi vang vay? Thudng nghe cénh sdt
héi ngudi 14i xe chay qud toc do quy dinh va bi chan lai.
Officer: Okay, where's the fire? Nay, di diu ma voi vang viy?
Jenny: Was I going a little fast? B0 tdi chay hoi nhanh hd?

"Where's the fire? Bob called ahead to Sue. who had gotten
well ahead of him in her excitement. "DPi diu ma voi vang vay?
Bob goi véi tdi Sue dang hi hiing rdo budc khd cdch xa phia trudc.

o Where will I find you? Cho biét 1am sao tim dugc ban?

Sue: Where will I find you? Lam sao bi€t anh & dau?

Bob: I'll be sitting in the third row somewhere. Anh sé& ngdi diu
d6 trong hang ghé& thit ba.

Tom: We'll get to the farm about noon. Where will we find
you? Chiing t6i s& d&€n ndng trai vao khodng gitta trita. LAm sao
biét ba & ddu ma tim?

Sally: Probably in the barn. If you can't find me, just go up to
the house and make yourself comfortable on the porch. Cé
1& Itic Ay toi & trong vua lda. N&u khong tim thiy toi, cif viéc
1én chd cdi vom trudc nha ma nghi ngoi thodi mdi.

o Which brings me to the (main) point. Pén diy t6i méi nhé.

Bill: Keeping safe at times like this is very important, which
brings me to the main point. Does your house have an
adequate burglar alarm? Thai budi ndy giif gin an toan nhu
vay 1a viéc rit quan trong - d€n day t6i mdi nhé mot di€m
chinh. Nha ba da c6 hé thdng bdo dong trdm cdp vitng ving
chua?

Sally: I knew you were trying to sell me something! Out! To6i

24



English Practical Phrases

bi€t anh dang tim cdch du tdi d€ ban hang! Pi ra ngay!

Lecturer: Which brings me to the point. Dé&n day to6i mdi nhé.

John (whispering): Thank heavens! I knew there was a point to
all this. John (n6i thAm): Nho trdi! toi biét rdi ta't cd chuyén
nay.

o Whoa! Ngung lai!

Bob: First, slip the disk into this slot and then do a directory
command to see what's on it. TruGc tién, dit dia vao ngin va
ra lénh "muc luc dé€ xem trong dia chita nhitng gi trong d6.

John: Whoa! You lost me back at "slip the disk... Ngung! Anh
néi lai tir ldc “ddt dia vao ngan”.

"Whoa! shouted Tom and Bill. "Don't move any more in that

direction. The floor is rotten there. Nging lai! Ping di tGi nita.

San nha phia tru6c d6 bi hu rdi. Tom va Bill ciing la Ién.

o Who cares? Ai cian diu? Pé dau phai 12 hau qua (cda viéc kia)?
John: I have some advice for you. It will make things easier for
you. Tdi mudn khuyén anh vai ciu. Nhu vdy anh sé& thi'y cong
viéc dé dang hon nhiéu.
Bob: Who cares? Ai can anh khuyén?
John: You might. Rdi anh s& can.

Sue: You misssed a spot shaving. Anh cao rau bi sét mot chd kia.
Fred: Who cares? Ai cin dé y?

o Who do you think you are? Ban nghi ban 13 gi? Sao ban ngang
qué vay? N6i véi giong gidn dir.

Tom: Just a minute! Who do you think you are? You can't talk
to me that way! Khoan di! Anh nghi anh 14 ai? Anh khong thé
dn n6i v4i téi nhu vay dugc!

Bob: Says who? Ché anh 1a gi?

"Who do you think you are, bursting in here like that?

sputtered the doorman as Fred bolted into the club lobby.
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"Anh nghi anh 13 ai ma di xdm xdm vao chd nay viy? ngudi gic
clra cau nhau khi Fred hiing h§ di vao tudt bén trong hoi sanh.

o Who do you think you are kidding? Ban dua vdi ai viy? C6 néi

gidn khong?

Bill: 7 must pull down about eighty thou a year. Tbi chic ki€m
dugc tim muci ngan mot nam.

Bob: You? Who do think you are kidding? Anh hd? Anh néi dua
véi ai vay?

Jenny: This carpet was made in Persia by children. Céi thim
nay do tré con tai Ba-tulam dé.

Tom: Who do think you are kidding? Chi c6 n6i gidn khong?

o Who do think you are talking to? Ban dn n6i véi ai vdy? Tai sao
ban c6 thé in néi vdi t6i nhur vay?
Tom: Get out of my way! Trénh di chd khéc!
Sue: Who do you think you're talking to? Anh dn néi véi ai vay?
Tom: Then move please. Viy thi mdi cd di chuyén cho véi.

Clerk: Look, take it or leave it. Isn't it good enough for you?
Nay, 14y hay khong thi ty. B ba tha'y khong tdt hay sao?

Sue: Who do you think you're talking to? I want to see the
manager! Tai sao ngudi dn néi nhu vay? Pua tdi d€n gip quin
1y ngay!

o Who do you want (to talk to)? va Who do want to speak to?;
Who do you wish to speak to; Who do you wish to talk to? Ban
mudn gip ai? [TAt ca cdc ciu hdi nay c6 thé thay Who bing
Whom va thudng dugc dung trén dién thoai.]

Sue: Wilson residence. Who do you want to speak to? Pay la tu
gia clia Wilson ddy. Ong (ba) mudn gip ai?

Bill: Hi, Sue. I want to talk to you. Chao Sue. Anh mudn néi véi
em.

Tom (answering the phone): Hello?
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Sue: Hello, who is this? A-16, ai d6?

Tom: Who do you wish to speak to? Co6 mudn gip ai?
Sue: Is Sally there? C6 Sally d6 khong?

Tom: Just a minute. Pdi cho chiit.

o Who is this? Ai goi d6? Ai diu giay?

Tom (answering the phone): Hello?

Fred: Hello. Do you have any fresh turkeys? A-15. Anh c6 ga tay

tuoi khong?
Tom: Who is this? Ai dau gidy?

Fred: Isn't this the Harrison Poultry Shop? Bay khong phdi tiém

Ga Harrison sao?

Tom: No. Khong.

Fred: I guess I have the wrong number. Sorry. Toi nghi 1 toi
20i 10n s6. Xin 15i nghe.

Jenny (answering the phone): Hello? Jenny trd 13i dién thoai: A-
16?

Sue: Hello, who is this? A-10, ai goi d6?

Jenny: Well, who did you want? Xin hdi c6 muén héi ai?

Sue: I want Gramma. To6i mudn gip Ba Ngoai.

Jenny: I'm sorry, I think you have the wrong number. Xin 13i.

T6i nghi 1a chi dang goi 10n s6.

o Who knows? Ai bi&t dugc? Ai bi€t ma trd 16i?

Tom: When will this train get in? Bao gid thi xe 1tta d&€n?
Rachel: Who knows? Ai biét dudgc.

Andrew: Why can't someone put this stuff away? Tai sao ngudi

ta khong mang thit nay di chd khic?
Rachel: Who knows? Why don't you put it away? Ai ma biét
dudc? Tai sao anh khong mang di chd khdc di?

o Whoops! Ui! Ai cha! [Tié€ng la khi c6 tr8 ngai, ngac nhién, hoic 13

161.]
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"Whoops! I think you meant flout, not flaunt,” corrected Sally.
Ui! T6i nghi anh mudn n6i d&€n sy khinh miét, khong phdi sur
khoe khoang, Sally chinh ngay.

"Whoops! I meant to say "mature , not "old,” said Kate. "Ai

cha! ¥ téi mudn néila "trudng thanh chi khong phdi "gia , Kate

cdi chinh.

o Who's calling (, please)? Ai goi d6?

Rachel: Yes, Tom is here. Who's calling, please? Vang, c6 Tom
day. Xin hdi ai goi d6?

Tom: Who is it? Ai goi vay?

Rachel: It's Fred. Fred goi.

Fred (answering the phone): Hello? Fred tra 13i dién thoai: A-16?

Tom: Hello, is Bill there? A-16, ¢6 Bill @6 khong?

Fred: Who's calling, please? Xin hoi ai goi d6?

Tom: This is Tom Wilson returning his call. Tom day, tdi goi lai
cho anh ta d6 ma.

o Who's on the phone? va Who's on the line? Ai dang goi dién

thoai d6? Ai dang chd trén dién thoai d6?

Bill was on the telephone, and Jenny walked by, "Who's on the
phone? asked Jenny, hoping the call was not for her. Bill dang
trd 151 dién thoai thi Jenny di ngang qua, "Dién thoai goi ai d6?
Jenny héi va hy vong khong phéi goi cho co.

Tom asked, "Who's on the line? Jenny covered the receiver
and said, "None of your business! Tom hoi, "Ai goi dién thoai
d6? Jenny che &ng néi lai va trd 18i Tom: "Khong viéc gi dén anh!"

o Who's there? va Whoisit? Aid6?
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Hearing a noise, Tom called out in the darkness, "Who's
there? Nghe c6 tiéng dong, Tom hdi vao béng tdi: "Ai d6?"

Hearing a knock on the door, Jenny went to the door and said,
"Who is it? Nghe c6 ti€ng go clra, Jenny d&€n gin va héi: "Ai d6?"
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o Who's your friend? Ai di theo ban d6?

John: Hi, Tom. Who's your friend? E Tom. Ai di theo anh d6?

Tom: Oh, this is my little brother, Willie. o) day l1a em toi, tén
Willie.

John: Hi, Willie. Chao Willie.

Looking at the little dog almost glued to Bob's pants cuff, Sally

asked, "Who's your friend? Nhin thdy con ch6 nhé theo sat nhu

muon cin gdu quan chay theo Bob, Sally lién hdi: "Ai di theo anh

vay?"

o Who was it? Ngudi hdi ndy 12 ai vay? Dung cd ngudi vira goi dién
thoai va ngudi vira d&€n gd ctta.
Sue (as Jenny hang up the telephone): Who was it? Jenny (gic 6ng
nghe): Vira rdi ai goi vay?
Jenny: None of your business. Khong mic mé gi dén chi.

Bill (as he leaves the door): What a pest! Bill (tr vao trong): Cdi
b an hai!

Sue: Who was it? Ai viy anh?

Bill: Some silly survey. Bon di thim do v6 vAn Ay ma.

o Who would have thought? va Who could have thought? C6 ai

ngd nhu vdy dau. Pau c6 ai nghi nhu viy.

Tom: Fred just quit his job and went to Africa. Fred vira bd
viéc dé di qua Phi chau.

Bill: Who would have thought he could do such a thing? Cé ai
ngd anh ta lai lam chuyé&n nhu viy.

Andrew: They say Bill jogs and runs in his spare time. Ho noi
Bill chay thé duc va chay b trong gid anh ta ranh rdi.

Rachel: Who would have thought? Pau c6 ai nghi anh ta 1am nhu
vay.

o Why! Chao 6i! Cha!
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"Why, it's just a little boy! said the old sea captain. "Chao 6i,

12 mdt thing bé con! vi thuyén truéng gia néi.

Bob: Why, what are you doing here? Cha, em lam gi & day?

Jenny: I was going to ask you the same thing. Em dinh héi anh
cau doé.

Jenny: Why, your hair has turned white! Chao 6i, t6c clia anh di
bac rdi!

Andrew: No, I'm in the school play. This is just temporary.
Khéng phéi dau, toi tham gia ban kich cta trudng. Chi nhuém
tam thdi.

Rachel: Why, this page is torn! Chao 6i, trang nay rach rdi!

Andrew: I didn't do it! Khong phdi tdi lam rdch ddu nghe!

o Why don't you? Lam... di ché! Tai sao ban khong 1am? Hinh thitc

hoi nhung nghia c6 tdnh cdch ra 1énh nhe nhang.

Andrew: Make a lap, why don't you? Ki€m chd ngdi di ché.

Bob: Okay. Sorry. I didn't know I was in the way. Pugc. Xin 18i
toi khong biét 1am cdn dudng quy vi.

"Just keep bugging me, why don't you?”, threatened Wally.

"May thit choc gidn tao di? Wally de doa.

Andrew: Try it again, why don't you? Thi lai 1an nita di chd!

Sue: I hope I get it right this time. Hy vong lan nay tdi lam dugc.

o Why not?
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1. Cho biét tai sao khong?

Jenny: No, you can't. Khong, chi khong dugc 1am vay.

Sally: Why not? Tai sao khong dugc?

Sue: Could I have another piece of cake? Cho tdi in thém miéng
banh nita dugc khong?

Jenny: No. Khong dugc)

Sue: Why not? Tai sao khong dugc?

Jenny: 'cause I want it. Vi t6i mudn dn miéng banh do.
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2. Tai sao lai khong...?

Bob: You want to go to see a movie next Friday? Em mu6n di
xem xi-né vao thtt Sdu t6i day khong?

Jane: Why not? Tai sao khong?

Fred: Do you feel like wandering over to the bowling alley?
Anbh thich di dao choi trong tiém bowling khong?

Tom: Why not? Tai sao khong thich?

o Will | see you again? Toi hen ban di chdi nira dugc khong?
Tom: I had a wonderful time tonight, Jenny. Good night. Jenny
a. t6i nay that 1a thd vi. Chic em ngl ngon.
Jenny: Will [ see you again? Hen anh di chdi nita dugc khong?
Tom: That would be nice. Can I call you tomorrow? Viy thi
hay qud. P& mai anh goi dién thoai cho em nghe.
Jenny: That would be nice. Nhu vy hay lim.

"Will I see you again? asked Sally, cautiously and hopefully.
"T6i gip lai anh dugc chit? Sally néng long héi, 1ong ddy hy vong.

o Will there be anything else? va Is that everything?; Is there
anything else?; Will that be all? Con can gi nita khong? Ching d6
thoi ha?

Waiter: Here's the roast chicken you ordered. Will there be
anything else? Thua ba ddy 1a mén ga ro-ti ba da goi. Ba cin
dung gi nita khong?

Rachel: No, that's all. Khong, di rdi.

Waiter: Anything else? Thua dng goi gi nita khong a?

Bill: Just coffe. Cho céi ca-phé thoi.

The clerk rang up the last item and asked, "Anything else?

Ngudi thu ky cong d&€n mén hang cudi cling va hdi: "Con gi nita

khoéng?

Waiter: Anything else? Thua ba cin gi nita khong?

Jane: No, that's everything. Khong, chitng d6 thoi.
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o Win a few, lose a few. Khi dugc, khi thua.

Tom: Well, I lost out on that Wilson contract, but I got the
Jones job. Thi d6, t6i thua vu hgp ddng ctia Wilson, nhung lai
dugc viéc vu nha Jones.

Sally: That's life. In a few, lose a few. Thi ddi la th€. Khi dugc,
khi thua.

"Win a few, lose a few,” said Fred, staring at yesterday's stock
prices. "Khi thi dugc, ldc thi thua,” Fred vira néi vira nhin
chim chiip vao bing ké gi4 chitng khodn clia ngdy hém qua.

o With my blessing. Cau cho d6. Cho phép.
Bob: Can I take this old coat down to the rummage sale? Anh
dem cdi 4o cli nay ra ban ve chai nghe em?
Sue: With my blessing. Cau cho ban dugc doé.

Jenny: Shall I drive Uncle Tom to the airport a few hours
early? Toi ¢6 nén dua chd Tom ra phi trudng trude vai gis
khong?

Jane: Oh, yes! With my blessing! O, vang. Con ciu nita!

o Without a doubt. Chic chidn vay. La cdi chic.

John: This cheese is as hard as a rock. It must have been in the
fridge for weeks. Phé-mét nay citng nhu dd. Chic né nim
trong ti lanh phdi may tuin roi.

Fred: Without a doubt. La c4i chic.

Jenny: Taxes will surely go up before I retire. Chic chin thu€
s& ting trudc khi tdi v& huu.
Jane: Without a doubt. Chic chin vay.

o With pleasure. S&n sang. Hin hanh. Xin tun 15i.

Fred: Would you please take this note over to the woman in the
red dress? Nhd anh vui 1ong dua mdnh gid'y nhdé ndy cho ngudi
phu nit ban 4o do kia.
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Waiter: With pleasure, sir. Thua dng, ving a.

Sue: Would you kindly bring in the champagne now? Bay gis
chi lam dn dua sdm-banh ra cho.
Jane: With pleasure. Sin sang.

o With whom do you wish to speak? Ban mudn gip ai? [So sdnh
Who do you want to talk to? Dung @& hdi trén dién thoai.]

John answered the telephone and then said, "With whom do
you wish to speak? John bac dién thoai va hdi: "Ong (ba) cin gip
aia?"

Tom (answering the phone): Good morning, Acme Air Products.
With whom do you wish to speak? Tom (dang tré 13i dién
thoai): Xin chao (6ng/ba) Hang Acme Air Products day. Ong
(ba) can gip ai?

Sue: Sorry, I have the wrong number. Xin 16i, toi goi nham sd.

Tom: That's perfectly all right. Have a nice day. Hoan toan
khong sao hét. Chiic cd6 mot ngay diy vui tuoi.

o Won't you come in? MJdi vao ty nhién.
Bill: Won't you come in? M&i vao tu nhién.
Jenny: I hope I'm not early. Toi hy vong khong dé€n qud s6m.
Tom stood in the doorway of Mr. Franklin's office for a
moment. "Won't you come in? said Mr. Franklin without
looking up. Tom diing tin ngan trudc vin phong clia dng Franklin
mot lat. Ong Franklin vira néi vira cim cui lam viéc: "Xin mdi vao
tu nhién”.

o Would you believe! Thatkhé tin ndi chuyén nhu vay! That la
lung!
Tom: Jane has run off and married Fred! Jane bd di tron va 1ay
thiing Fred.
Sally: Would you believe! That khé tin nSi chuyén nhu vay!

Jane: The manager came out and asked us to leave. Would you
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believe! Ong quan ddc di ra va dudi ching t6i vé&. That la
lung!

Jenny: It sounds just awful, 1'd sue. Thatla ky cuc. T6i kién cho
xem.

o (Would you) care for another (one)? Ban diing thém nira

khong?

Tom stood there with an empty glass. Bill said, "Would you

care for another one? (Tom diing cAm chi&c ly da udng can. Bill

bén hdi, "Anh ding thém nira khong?"

Bill: If you don't mind, another gin and tonic. Néu anh vui long,
xin cho thém mdt ly gin va tonic nita.

Waiter: Care for another one, madam? Thua ba dung thém?

Sue: No, thank you. Khong, cdm on anh.

o (Would you) care to? Ban c6 thich... khong?
John: Would you care to step out for some air? Em c6 thich ra
ngoai cho thodng mdt chit khong?
Jane: Oh, I love to. O, vy thi thich qu4.
Sue: Care to go for a swim? Bb thich di boi véi tdi khong?
Jenny: Not now, thanks. Bay gid thi khong, cdm on.

o (Would you) care to dance? Xin mdi ban khi€u vii v4i toi.
John: Would you care to dance? M&i em nhdy véi anh mot ban.

Jenny: I don't dance, but thank for asking. Em khong biét nhdy,
cdm on anh da moi.

"Care to dance? asked Bill, politely, hoping desperately that
the answer would be no. "M®i c6 khiéu vii véi t6i mot ban,” Bill
mdJi mot cach lich sy nhung lai hét sitc hy vong ring ngudi kia sé
chdi ti.

o (Would you) care to join us? Ban c6 thich chung vui v6i ching
to6i khong?
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Tom and Jenny saw Fred and Sally sitting at another table in

the restaurant. Tom went over to them and said, "Would you

care to join us? Tom va Jenny thdy Fred ciing Sally dang ngdi tai

mdt ban khic trong tiém dn. Tom dén héi hai ngudi: "Hai ban c6

thich chung vui véi ching t6i khong?

Jenny: Isn't that Bill and Sue over there? Phii Bill va Sue & ding
kia khong vay?

John: Yes, it is. Shall I ask them to join us? Ptng rdi. C6 nén
kéu ho t6i ngdi chung véi chiing minh khong?

Jenny: Why not? Thi cit kéu di.

John (after reaching the other table): Hi, you guys! Care to join
us? John (sau khi d&n ban bén kia): Ne, cdc ban! Mudn qua
ngdi chung véi bon nay khong?

Bill: Love to, but Sue's mom is going to be along any minute.
Thank anyway. Thich chit, nhung me clia Sue sé& dén trong vai
phit nira. Dt sao cling cdm on.

o Would you excuse me?
1. Xin phép cho tdi kiéu.
Jane: Would you excuse me? I have to get home now. Xin phép
cho tdi ki€u. Bay gid toi phai vé.
Andrew: Oh, sure I'll see you to the door. O dugc. Toi sé& tién
anh ra cta.

Rising to leave, Jane said, "Would you excuse me? and left by
the rear door. Vira diing 1€n, Jane vira n6i: "Xin phép cho tdi
ki€u. xong cd ra vé bing ctfa sau.

2. Xin phép cho t6i qua.

There were two people talking in the corridor, blocking it.
Tom said, "Would you excuse me? They stepped aside. C6 hai
ngudi ditng néi chuyén chodn 16i di. Tom néi: "Xin phép cho toi
qua. Ho lién tranh sang mot bén.

Fred: Would you excuse me? This is my floor. Xin phép cho toi
di qua. P&n ting 1au nha toi roi.
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Sally: Sure. It's mine too. Mdi. Toi cling & ting ndy.

o Would you please? Nhg ban gitdp cho.
Bill: Do you want me to take this over the bank? C6 mudn toi
mang cdi ndy dé€n ngian hang khdng?
Jenny: Would you please? Nhg anh gitip cho.
Tom: Can I take your coat? Anh cit 40 choang cho em nhé?
Sally: Would you please ? Nh anh gidp cho.

o Wow! Cha chéd! A! Cha!
"Wow! A real shark! said Billy. Cha chd! Pdng danh cu phach!

Sally: Wow! I won the contest! What do I get? A! Téi thing
cudc! Thudng cdi gi nao?

Rachel: A stuffed doll. Mot con bip bé nhdi bong.

Sally: Oh, goodie. O tot qud!

Jane: Wow! I just made it. I thought I would miss this flight for
sure. Cha! May qu4 t6i d&én kip. VAy ma t6i ctf s¢ tré chuyén
bay.

Sue: Well, you almost did. Ciing gan tré rdi do.
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o Yes siree! Puong nhién! Phai cong nhin!
Jenny: Do you want some more cake? Anh thich dn thém banh
khong?
Tom: Yes siree, Jenny! Puong nhién!
"That was a fine turkey dinner. Yes siree! said Uncle Henry.
"Phdi cong nhan! Bita com ga tdy qud ngon lanh. Chd Henry khen.

o Yesterday wouldn't be too soon. Cin ngay bay gid.
Jenny: Mr. Franklin, when do you want this? Ong Franklin, bao
gid dng cin cdi ndy?
Fred: Well, yesterday wouldn't be too soon. O, can ngay bay gid.
Alice: When am I supposed to have this finished? Cdi nay d&én
bao gid thi toi phdi lam xong?
Sue: Yesterday wouldn't be too soon. Can ngay bay gid.

o Yo! Ne! Do, Hi. C6 mit!
Andrew: Yo, Tom. I'm over here! Hd, Tom. Minh diy né!
Tom: I can't see you. Oh, there you are! T6i khong thiy anh dau
ci. O thay rdi!
Bob: Let's see who's here. I'll call the roll. Bill Franklin. B8
xem ai c6 mit hom nay. Toi s& diém danh. Bill Franklin)
Bill: Yo! C¢!

o You ain't seen nothing yet! Con nhitng cdi khdc hay hon nhiéu!
Alice: Well, the first act was simply divine. Oi thoi, man ddu chi
12 chuyén than linh chi c6 gi dau.
Sue: Stick around. You ain't seen nothing yet! Ndn lai di. Sdp
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dén doan gay cin lim!

Jenny: This part of the city is really beautiful. Khu vyc nay cta
thanh phd trong dep that.

Bill: You ain't seen nothing yet! Con khu khdc dep hon khu nay
nhiéu.

o You (always) give up too eas(il)y. Ban dé bé cudc qud.

Bill: Well, I guess she was right. Toi nghi ba ta dding.

Bob: No, she was wrong. You always give up too easily.
Khong, ba ta sai. Sao anh d& bd cudc qud vay?

Bob: I asked her to go out with me Friday, but she said she
thought she was busy. To6i mdi co ta di choi véi tdi ngay thi
Sdu, nhung c6 ta ndi co ta tudng bi ban.

Tom: Ask her again. You give up too easy! Thi mdi nita. Sao dé
bd cudc qud vay!

o You and who else? va You and what army? Ban la cdi thd gi

vay?

Bill: I'm going to punch you in the nose! Tao s& ddm vio miit
may!

Bob: Yeah? You and who else? Viy ha? May 1a cdi tha gi vay?

Tom: Our team is going to slaughter your team. DOi toi s€ lam
thit ddi anh cho xem.

Bill: You and what army? Bon anh 12 cdi thd gi vay?

Bill: If you don't stop doing that, I'm going to hit you. N&éu may
khdng ngung viéc 4y, tao s& ddnh may.

Tom: You and who else? May la céi tha gi vay?

o You are something else (again)! Ban t&u qui! Ban c6 6c khoi
hai that!
After Sally finished telling her joke, everyone laughed and
someone said, "Oh, Sally, you are something else!" Sau khi
Sally ké xong cdu chuyén khoi hai, ai ndy ldn ra cudi; c6 ngudi néi:
"0, Sally, chi t€u qua!

"You are something else again! said Fred, admiring Sue's
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presentation. "Co qué that cé 6c khoi hai! Fred néi véi vé thin
phuc ciu chuyén cia Sue.

o You asked for it!
1. D6 1a do ban mudn ma!

The waiter set a huge bowl of ice cream, strawberries in front
of Jenny, saying apologetically, "You asked for it!" Ngudi boi
dit mot to kem va dau khdng 16 trude mit Jenny va néi: "Pay l1a
mon ching t6i 1am theo yéu ciu clia ba”.

Bill: Gee, this escargot stuff is gross! Cha, mén 6¢ sén nay
nhiéu qu4!

Jenny: You asked for it! D6 1a do anh mu6n goi vay ma!
2. Péang dai!
Bill: The tax people just ordered me to pay a big fine. Nhan
vién nganh thu€ vira ra 1&énh cho toi trd mdt khodn tién phat 16n.

Bob: The careless way you do your tax forms caused it. You
asked for it! Lam gidy khai thu€ c4u thd nén mdi ra vay do.
Diéng dbi!

Mother: I'm sorry to have to punish you in this fashion, but
you asked for it! Me rat budn phai diing bién phap nay ma
phat con, nhung tai con chudc 14Yy.

Bill: / did not! Con khong c6 ma!

o You bet vd You betcha. Chic chin dugc.
Bill: Can I take one of these apples? Cho t6i mot trdi tdo dudc
khong?
Bob: You bet. Chic chin 1a dugc.
Bill: Do you like this movie? Anh thich phim nay khong?
Tom: You betcha. Chic chin Ia thich.

o You bet your (sweet) bippy. Ban c6 thé khing dinh diéu dé!
Jenny: Will I need a coat today? Hom nay em c6 cin dem theo
40 khodc khong anh?
Bill: You bet your sweet life! It's colder than an iceberg out
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there. Nhat dinh em phdi dem! Bén ngoai trdi lanh hon nuéc
da.

Bill: Will you be at the game Saturday? Thit by ndy anh c6 di
dy tranh tai thé thao khong?

Tom: You bet your boots! Chic chin 1a t6i di.

o You called?

1. Hdi nay ban goi hi?

Bill (answering the phone): Hello? Bill - tra 13i dién thoai: A-16?

Bob: This is Bob. You called? Bob diy. Hbi niy ban goi h3?

Tom: You called? It's Tom. Hoi nidy ban goi hd? Tom day.

Jenny: Hi, Tom. Yes, I wanted to ask you about these
estimates. Chao anh Tom. Vang, hdi ndy tdi goi d€ hdi xem
cdc chiét tinh ctia anh thé ndo roi.

2. Ong (ba) goi t6i?

Jenny: Oh, Tom. Come over here a minute. Nay anh Tom. Lai
day mot chiit ndo.

Tom (coming to where Jenny is standing): You called? (Tom - di
dén chd Jenny dang ditng: Ba goi t6i?

o You can say that again! Pung la nhu vay!

Bill: Gee, it's cold today! Troi oi, hom nay lanh qud!
Jenny: You can say that again! Ping 1a nhu vay!
Bill: This cake sure is good. Banh ndy ngon that.
Father: You can say that again. Pidng nhu vay.

o (You) can't va (You) cannot! Ban sai rdi! Ban khong 1am dugc!
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Bill: Don't tell me I can't, because I can! Pirng bdo t6i khong duge
1am, (v6 ich), vi tdi van ctf 1am!

Bob: Cannot! Anh khong dugc lam!

Bill: Can too! T6i ct lam!

Bob: Cannot! Khong dugc!

Bill: Can too! Ci dugc!

Tom: I want to go to the concert. Bill can go and so can I, can't
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I? Con mu6n di dv hoa nhac. Bill di dugc thi con di dudc, phai
khong?
Mother: No, you can't! Khong, con khdong dugc di!

o (You) can't beat that va (You) can't top that. Ban khong thé ché

dugc!

Jenny: Wow! Look at the size of that lobster! It looks yummy!
Cha! Coi con tdm hiim to khi&€p chura kia! Trong ngon lanh qué!

Bill: Yeah. You can't beat that. I wonder what it's going to
cost. Vang. Em thdy ngon khong ché dugc. Khdng biét gid cla
n6 la bao nhiéu.

"What a view! Nothing like it anywhere! You can't top this!

said Jeff, admiring the view he was paying two hundred

dollars a night for. "That qui dep! Khong c6 gi sinh ndi! Anh

khong thé ché vao diu dudc! Jeff vira néi vira tim tit khen céi

khung c4nh truSc mit ma anh phai trd dé€n hai trim dong cho mot

dém ngu lai.

o You can't expect me to believe that. va You don't expect me to

believe that. Dirng bit t6i phdi tin 15i ban néi.

Bill: My father is running for president. B tao sé tranh ctf tdng
thdng.

Bob: You can't expect me to believe that. Ban dirg bit tdi phai
tin chuyén nhu vay.

Jane: Everyone in our family has one extra toe. Moi ngudi
trong gidng ho toi déu ¢ sdu ngén chan.

Jenny: You don't expect me to believe that! Chi dimg bit em
phéi tin 1i chi néi.

o (You) can't fight city hall. Khong lam sao cii lai chinh quyén.
Dirng chdng lai cia quan.
Bill: I guess I'll go ahead and pay the tax bill. T6i nghi tdi phdi
thanh todn tién thu€ cho rdi.
Bob: Might as well. You can't fight city hall. Tha 1am nhu vay
di. Lam sao cdi lai chinh quyén dudc.
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Jenny: How did things go at you meeting with the zoning
board? Budi hop ciia chi véi cdc vién chifc trong ban diéu hanh
k& hoach phan chia ranh giéi ra sao?

Sally: I gave up. Can't fight city hall. Better things to do. Toi
xin chao thua. Khong cii lai may 6ng chinh quyén ndi. D€ thai
gian lam chuyén khédc cé ich hon.

o (You) can't get there from here. Tdgi d6 khong dugc dau.

Bill: How far is it to Adamsville? Pay t6i Adamsville bao xa?

Tom: Adamsville? Oh, that's too bad. You can't get there from
here. Adamsville ha? 6, khong xong. Anh khong t6i dé dugc
dau.

"Galesburg? Galesburg, you say? said that farmer. "By golly,
you can't get there from here!" "Galesburg ha? anh n6i 1a
Galesburg hd? ngudi nong dan néi. "Trdi dit, anh khong t6i d6 dugc
dau vi dudng s4 quanh co ghé 1im.

o You can't mean that! Ban thit sy khong c6 y d6! N6i vy ma
khong phéi vay!
Bill: [ hate you! I hate you! I hate you! Tao ghét may! Tao ghét
may! Tao ghét may!
Jenny: You can't mean that. Em biét anh néi vy chif thit sy
khong phéi vay!

Sally: The cake burned and there's no time to start another
before the party. Cdibdnh chdy khét rdi ma thi gidf thi khong
¢6 lam sao lam banh khac dudgc.

Jenny: You can't mean that! Chi néi chdi thoi chit dau phdi that!

o (You) can't take it with you. S&ng thi phdi hudng d€ khi chét
budng tay.
Jane: Go ahead, enjoy it while you've got it. You can't take it
with you. Ci viéc ty nhién, hudng thu nhitng gi minh c6 dugc.
Vi khi chét, ban chi hai ban tay tring mang theo.
Andrew: [ love logic like that. T6i chiulap ludn dé.
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Henry: Sure, I spent a fortune on this car. Can't take it with
you, you know. Ding vay, tdi don tién vao chi€c xe nay. Xai
cho thich ché, chét ddu mang theo dugc.

Rachel: And this way, you can share it with your friends. Hon
nita, xai cdch nay ban bé con chia sé v4i minh dugc.

o (You) can't top that. Xem (You) can't beat that.

o (You) can't win them all va (You) can't win 'em all. Tranh tai
thi khi thanh khi bai. Khi dudc, khi khong.
Jenny: Gee, I came in last again! Trdi, toi lai vé chét nita rdi!
Jane: Oh, well. You can't win them all. O kia. C6 khi thing khi
bai chd bd.

"Can't win 'em all,” muttered Alice as she left the boss's office
with nothing accomplished. "Khi dudc, khi khong,” Alice vira
budc ra khdi phong gidm ddc, vira 14m bam vi khdng dugc viéc gi
hét.

o You changed your mind? Xem (Have you) changed your mind?

o (You) could have fooled me. Anh xi gat tdi. T6i bi€t ¥ ban néi
ngudc lai.

Henry: Did you know that this land is among the most
productive in the entire state? Em c6 biét day 1a vung dat
mau md nhat tiu bang nay khong?

Jane: You could have fooled me. It looks quite barren. Anh xi
gat em. Sao trong n6 kho ciin qud.

John: [ really do like Jenny. Toi thich Jenny that ma.

Andrew: Could have fooled me. You treat here rather badly
sometimes. Anh néi viy ma khong phai vay. Poi 1an tdi thay
anh ddi x{¥ v6i co ta qud té.

o You could have knocked me over with a feather. T6i hoang
mang khong biét cd man nao ma ké. Ngac nhién d&€n chodng ving
mit may.

Andrew: When she told me she was going to get married, you
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could have knocked me over with a feather. Khi c6 ta bdo tin
ring cd sip 14y chong, tdi thd'y 1ong hoang mang khéng biét c man
naoma k&  Sally: I can see why. Em hi€u tim trang anh.

John: Did you hear that they are going to tear down city hall
and build a new one-price tag twelve million dollars? Em
c6 nghe tin ngudi ta sip dap bd toa thi sinh d€ xay mot toa nha
tri gida mudi hai triéu dong.

Sally: Yes, and when I did, you could have knocked me over
with a feather. C6 nghe, va khi biét dudc em cling ngac nhién
dén chodng vdng mit may.

o You couldn't (do that)! va You wouldn't (do that)! T6i khong
tin ban lam nhu vay! T6i khong tin ban s€ lam nhu viy.

Bill: I'm going to run away from home! Anh s& bd nha ra di!

Jane: You couldn't! Em khong tin anh s& lam nhu vay!

Bill: 1 get so mad at my brother, I could just strangle him. To6i

gidn cdi thing em to6i qua, muSn bép ¢ né cho chét quich.

Tom: You couldn't do that! To6i khong tin anh 1am chuyén nhu vay.

o You('d) better believe it! Cq tin (1a) nhu vay di!

Bill: Man, you're the best goalie this team has ever had! Cha,
anh qué 1a mdt tay thi mon cy phdch ctia ddi béng nay tir trudc
téi nay do!

Tom: You better believe it! Ci tin 1a nhu vay di!

Bill: This food is so bad. It will probably stunt my growth.
Thifc 4n nay bét qua. C6 1& dn hoai ti trd thanh thing
de<139>t mat.

Tom: You'd better believe it! Ci tin 1a nhu vay di!

o (You'd) better get moving. Ban phai chuyén dich di chd! Lo di di
chég!
Jane: 1t's nearly dark. Better get moving. Gin t6i rdi. Phai
chuyén dich di chd!
Jenny: Okay. I'm leaving right now. Pugc rdi. Toi di ngay bay
gid.
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Bob: I'm off. Good night. Toi di da nghe. Tam biét.
Bill: Yes, it's late. You'd better get moving. Vang, tré rdi. Phéi lo
di di.

o You doing okay? Xem (Are you) doing okay?

o You don't expect me to believe that. Xem You can't expect
me to believe that.

o You don't know that half of it. Piéu ban nghe biét ching thim
vao dau.

Jenny: They say you've been having a bad time at home. Ho
ddn chi dang gip chuyén ric r6i vé chuyén gia dinh ma.

Sally: You don't know the half of it. Chuyén chi nghe chi méi mot
phan nhd thoi.

Sally: The company has no cash, they are losing orders right
and left, and the comptroller is cooking the books... Cong
ty khong c6 dd tién chi phi, ho bi mat hét hgp dong nay dén hop
dGng khéc, con ki€m sodt vién thi cao stra s6 sdch...

Jenny: Sounds bad. No6i nghe chdn qué ha.

Sally: You don't know the half of it. D6 1a chi méi mot phan nhéd

thoi.

o You don't know where it's been. Khong rd vat y tir ddu ra va
sach hay do. Thudng dé cin din tré con.

Mother: Don't put that money in your mouth. You don't know
where it's been. Tién d6 khong rd sach hay do. Pitng ngdm vo
miéng nghe con.

Bill: Okay. Da.

Father: Take that stick out of your mouth. You don't know
where it's been. B cdi ciy trong miéng ra. Con khong biét né
tir ddu ra va sach hay dd con a.

Child: It's been on the ground. Da con lugm dudi dat1én ma.

o You don't say.
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1. Thit (ban khong néi doi) a.

Bill: I'm starting work on a new job next Monday. Thit Hai t6i
day toi bit ddu lam & chd méi rdi.

Bob: You don't say. Thata.

Sally: The Jones boys are keeping a pet snake. Bon con trai cla
gia dinh Jones nudi rin trong nha.

Alice: You don't say. Chi néi that a.

2. Biét 16i, diing néi nita.

Bill: / think I'm beginning to put on a little weight. Anh nghi
anh bit diu map ra.

Jane: You don't say. Biét rdi, ditng n6i nita.

John: My goodness, prices are getting high. Lay chia t6i, gid ca
ct mdi ngay mot ting.

Sue: You don't say. Biétrdi, ditng néi nita.

o You first. Mdi ban trudc.
Bill: Let's try some of this goose liver stuff. Thi an m6n gan
ngdng ndy xem sao.
Jane: You first. M&i anh thit trudc.
Bill: The water sure looks cold. Let's jump in. Chic chin nudc
lanh rdi d6. Hai dita minh nhdy xudng di.
Bob: You first. May nhdy trude di.

o You got it! T6t! Ban hiéu ding rdi d6!

Bill: Does that mean I can't have the car tonight? C6 nghia 1a
td1 nay con khdng mugn xe ba dugc phdi khong?

Father: You got it/ Ping vay!

Rachel: I'll talk to my lawyer and he will figure out how much
each of us can get from the house. And the children can
make their choice whom to live with... T6i s& nhd luit su
clia tdi tinh xem tién ban nha mdi ngudi duge bao nhiéu. Con 1i
nhd, tuy chdng lya - mudn & vdi ai thi §...

Bill: In other words, You've made up your mind to divorce?
N6i cdch khdc, em dd quyét dinh doi ly di?
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Rachel: You got it! Hiéu vay la diing!

Bob: There are no more paychecks coming to you. S& khong c6
phi€u trd luong glti d&€n cho anh nita.

Bill: You mean I'm out of job? Y anh néi toi bi mat viéc h3?

Bob: You got it! Diing ri!

o You got me beat! Xem (It) beats me.
o You hear? Xem (Do) you hear?

o You heard someone. Khong dugc cdi. Phdi bi€t vang 13i.

Andrew: You heard the man. Get moving! Phdi biét nghe 13i
ngudi ta ché. Bi mau di!

Henry: Don't rush me! DPimng c6 hoi thic toi!

Bill: What makes her think she can tell me what to do? (Ly do
ndo ba ta c6 quyén sai toi 1am viéc ndy viéc no?

Bob: She's the boss. Do it! You heard her! Ba ta 1a s€p. Lam di!
burng c6 cai!

o You (just) wait (and see)! va Just (you) wait (and see)! Chdg
xem c6 hay khong cho biét. P& rdi xem!
John: You'll get what you deserve! Just you wait! Roi em sé&
nhin linh nhitng gi em gy ra! P& rdi xem!
Jane: Mind your own business. Lo cong chuyén cla anh di.
Bill: Things will get better. Just wait! Moi viéc sé& tot. D€ rdi
xem!

o (You) just watch! M& mit ra ma xem thi tdi n6i c6 diing khdng!

Rachel: I'll get her to change! You just watch! Téi s& thuyét phuc
ba ta thay d8i cho xem! Nhin xem t6i n6i diing khong!

Andrew: Good luck! Chiic may min!

Andrew: You watch! You'll see I'm right. M3 mit ma xem! Em
s& thd'y anh néi ding hay khong.

Sally: Sure, you are. Budng nhién, anh ding.

Bob: Wartch! This is the way it's done. Coi diy! Phdi lam nhu th€
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nay.
Bill: You don't know what you are doing. Vay la anh khdng biét
gi hét.

Bob: Just watch! Thi c nhin day!

o You know. Biét khdng. (L&i néi nay khong chita dung ¥ nghia nio,
ngoai trlr 1am ting thém sv s6ng dong khi dién ti. Tudng tw nhu
"vay d6, d6 ma" cda Viét ngit.)

Andrew: Sure, I spent a fortune on this car. Can't take it with
you, you know. Di nhién, t6i 3 chi mot s& tién 16n vao chiéc
xe. Hudng chd dé 1am gi; chét ddu c6 mang theo, viy d6.

Rachel: But there are better things to do with it here and now.
Nhung con ¢6 nhiéu viéc khéc ich 1gi hon cin diing dén s6 tién
16n nhu vay ché bo.

Bill: Do you always lock you door? Lic nao anh ciing khod ctra
ra vao h&t hd?

Tom: Ususally. There's a lot of theft around here, you know.
Thudng thi vdy. Quanh ddy x4y ra #n trdm dit 1im d6 ma.

o You know what? Xem (Do you) know what?

o You know what | mean? Xem (Do you) know what I'm
saying?; You know (what I'm saying)?

o You know (what I'm saying)? Va (You) know what I mean?;
(You) know what I'm saying? Ban hiéu tdi n6i gi chit? Hiéu y toi
n6i khong? Hinh dung ra dudgc chi gi.

John: I'm going to Florida, on the gulf side. You know what I'm
saying? Toi dinh di Florida chdi, bén phia by Vinh. Hiéu toi
néi khong?

Jenny: Yeah, that's great! U, tuyét 15m!

Fred: I've got to get some of those things that hold up the back
of the car. You know what I mean. To6i cin phai tim mua
may thit gi d€ giit cdi thiing sau cao 1én. Anh hiéu y tdi khong?.

Bob: Yeah, springs. I need some too. U, nhip xe. Téi ciing cAn
mua maYy céi.
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o You know what I'm saying? Xem (Do you) know what I'm
saying? You know (what I'm saying)?

o You leaving so soon? Xem (Are you) leaving so soon?

o You'll be sorry you asked. Pirng c6 hdi ma budn/hdi han.
Father: What are your grades going to be this semester? (Di€ém
con hoc trong 16p vao hoc ky nay ra sao?
Sally: You'll be sorry you asked. Ba ditng hdi ma budn.

Jenny: How much did you pay for that lamp? Chi mua ciy dén
d6 bao nhiéu tién vay?
Jane: You'll be sorry you asked. Thoi dirng héi roi hoi han.

o You'll be death of me (yet. Tai khd vi ban qua.

Henry: You'll be the death of me yet. Why can't you ever do
anything right? Tdi khd vdi anh qud. Tai sao anh khong lam cdi
gira trdo hét viy? Andrew: I got a talent for it, I guess. Toi
nghi, cdi tai clia toi 1a khong 1am gi ra trd ma.

Bill: Mom, the teacher says you have to go to school again for
a conference. Me oi, thiy gido néi me phdi 1én trudng 14n nita

dé hop.
Mother: Oh, Billy, you'll be death of me. Oi, Billy, con 1am khd
me qud.

o You'll get onto it. Pirng c6 lo, rdi s& xong. Rdi s& quen ngay.
Bill: / just can't seem to do this right. Dudng nhu t6i lam viéc nay
khong ding céch.
Bob: You'll get onto it. Ping lo, r6i s& diing cho xem.
Jenny: How long does it take to learn to work this computer?
(MA't bao lau thi sit dung méy dién todn nay mdi thanh thao?
Jane: Don't fret. You'll get onto it. Buing lo. Chi s& ranh ngay.

o You'll get the hang of it. Pirng lo, tip mdt chit 12 biét ngay.
Jenny: It's harder than I thought to glue these things together.
Dén mAy thit nay lai vdi nhau toi tudng dé ai d& khé qua.
Tom: You'll get the hang of it. Pung lo, ddn mot chip thi quen
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tay ngay.

Bill: [ can't seem to swing this club the way you showed me.
Tbi thAy khé ma diéu khién cdi tay ddnh diing cdch nhu chi da
chi cho tdi.

Sally: You'll get the hang of it. Don't worry. Golf is easy. Anh
tdp mot chdp thi ddnh dudc ngay. Ping lo. Panh gbn thi khé gi.

o You'll never get away with it. Gian doi thi khong xong. Thién bat
dung gian.
Bill: [ have a plan to cheat on the exam. To6i c6 cach quay bai

khi thi.
Jenny: You'll never get away with it. Gian ddi thi khong xong
anh oi.

Jane: I think I can trick everybody into walking out on the
performance. Tboi nghi ra cich gat thién ha bd budi trinh dién
ra vé cho ma xem.

Jenny: That's awful. You'll never get away with it. Nghe ma
ghé. Thién bat dung gian d6 nghe - dirng 1am bay.

o You make me laugh! Ban néi nghe ky cuc qué! So sinh Don't
make me laugh!

Bill: [ have this plan to make electricity from garbage. Toi c6
céch 1ay rac ché ra dién.

Sally: What a dumb idea! You make me laugh! Y nghi gi ma ky
cuc thé&! Ban néi ky cuc qua!

Bill: I'm really sorry. Give me another chance. I'll never do it
again! Anhrit 14y Iam ti€c. Cho anh co hoi khdc di. Anh sé&
khong bao gid lam vay nita!

Jane: You make me laugh! Anh néi nghe ky cuc qud!

o You (really) said a mouthful. Nhitng 15i ban rat thing thin va rat
chinh déng.
Bill: Did you hear what I said to her? Em nghe anh néi véi ¢0 ta
diéu gi khong?
Jane: Yes. You said a mouthful. Was she mad? C6. Anh néi rat
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thﬁng thin va chinh ddng. Co ta ¢6 gian khdng?

Bill: This is the worst food I have ever eaten. It is either stale,
wilted, dry, or soggy! Mén nay d& nhat tir trudc d&n nay.
That 1a vira 0i, vira xdm, vira kho lai vira nhdo nhet.

Tom: You said a mouthful! Anh ta chinh xdc qud!

o You're dern tootin'! Ban néi diing qud!
Tom: Are you really going to take up boxing? Anh dinh di hoc
quyén anh thit hd?
Bob: You're dern tootin'! Anh néi diing ddy!
Father: Do you really want to buy that droopy-looking puppy?
Con thit mudn mua con ché trong mit x& d6 ha?
Bill: You're dern tootin'! Ba néi diing qua!

o You're excused.
1. Cho di dé.
Mother: Are you finished, Tom? Con dn xong chua, Tom ?
Tom: Yes, ma'am. Da xong rdi, me.
Mother: You're excused. Cho con di chdi dé.

Bill (raising his hand): Can I leave the room? I have to go get my

books off my bike. Bill (dua tay 1én): Cho phép em ra ngoai. Em

cin ra 1dy may quyén sich trén xe dap.

Teacher: You're excused. Cho ra ngoai do.

Bill: Thanks. Cim on.

2. Dira di. Thudng nghe sau khi ngudi néi ray la mot hoi rdi cho

ngudi kia di ra.

Father: I've heard quite enough of this nonsense, Tom. You're
excused. Banghe qud nhiéu vé nhitng chuyén phi 1y nhu viy
161, Tom a. Di ra di.

Tom.: I'm sorry. Con xin 13i ba.

Andrew: That is the end of this conversation. You're excused.
Cau chuyén dén day két thic. Anh di ra di.
Bob: But, there's more. Nhung, con chuyén khdc. Tha cho dé.

Tom (after belching): Excuse me. Tom (sau khi ¢ xong): Xin 15i.
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Father: You're excused. Tha cho do.

Sally: Excuse me for being so noisy. Xin me tha 13i vé tdi 6n ao.
Mother: You're excused. Tha cho dé.

o You're (just) wasting my time. Ban chi lam mat thi gid cda toi.

Rachel: I've heard enough. You're just wasting my time. Good
bye. Tbinghe dd rdi. Chi chi lam mat thi gid cla toi thoi. Tam
biét.

Jenny: If that's the way you feel about it, good-bye. Néu chi cho
vay 12 mAt thi gi¢ thi, xin chao chi.

Fred: Come on, Bill. I'll show you what I mean. Pay né Bill.
T6i s& cho anh biét ¥ tdi mudn gi.

Bill: No, you're wasting my time. Thoi, lam mat thi gid clia toi.

o You're out of your mind! va You've got to be out of your mind!
Ban c6 dién mdi lam vay! Hoa chiing ¢6 dién méi néi ning nhu thé!
Andrew: Go to the Amazon? You're out of your mind! bi
xudng ving séng Amazon hd? Hoa c6 dién m&i n6i vay!

Jane: Maybe so, but doesn't it sound like fun? C6 1& viy, nhung
néi nghe ciing vui chd!

Jenny: Come on, Jane. Let's go swimming in the river. Nhanh
1én, Jane. Tui minh di ra song bdi chdi.

Jane: Look at that filthy water. Swim it it?? You've got to be
out of your mind! Trong nuéc dd chua kia. Nugc vy ma boi
hd? Hoa c6 dién mdi 1am nhu vay!

o You're telling me! T6i bi€t hét nhitng gi ban vira néi!
Tom: Man, it's hot today! Cha, hdm nay trdi néng qué!
Bob: You're telling me! Biét roi, khdi n6i!

Jane: This food is really terrible. P in gi d§ kinh khiing.
Sally: Wow! You're telling me! Cha! Biét rdi chi khdi n6i!

o You're the doctor! T6i nghe 15i ban!
Bill: Eat you dinner, then you'll feel more like playing ball. Get
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some energy! An cdi da, rdi anh mdi thdy thich choi banh.
Ph3i 18y siic chg!

Tom: Okay, you're the doctor. Pugc 1dm, to6i nghe 161 anh.

Teacher: You'd better study the first two chapters more
thoroughly. Em nén hoc that k¥ hai chuong diu.

Bob: You're the doctor. Thua vang.

o You're too much!

1. Ban ric rdi qud.

Andrew: You're too much! I'm going to report you to the head
office! Anh ric r6i qua! T6i s& bdo cdo trudng hgp anh vé tru
sG chinh md&i dugc!

Bob: Go ahead. See if I care. Cit viéc. Xem c6 ai s¢g khong.

Bob: Get out! Just go home! You are too much! Pira ngay! Vé
nha di! Ric 16i qu4!

Andrew: What did I do? To6i 1am gi dau?

Bob: You're a pest! Anh la dd dn hai!

2. Ban vui qua. Ban thdng minh qué.

Alice: Oh, Fred, that was really funny. You're too much! O
Fred, thich ghé&. Anh that qua vui.

Fred: I do my best. T6i c6 hét minh.

Sally: What a clever thing to say! You're too much! N6i nghe
khon ngoan qua! Anh that thong minh!

Andrew: Actually, I didn't make it up myself. Thitra, khong
phai tu toi nghf ra.

o You're welcome. Khong c6 chi. Khdng sao.
Father: Thank you. Cdm on.
Mother: You're welcome. Khong c6 chi.

Bob: We all thank you very much! Tat ca ching tdi xin cdm on
ba.
Sally: You're quite welcome. Khong c6 chi.

o Your guess is as good as mine. Thit su t6i khong biét. Piéu ban
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bi€t gidng nhu diéu tdi biét.

Jenny: What time do we eat around here? Miy gid chiing ta mdi
an dugc?

Bob: Your guess is as good as mine. Lam sao tdi biét dugc?

Bill: Why would anyone build a house like that way out here in
the woods. Tai sao khong c6 ai vao ritng ma xay mot cin nha
nhu viy kia?

Bob: Your guess is as good as mine. Tbi ciing nhu anh - biét trd
16i sao day.

o Your place or mine? Tai nha ban hay tai nha t6i?

Bill: So, do you want to go somewhere? Sao, cb c6 thich di chd
khédc khong?

Jenny: Your place or mine? Dén nha anh hay dé€n nha em?

Bill: / was thinking of the movie. What's this? Your place or
mine? Anh dang nghi dén chuyén phim. Cdi gi ma Chd anh
hay chd t6i?"

Jenny: Okay, I'll rent the move and we'll watch it at your
place. Bugc r6i, em s& di thué phim va ching ta dé€n nha ctia
anh cing xem.

o Yourself? Xem And you?
o You said a mouthful! Xem You (really) said a mouthful!

o You said it! Téi hoin toan déng y vdi ban! Nhan manh tir you va
said.

Bill: Wow, it's really hot in here! (Cha, trong ndy néng qua!

Bob: You said it! (T6i hoan toan dong y!

Jenny: Let's get out of here! I can't stand this movie. Thoi di chd

khic di! Em khong thich phim nay.

Sally: You said it! (Pong y!

o You, too. Xem (The) same to you.
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o (You) took the words right out of my mouth. Chua kip mé

miéng thi ban da néi ra roi.

Bill: / think she's old enough to know better. Toi nghi c6 da du
khon 16n va hi€u chuyén roi chd.

Tom: You took the words right out of my mouth. Chua kip néi
thi anh di néi rdi.

Jenny: This movie is going to put me to sleep. Cdi phim nay lam
tdi budn ngti mudn chét.

Jane (yawning): You took the words right out of my mouth.
Jane (ngdp dai): T6i chua kip néi thi chi di néi ra roi.

o You've got another think coming. Ban cin nghi k¥ lai di.

Rachel: If you think I'm going to stand here and listen to your
complaining all day, you've got another think coming!
Né&u anh nghi riing toi s& ditng diy dé nghe anh than phién sudt
ngay thi anh nén nghi k¥ lai di!

Bill: Frankly, I'm complaining about what you do. Tha thit, toi
dang than phién vé nhitng gi ¢6 lam dé.

Andrew: If you think you can get away with it, you've got
another think coming! Né&u anh nghi anh c6 thé tron di véi
cdi &y thi anh nén nghi k¥ lai di.

Bob: Get away with what? I didn't do anything! Tron di véi cdi
2i? Toi c6 lam gi dau?

o (You've) got me stumped. C6 1& toi khong hiéu duge cau héi clia
ban. Ban hdi mdt cau to6i khong trd 161 dugc.

Bill: How long is the Amazon River? So6ng Amazon dai bao

nhiéu dim/ciy s6 1an?

Jane: You've got me stumped. C6 1€ t6i khong trd 161 dugc.

Bob: Do you know of a book that would interest a retired sea
captain? Co6 c6 bi€t quyén sdch nao ma mot thuyén trudng vé
huu thich doc khong?

Sally: You've got me stumped. Anh hdi mot ciu to6i khong trd 10i
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dugc.

o You've got to be kidding! Ban néi chdi d6 chi!
Bob: Sally is getting married. Did you hear? Sally sip stta 14y
chong. Em nghe chua?
Jenny: You've got to be kidding! Anh néi choi d6 chi!
Bill: / think I swallowed my gold tooth! Con nghi 1a con da nu6t
cdi ring vang clia con vio bung rdi!
Mother: You've got to be kidding! Con néi choi d6 chg!

o You wouldn't be trying to kid me, would you? Ban khong néi

ddi tdi chi?

Bill: There's a mouse sitting on the toe of your shoe. C6 mdt con
chudt ngdi trén miii gidy cia toi.

Tom: You wouldn't try to kid me, would you? Anh khdng néi
gidn vdi t6i d6 chg?

Bill: The history final examination was changed to yesterday.
Did they tell you? Budi thi cudi khod vé mon st da dugc ddi
sang ngdy hom qua. Ho c6 bdo cho anh bi€t khong?

Bob: You wouldn't be trying to kid me, would you? Anh khong
n6i doi toi chi?

o You wouldn't dare (to do something)! Ban ma dim! May dim!

Bill: I'm going to leave school. Tbi s& b6 hoc.

Tom: You wouldn't dare leave! Anh ma ddm dau!

Bill: Be quiet or I'll slap you. Cam miéng lai khong anh tdt cho
mot cai.

Jane: You wouldn't dare! May ma ddm!

o Yup! Vang. Da. [Mot bién cdch clia Yes.]

Bill: Want some more? Thém nita nhé?
Tom: Yup. Da!
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Jenny: Tired? Mét ha?
Mai: Yup. Very. Da. Rat (mét)

0 Zip it up! Xem muc tir k€ ti€p

0 Zip (up) your lip! va Zip it up! Cim miéng lai! Gitt yén ling!
“I've had enough. A-lip! hollered the younger sister.” Toi nghe
dd r6i! CAm miéng lai!" ngudi em la 16n.
An: All right, you guys. Shut up! Zip it up! Pugc rdi, cic ngudi.

Im mdm! CAm miéng lai!

Bob: Sorry. Xin 16i.
Bill: Be quiet. Im ling.
An: That's better. Nhu viy dé nghe hon.
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1 | LN
Vetac gia

Sach English Daily Phrases do Gido su Tran Ngoc Dung
bién soan. V&i kinh nghiém gin bdn mudi nim hoc va day ti€ng
Anh, gido su Tran Ngoc Dung di dich trén 15 tac pham tir ti€ng
Anh sang ti€ng Viét va 10 tic phdm tir ti€ng Viét sang ti€ng
Anh. Ngoai ra Gido su Dung con bién soan nhitng sdch c6 tinh
cach truyén b4 ngdn ngit va vin hod Viét Nam nhu Tuc ngit Viét
Nam, Thanh ng ti€ng Viét, Ca dao Viét Nam, ... dudi dang song
ngit (Viét-Anh).

Gido su Tran Ngoc Dung bit dau day ti€ng Anh tai Viét
Nam tr ndm 1972 d&n 1991. Sang Hoa Ky nim 1991 theo
chudng trinh HO (8), gido su bit dau hoc lai tir dau tai Coastline
Community College ndm 1992, va ndm 1997 dau cao hoc ngdén
ngit hoc vd TESOL (day Anh ngit cho ngudi néi ti€ng me dé
khong phdi ti€ng Anh). Hién tai gido su Dung dang gidng day
ESL (ti€ng Anh 1a ngdn ngit hai) tai Cypress College, Garden
Grove Unified School District, va ti€ng Viét tai cdc trudng Santa
Ana College, Coastline Community College.

Céc sich do Gido su TrAn Ngoc Dung soan va dich:
I. AUTHORED:

1. English-Vietnamese Handbook for Translator (a textbook for college
students specialized in English-Vietnamese/ Vietnamese-
English translation) published by Ho Chi Minh University Press,
Saigon, 1983

2. English Pronunciation Lessons (a handbook of English
pronunciation) for EFL students published by HCM Books and
Instructional Supplies Company, Saigon, 1984

3. American English Phrases (including phrases and sentences in daily
conversation), World Graphics, 1994
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4. Forbidden English (the most commonly used phrases of foul
language frequently used by the entertainment industry and the
media), World Graphics, 1995

5. Ta Ve Ta Tam Ao Ta (a book of Vietnamese proverbs) published
by SHEN’s in Acadia, California, 1998

6. Vietnamese 1dioms (a bilingual —Vietnamese-English) 2002
I1.- To be published:

1. American Slang (a compilation of more than 1,500 entries of slang
and their equivalent in Vietnamese)

2. English 1dioms (a compilation of more than 2,000 idioms with their
equivalent in Vietnamese)

3. Dictionary of Abbreviations and Acronyms (a compilation of more than
3,000 common abbreviations and acronyms)

4. Business Terms (a up-to-date collection of business terms in both
English and Vietnamese languages)

5. Ca-dao Vietnam — Vietnamese Folk Poetry (a compilation of
Vietnamese folk poetry with more than 400 poems ever made in
original Vietnamese verses and annotations in English)

6. Modern Vietnamese (a complete course of Vietnamese with guide to
pronunciation in collaboration with Dr. Tri Tran — professor in
Vietnamese at UCI and Mr. Tin Pham — lecturer in Vietnamese
at UCLA)

7. Basic English Structure (the most up-to-date comprehensive
grammar book ever written by a Vietnamese for Vietnamese
adults and Vietnamese ESL/EFL college students with detailed
explanations and examples that enable the learner to get an
insight of English structure and language usage.)

8. Production Dictionary of Vietnamese 2000 (the first of a three-
dictionaty series — basic, intermediate and the third one,
Dictionary of V'ietnamese Langnage and Culture, in collaboration with
A Group of Vietnamese Teachers in California from UCLA,
UCI, UC Berkeley)
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e TRANSLATED:

I.- From English into Vietnamese (all published):

. A Linguistic Guide to Langnage 1 _earning by Motrton, 1972
. New English 900 Series, 1984

. Follow Me to Britain Seties, 1984

. Follow Me To San Francisco, 1985

. A Death in November by Ellen J. Hammer, 1991

. Kennedy and Vietnam War by John M. Newman, 1992

. Book of the Death by W. Y. Darjeeling (from Tibetan into
English), 1993

. In Retrospect by Robert S. McNamara, 1995

. The Private Life of Mao Tse Tung by Dr. Li Zhisui, 1995

10. Foundation of Tibetan Mysticism by Anagorika Lavinda, 1995
11. John Paul Il by Tad Szulc 1995;

12. South Vietnam Collapse by Cao Van Vien, US Defense
Department. 1995

13. A Soldier Reports by William Westmoreland, 1996
14. The Collapse of South 1 ietnam by Cao Van Vien, 1996
15. How to Sell Yourself by Joe Girard, 1997
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II.- From Vietnamese into English:

1. The Yellow Ants by Dinh Tien Luyen, (a children’s story about two
brothers’ adventure) 1996

2. Reminiscences of My Life by Tran Du (a memoir of a successful
businessman in Little Saigon), 1996

3. History of the Catholic Church in Vietnam (from 1530-1975) by Phan
Phat Huon, CSsR, (an account of how Catholicism entered
Vietnam, its growth as well as its vicissitudes in the course of the
Vietnam history) 1997

4. The Vietnamese Art of Miniature Landscape, (an original art of the
Vietnamese as complicated as the Japanese bonsai) 1997

5. My Third Homeland by James Luu, (a story of a young man’s escape
from Vietnam, all ups and downs of his youth) 1998

250



English Practical Phrases

6. Rice Worshipping by Duong Van Tham (an article about Vietnamese
tradition of worshipping the rice stalk, Fowler Museum,
UCLA), 2000

7. Vietnamese Communist Party Through Vicissitudes of the Communist
International by Nguyen Minh Can, (a tell-tale story of a former
Vietnamese Communist Party member) 2001

Breathing Technigues by Pham Van Chinh (a handbook for those
who wish to have a good health and to self-deal with diseases
without medicines) 2002
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